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اللجنة التحضيرية للمؤتمر الدولي الثالث المعـني       
  بالدول الجزرية الصغيرة النامية

  ٢٠١٤فبراير / شباط٢٦-٢٤
  * المؤقت من جدول الأعمال٤البند 

      ر وموضوعهالنظر في نتائج المؤتمر استنادا إلى أهداف المؤتم
مـن  الأمـين العـام    موجهـة إلى  ٢٠١٣ديـسمبر  / كـانون الأول ٢٤رسالة مؤرخة       

  لدى الأمم المتحدةلفيجي الممثل الدائم 
مـؤتمر الـدولي   لالتحـضيري ل الأقـاليمي  لاجتماع إليكم الوثيقة الختامية ل يشرفني أن أحيل      
 والـصين   ٧٧ ـقتـرح مجموعـة ال ـ    الـتي ت  ،  )قانظر المرف (دول الجزرية الصغيرة النامية     المعني بال الثالث  

 .الناميةدول الجزرية الصغيرة المعني بالللمفاوضات في المؤتمر الدولي الثالث اتخاذها أساسا 

 وزراء الدول الجزريـة الـصغيرة الناميـة في          المذكورة، التي اعتُمدت في اجتماع    الوثيقة  و  
علـى  المعقـود    اصين في اجتماعه ـ   وال ـ ٧٧ ـ، أقرتها مجموعة ال ـ   ٢٠١٣أغسطس  /آببربادوس في   

ــسفراء   ــشرين الأول ٢٨ فيمــستوى ال ــوبر /ت ــا التعليقــات و . ٢٠١٣أكت ــتي  /أم ــشواغل ال أو ال
 فـستؤخذ في الاعتبـار   ،أعرب عنها، أو قد يعرب عنـها، بعـض أعـضاء المجموعـة بـشأن الوثيقـة                

 .خلال المفاوضات

ذي بنـد   ال في إطـار  مم المتحـدة    لأمن وثائق ا  تعميم الوثيقة الختامية كوثيقة     ممتنا  وأرجو    
للمــؤتمر الــدولي الثالــث المعــني بالــدول الجزريــة   لجنــة التحــضيرية الجــدول أعمــال الــصلة مــن 

 .٢٠١٤فبراير / شباط٢٦ إلى ٢٤الصغيرة النامية، التي ستعقد أول اجتماع لها في الفترة من 
  تومسون  بيتر)توقيع(

  السفير
  الممثل الدائم

  ٧٧رئيس مجموعة الـ 
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الأمــين وجهــة إلى الم ٢٠١٣ديــسمبر / كــانون الأول٢٤ؤرخــة المرســالة الرفــق م    
  لدى الأمم المتحدةلفيجي من الممثل الدائم العام 

  
إطار التعاون المتكامل والتمكيني الـذي وضـعته الـدول الجزريـة الـصغيرة الناميـة                    

  لبرنامج عمل بربادوس واستراتيجية موريشيوس للتنفيذ
ــائج الاجتمــاع ا     ــاليمي التحــضيرينت للمــؤتمر الــدولي الثالــث المعــني بالــدول    لأق

  الجزرية الصغيرة النامية
  

  بريدجتاون، بربادوس    
  ٢٠١٣أغسطس / آب٢٨- ٢٦    

نحن نؤكد مجددا إعـلان بربـادوس وبرنـامج العمـل مـن أجـل التنميـة المـستدامة للـدول              - ١
ــة    ــصغيرة الناميـ ــة الـ ــادوس  (الجزريـ ــل بربـ ــامج عمـ ــلان مور)برنـ ــتراتيجية  ، وإعـ ــشيوس واسـ يـ

ــة       ــدول الجزريـ ــستدامة للـ ــة المـ ــل التنميـ ــن أجـ ــل مـ ــامج العمـ ــذ برنـ ــلة تنفيـ ــشيوس لمواصـ موريـ
خطـة جوهانـسبرغ    (النامية وخطة تنفيـذ نتـائج مـؤتمر القمـة العـالمي للتنميـة المـستدامة                  الصغيرة
. صغيرة الناميـة ، بما في ذلك الفصل السابع المتعلق بالتنميـة المـستدامة للـدول الجزريـة ال ـ            )للتنفيذ

ونحــن نؤكــد مجــددا أيــضا الوثيقــة الختاميــة لمــؤتمر الأمــم المتحــدة للتنميــة المــستدامة الــذي عُقــد   
، المعنونــة ٢٠١٢يونيــه / حزيــران٢٢ إلى ٢٠ريــو دي جــانيرو، البرازيــل، في الفتــرة مــن      في
الــدول ، بمــا في ذلــك الــدعوة إلى عقــد مــؤتمر دولي ثالــث معــني ب“المــستقبل الــذي نــصبو إليــه”

  .٢٠١٤الجزرية الصغيرة النامية في عام 
ونحن نؤكـد مجـددا أن الـدول الجزريـة الـصغيرة الناميـة مـا زالـت تـشكل حالـة خاصـة                    - ٢
مجال التنمية المستدامة نظـرا للخـصائص الـتي تنفـرد بهـا والتحـديات الـتي تواجههـا ومـواطن                      في

قـدرتها علـى تحقيـق التنميـة المـستدامة          الضعف التي لديها ونظرا لاستمرار تأثير هذه العوامل في          
ولا تــزال الــدول الجزريــة الــصغيرة الناميــة تواجــه صــعوبات . وامــتلاك أســباب الــصمود المطــرد

وتعتـرف الـدول الجزريـة    . التصدي للتحديات الاقتصادية والبيئية والاجتماعية التي تواجهها      في
حـــديات، إلا أنهـــا تـــشدد الـــصغيرة الناميـــة بأنهـــا مـــسؤولة عـــن التغلـــب علـــى بعـــض هـــذه الت 

  .النجاح في هذه المهمة سيكون صعب المنال بدون مساعدة المجتمع الدولي وتعاونه أن على
وفي هذا الصدد، لا تزال الدول الجزريـة الـصغيرة الناميـة ملتزمـة بـضمان التنفيـذ التـام                      - ٣

نمــائيين والفعــال لبرنــامج عمــل بربــادوس واســتراتيجية موريــشيوس، ونحــن نحــث شــركاءنا الإ   
الوفاء بالتزامـاتهم بتقـديم الـدعم المـالي والـتقني في المواعيـد المحـددة وعلـى نحـو يمكـن التنبـؤ                   على
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لضمان النجاح في تنفيذ برنامج عمل بربادوس واسـتراتيجية موريـشيوس والنتـائج الأخـرى                به
  .المتفق عليها دوليا

ة الناميـة في سـعيها لتحقيـق        ومن الضروري أن يساعد الشركاءُ الدولَ الجزرية الـصغير          - ٤
وســيكون المحــور الرئيــسي للمــؤتمر الــدولي الثالــث المعــني   . أهــدافها المتــصلة بالتنميــة المــستدامة 
تحقيـق التنميـة المـستدامة للـدول الجزريـة الـصغيرة الناميـة              ”بالدول الجزرية الصغيرة الناميـة هـو        

  .“خلال إقامة شراكات حقيقية ودائمة من
لى أن الوثيقة الختامية هي الأساس الذي يُستند إليه في إعـداد المـسودة           ونحن متفقون ع    - ٥

الأولى للدول الجزرية الصغيرة الناميـة في إطـار التحـضير للمـؤتمر الـدولي الثالـث المعـني بالـدول                     
  ).مؤتمر ساموا(الجزرية الصغيرة النامية 

  
  يهارؤيتنا المشتركة للدول الجزرية الصغيرة النامية التي نصبو إل    

  .نحن نؤكد مجددا التزامنا بالسعي بخطى ثابتة نحو تحقيق تنميتنا المستدامة  - ٦
ونحن نأخذ على محمل الجد دورنا كقادة معنويين في الجهود الرامية إلى مكافحـة تغـير                  - ٧

وسـلامتنا ووجودنـا في حـد ذاتـه يتطلبـان اتخـاذ إجـراءات عاجلـة علـى الـصعيد العـالمي                 . المناخ
وما يشكّل اليـومَ أزمـة   .  على التغلب على هذا الخطر الذي يهدد شعوبنا ودولنا    لضمان قدرتنا 

ــة      ــة للجميــع في حال وجوديــة بالنــسبة للــدول الجزريــة الــصغيرة الناميــة، سيــصبح أزمــة وجودي
  .التقاعس عن العمل

ونحــن نــسلّم بأنــه رغــم تنــاثر الــدول الجزريــة الــصغيرة الناميــة جغرافيــا في جميــع أنحــاء     - ٨
ولا يمكن تحقيـق رؤيتنـا   . لم، فإن قوتها تكمن في رؤيتها المشتركة والتزامها بالعمل الجماعي  العا

ــا بزمــام الأمــور، ومــن خــلال        ــع يقــوم علــى إمــساك دولن إلا مــن خــلال حــوار شــامل للجمي
  .شراكات قوية قائمة على الثقة المتبادلة، والمساواة، والاحترام، والمساءلة

منا بمبادئ ريو، ونعترف بالدور الهام الـذي اضـطلع بـه برنـامج              ونحن نؤكد مجددا التزا     - ٩
عمــل بربــادوس واســتراتيجية موريــشيوس، وخطــة جوهانــسبرغ للتنفيــذ، والأهــداف الإنمائيــة   
للألفية مـن حيـث تركيـز جهودنـا الإنمائيـة، وتيـسير الحـوار بيننـا وجعـل اسـتراتيجياتنا الإنمائيـة                     

هـــذه العمليـــات لم تُنفَّـــذ بالكامـــل، ويجـــب الآن  ولكـــن . تركـــز أكثـــر علـــى تحقيـــق النتـــائج 
اســتراتيجية تحــوّل للمواءمــة بــين الأولويــات الوطنيــة المتعلقــة بالتنميــة المــستدامة وخطــة     وضــع

ونحــن نــشدد كــذلك علــى ضــرورة اتبــاع المجتمــع الــدولي نهجــا أكثــر تكــاملا   . التنميــة العالميــة
  .ة للدول الجزرية الصغيرة الناميةأجل تهيئة بيئات ملائمة ودعم التنمية المستدام من
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ــؤتمر ســاموا ســنة      - ١٠ ــاد م ــأتي انعق ــذلك    ٢٠١٤وي ــصدد، ول ــذا ال ــرة مفــصلية في ه  في فت
أن يتمخض عن حـصيلة تـنعش التـزام المجتمـع الـدولي بإقامـة شـراكة عالميـة تمكّـن الـدول                        يجب

صمود، وتحـسين نوعيـة     الجزرية الصغيرة النامية من القضاء على الفقر، ومن بناء قدراتها على ال           
ويجــب أن نغتــنم الفــرص الجديــدة الــسانحة للتعــاون ولإقامــة شــراكات   . حيــاة شــعوبنا ودولنــا

  .طائفة واسعة من الشركاء التقليديين وغير التقليديين مع
 إطــارا مؤســسيا فعــالا ٢٠١٥ويحــدونا الأمــل أن تتــضمن خطــة التنميــة لمــا بعــد عــام     - ١١

.  الـشواغل والأولويـات الخاصـة بالـدول الجزريـة الـصغيرة الناميـة              للتنمية المستدامة، وأن تراعي   
ويتطلب تحقيق هـذه الرؤيـة اتبـاع نهـج شـفاف وشـامل للجميـع وقـائم علـى الاحتـرام المتبـادل                

  .“لا غنى عنا في المسائل التي تخصُّنا”والمساءلة، يتلخص في مقولة 
ــة وا       - ١٢ لإقليميـــة ودون الإقليميـــة  ونحـــن نؤكـــد مجـــددا أهميـــة دور المنظمـــات الأقاليميـ
  . وبعد ذلك٢٠١٥الدعم وضمان إدراج أولوياتنا في خطة التنمية لما بعد عام  حشد في
ونحــن نتطلــع إلى الاحتفــال بالــسنة الدوليــة الأولى للــدول الجزريــة الــصغيرة الناميــة           - ١٣
اتنـا   للتوعية والتحفيز علـى العمـل مـن أجـل تنفيـذ خطـة تنميـة تـستجيب لتطلع           ٢٠١٤ عام في

الإنمائية وتحرر الطاقات الكامنة لدى شعوب الدول الجزرية الصغيرة الناميـة، ولا سـيما شـبابها                 
  .باعتبارهم قادة الغد

  
  الاعتراف بالتقدم المحرز حتى الآن    

ــة علــى الــصعيدين       - ١٤ ــة الــصغيرة النامي ــها الــدول الجزري تــشهد الجهــود الكــبيرة الــتي بذلت
نـامج عمـل بربـادوس واسـتراتيجية موريـشيوس علـى مـدى التزامنـا                الوطني والإقليمي لتنفيذ بر   

فقــد أدمجنــا مبــادئ التنميــة المــستدامة في خطــط وسياســات واســتراتيجيات . بالتنميــة المــستدامة
ــا عل ــ  ــة، وقطعن ــة الوطني ــستدامة     ىالتنمي ــة الم ــضايا التنمي ــالترويج لق ــسنا التزامــات سياســية ب  نف

  .وبالتوعية بأهميتها
 الــدول الجزريــة الــصغيرة الناميــة علــى أنهــا قــادرة علــى الاضــطلاع بــدور وقــد برهنــت  - ١٥

قيادي قوي في الدعوة إلى اتخاذ إجـراءات عاجلـة وطموحـة للتـصدي لـتغير المنـاخ، وفي حمايـة                     
  .التنوع البيولوجي، واعتماد استراتيجيات للترويج للطاقة المتجددة

واردنــا المحــدودة، فــإن التقــدم الــذي  ورغــم أننــا بــذلنا قــصارى جهــدنا وقمنــا بتعبئــة م   - ١٦
أحرزناه صوب تحقيق الأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا، بما فيها الأهـداف الإنمائيـة للألفيـة،                

  .كان متفاوتا ولهذا يجب مواصلة الجهود والدعم



A/CONF.223/PC/2  
 

14-21824 5/35 
 

وقد حققت الدول الجزرية الـصغيرة الناميـة مـستويات متفاوتـة مـن التقـدم نحـو بلـوغ                      - ١٧
الإنمائيـــة للألفيـــة وغيرهـــا مـــن الأهـــداف الإنمائيـــة المتفـــق عليهـــا دوليـــا، ولا ســـيما الأهـــداف 

مجـــالات المـــساواة بـــين الجنـــسين، والتعلـــيم، والبيئـــة، والـــصحة، مـــع أنـــه يـــتعين مواصـــلة     في
  .الجهود في هذا الصدد بذل
بـات  ونجحت الدول الجزرية الصغيرة الناميـة في تعبئـة الـشراكات وفي الـدخول في ترتي             - ١٨

وتشمل هذه الشراكات شـراكات فيمـا بـين         . تعاون من أجل دفع عجلة التنمية المستدامة فيها       
الــــصغيرة الناميــــة وبــــرامج تعــــاون تم تنفيــــذها علــــى المــــستويين الإقليمــــي  الــــدول الجزريــــة

  .)١(والأقاليمي
  

الاعتراف بالتحديات القائمة وتحديد الثغـرات في تنفيـذ برنـامج عمـل بربـادوس         -أولا   
  واستراتيجية موريشيوس

رغم بعض التقدم المحرز، لا تزال الدول الجزرية الصغيرة النامية تواجـه تحـديات كـبيرة         - ١٩
وقـد أحـرزت    . تحول دون تحقيق تنميتها المستدامة وأيضا الأهداف الإنمائية المتفـق عليهـا دوليـا             

خـرى، بـل إنهـا تراجعـت        الدول الجزرية الصغيرة الناميـة تقـدما أقـل ممـا أحرزتـه المجموعـات الأ               
وتتـسبب  . الناحية الاقتصادية ومن حيـث قـدرتها علـى تحمـل الـديون والقـضاء علـى الفقـر                   من

الــصدمات الخارجيــة المــستمرة في زيــادة تفــاقم ضــعف الــدول الجزريــة الــصغيرة الناميــة، وتــؤثر 
  .سلبًا في قدرتها على تعبئة الموارد الوطنية لأغراض التنمية المستدامة

إضافة إلى ذلك، لم تحقق الدول الجزريـة الـصغيرة الناميـة مـستويات عاليـة مـن النمـو                    و  - ٢٠
ــها انعــدام الأمــن       ــسلبية الناجمــة عــن أمــور مــن بين ــار ال الاقتــصادي، ولا زالــت تعــاني مــن الآث
الغذائي، والافتقار إلى شبكات نقل تكفي لتلبية احتياجاتها، وتدهور البيئـة البحريـة الـساحلية،             

فرص الحصول على المياه العذبة، وانعدام الأمن المائي، وعـدم تيـسّر سـبل الاسـتفادة                ومحدودية  
من الهياكل الأساسية أو كونها غير مناسبة، وعدم كفاية نظـم التـصرف في النفايـات، والأزمـة                  

وتــزداد حــدة هــذه التحــديات نتيجــة لــتغير المنــاخ، وتــسرب الميــاه  . الاقتــصادية والماليــة العالميــة
__________ 

على سبيل المثال، الشراكة الجزرية العالمية، واتحاد جامعات الدول الجزرية الصغيرة، ومبادرة الطاقة المتجـددة       )١(  
التي أطلقتها الدول الجزريـة الـصغيرة الناميـة، وبرنـامج تحـدي      ) SIDS DOCK(ة النامية للدول الجزرية الصغير

ساحل غـرب المحـيط الهنـدي، والممـر البيولـوجي الكـاريبي، والمركـز الإقليمـي لبنـاء القـدرات الكفيلـة بتقيـيم                         
، ومبـادرة   )Petrocaribe(المخاطر ومواطن الـضعف في المنطقـة، والتحـالف النفطـي لـدول الكـاريبي وفترويـلا                  

ــشأن الإدارة المــستدامة       ــة للمحــيط الهــادئ ب ــشراكة المائي ــشراكة في مجــال الإدارة المــستدامة للأراضــي، وال ال
ت أثنـاء الاجتمـاع الـوزاري       للمياه، وعملية استعراض الأقران في منطقة المحيط الهادئ، والالتزامات التي قُطِع          

، “تات والفرص والالتزامـا التحدي: دول الجزرية الصغيرة النامية توفير الطاقة المستدامة للجميع في ال     ”بشأن  
 .الذي عُقد في بربادوس
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ولا تـزال هـذه الـدول تواجـه أيـضا           .  وتـدهور الأرض، وتحـات التربـة، وإزالـة الغابـات           المالحة،
تحــديات علــى مــستوى الأمــراض غــير المعديــة؛ والأمــراض المعديــة والــصحة البيئيــة؛ والحــصول  

ــى ــصحية الموجهــة للأمهــات       عل ــة؛ والخــدمات ال ــسية والإنجابي ــصحية الجن ــة ال خــدمات الرعاي
ل الجميع على تعليم جيد النوعية في جميع المستويات؛ والحـصول           والأطفال والمراهقين؛ وحصو  

  .على تعليم جيد النوعية وبكلفة معقولة؛ وتحسين نظم الرعاية الصحية
ولا تزال هناك ثغرات كبيرة على مستوى تنفيـذ برنـامج عمـل بربـادوس واسـتراتيجية          - ٢١

  .موريشيوس، من بينها الثغرات الواردة أدناه
ايــة الــدعم المقــدَّم علــى الــصعيد الــدولي للقيــام ببحــوث في مجــال مــصادر   إن عــدم كف  - ٢٢

ــاقم        ــسبب في تف ــد ت ــا ولتطويرهــا واســتخدامها ق ــصلة به ــات المت ــة المتجــددة والتكنولوجي الطاق
ــة    ــة الـــصغيرة الناميـ ــدول الجزريـ ــة في الـ ــا قطاعـــات الطاقـ ــديات الـــتي تواجههـ وتـــشمل . التحـ

فير خـدمات الطاقـة المـستدامة للجميـع، ولا سـيما            التحديات، في جملة أمـور، ضـرورة تـو         هذه
للفقراء الذين ليس بوسعهم تحمُّل تكاليف هذه الخدمات حـتى ولـو كانـت متاحـة؛ والاعتمـاد                 
المفــرط علــى الوقــود الأحفــوري المــستورد؛ وتــدني الفعاليــة إلى حــد كــبير وارتفــاع التكــاليف؛ 

ــة؛     وارتفــاع مــستوى اســتخدام العمــلات  والأثــر الــسلبي علــى القــدرة التنافــسية وعلــى العمال
الأجنبية؛ وتعاظم الضغط على الدول الأقل قدرة على مواجهة التحـديات الخاصـة بالمجتمعـات                

  .التي تعاني من العجز في الطاقة وتتحمل تكاليف باهظة مقابل ذلك
صـل  ولا تزال الإجراءات الدولية المتخذة للتصدي لتغير المناخ غير كافية إطلاقا، ويتوا             - ٢٣

ولـذلك هنالـك حاجـة    . ارتفاع انبعاثات غازات الدفيئة على الصعيد العـالمي بمعـدلات مفجعـة     
فالآثـار المتـصلة بـتغير    . ملحة للتصدي لتغير المناخ بوصفه أزمة مستمرة وشاملة لعـدة قطاعـات    

المناخ، وهي تشمل الظواهر المناخية القـصوى والظـواهر الـتي تظهـر آثارهـا بـبطء، مثـل تقلـب           
خ وارتفاع درجات الحـرارة وارتفـاع مـستوى سـطح البحـر وتحمـض المحيطـات، والمـسائل                  المنا

ــة وقـــدرتها علـــى الـــصمود     ــاء الـــدول الجزريـــة الـــصغيرة الناميـ الأمنيـــة ذات الـــصلة، تهـــدد بقـ
  .تشكل تحديا كبيرا أمام الجهود المبذولة لتحقيق التنمية المستدامة كما
ــن     - ٢٤ ــة عـ ــسلبية الناجمـ ــار الـ ــؤدي الآثـ ــصادية   وتـ ــشاكل الاقتـ ــاقم المـ ــاخ إلى تفـ ــير المنـ تغـ

والاجتماعيــة والمــشاكل الأمنيــة المتــصلة بهــا، وهــي مــشاكل حرجــة في الوقــت الحــالي،  والبيئيــة
كما تُلقي أعباء إضافية على كاهل الـنظم الوطنيـة المعنيـة بالتـصدي للأزمـات والـنظم الإنمائيـة                    

ــة  وكــذلك علــى الميزانيــات الوطنيــة، كمــا تعرقــل الجهــو   د الراميــة إلى تحقيــق الأهــداف الوطني
  .المتصلة بالتنمية المستدامة
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ومن الثغرات الرئيسية التي تعتري النظام الدولي للتصدي لتغير المناخ عدم وجـود آليـة                 - ٢٥
دوليــة في إطــار عمليــة اتفاقيــة الأمــم المتحــدة الإطاريــة بــشأن تغــير المنــاخ، تعتمــد نهجــا شــاملا  

رار التي تلحق بالدول الجزرية الصغيرة النامية وغيرها مـن البلـدان الناميـة              لمعالجة الخسائر والأض  
الأكثــر ضــعفا الأطــراف في الاتفاقيــة ولحمايتــها مــن الآثــار الــسلبية لــتغير المنــاخ، بمــا في ذلــك    

  .الظواهر المناخية القصوى والظواهر التي تظهر آثارها ببطء
ويمكـن التنبـؤ بهـا للـدول الجزريـة الـصغيرة          ويكتسي تـوفير مـوارد ماليـة إضـافية كافيـة              - ٢٦

النامية أهمية بالغة لتيسير تنفيـذ المـشاريع الهادفـة للتكيُّـف مـع تغـير المنـاخ والتخفيـف مـن حـدة            
وعندما تكون هذه الموارد متاحة، كـثيرا مـا تـؤدي الإجـراءات المتـصلة بتقـديم الطلبـات           . آثاره

 الحصول على تلك الأموال، وهي مشكلة مزمنـة         إلى حرمان الدول الجزرية الصغيرة النامية من      
  .لم تُعالِجها جهود بناء القدرات

ونحن ننوه إلى أهمية المبادرات الجارية الراميـة إلى خفـض الانبعاثـات الناجمـة عـن إزالـة                     - ٢٧
الغابات وتدهورها في البلدان النامية، وكذلك إلى الـدور المـضطَلَع بـه لحفـظ الغابـات وإدارتهـا            

  .ة وزيادة مخزونات الكربون في الغابات في البلدان الناميةالمستدام
وإن عدم كفايـة الـدعم المقـدم مـن المجتمـع الـدولي مـن أجـل التنميـة المـستدامة للـدول                          - ٢٨

ــة علــى الــصعيدين الإقليمــي والــدولي قــد أثّــر ســلبا في إدمــاج برنــامج       ــة الــصغيرة النامي الجزري
  . نحو كامل في الخطط والاستراتيجيات الوطنيةبربادوس واستراتيجية موريشيوس على عمل
 ونلفــت الانتبــاه إلى الحاجــة إلى بنــاء القــدرات وأيــضا تعزيــز المؤســسات الوطنيــة وفقــا  - ٢٩

  .للأولويات الوطنية
وإن التطور المحدود للآليات المعنية بتهيئـة بيئـة مؤاتيـة علـى الـصعيد الـدولي، أو افتقـار                      - ٣٠

 يقـوّض الجهـود الوطنيـة والإقليميـة المبذولـة مـن أجـل تحقيـق التنميـة                   تلك الآليات إلى الكفاءة،   
  .المستدامة للدول الجزرية الصغيرة النامية

ونلاحظ غياب الدعم الكافي والمتجانس والمتسق والمنـسق مـن منظومـة الأمـم المتحـدة                - ٣١
  .ة موريشيوسللدول الجزرية الصغيرة النامية من أجل تنفيذ برنامج عمل بربادوس واستراتيجي

ــدد الأطــراف في إدراك         - ٣٢ ــام التجــاري المتع ــة والنظ ــة الدولي ــنجح المؤســسات المالي ولم ت
الاحتياجات الخاصة للدول الجزرية الصغيرة النامية وأوجه الضعف التي تعاني منها وفي أخـذها              

ثيلـها  في الحسبان بصورة كاملة، ويعزى ذلك جزئيا إلى القيـود والمعوقـات الـتي تُفـرض علـى تم                  
  .ومشاركتها بفعالية
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وترتب على عدم إنشاء آليـات التنـسيق الوطنيـة والإقليميـة والدوليـة أو عـدم تعزيزهـا                 - ٣٣
وجعلها أكثر فعالية أثر سلبي في التنفيذ والمتابعة الكاملين لبرنامج عمـل بربـادوس واسـتراتيجية      

  .موريشيوس وفي النتائج المنتظرة من مؤتمر ساموا
دم وجود آليات فعالة لتيسير التعاون القائم على التضامن فيمـا بـين الـدول        ونلاحظ ع   - ٣٤

الجزريــة الــصغيرة الناميــة بمــا في ذلــك في مجــال البحــث والتطــوير التكنولــوجي وتبــادل أفــضل     
  .الممارسات بين مختلف القطاعات

بيئيـا  ولم يكن دعـم المجتمـع الـدولي كافيـا لتيـسير اقتنـاء وتطـوير تكنولوجيـات سـليمة                   - ٣٥
  .وذات أهمية للدول الجزرية الصغيرة النامية

ولم تــف البلــدان المتقدمــة بالتزاماتهــا تجــاه الــدول الجزريــة الــصغيرة الناميــة فيمــا يتــصل    - ٣٦
بتــوفير مــوارد ماليــة جديــدة يمكــن الــتكهن بهــا، مــن أجــل دعــم تنفيــذ برنــامج عمــل بربــادوس  

  .واستراتيجية موريشيوس
ــاقص الإ   - ٣٧ ــر التن ــدول      وأثّ ــة إلى ال ــة المقدم ــة الرسمي ــساعدة الإنمائي ــستويات الم جمــالي في م

الجزريــة الــصغيرة الناميــة تــأثيرا ســلبيا في قــدرتها علــى التخفيــف مــن حــدة الأزمــات المتعــددة     
  .والتصدي لها على نحو أكثر فعالية

ويترتب علـى وجـود مبـادرات ضـارة تـسعى لتحقيقهـا منظمـات دوليـة ذات عـضوية                - ٣٨
أثر سلبي في قدرة الدول الجزرية الصغيرة النامية على حـشد التمويـل مـن أجـل التنميـة                   محدودة  

المــستدامة، ولا ســيما فيمــا يتعلــق بمــساهمة قطاعــات الخــدمات الماليــة للــدول الجزريــة الــصغيرة   
  .النامية
ــدولي        - ٣٩ ــة مــن صــعوبة الحــصول علــى التمويــل ال ــة الــصغيرة النامي وتعــاني الــدول الجزري

  .إلى المؤسسات والآليات الماليةوالوصول 
ونلاحظ أن ثمة حاجة إلى مزيد من الـشفافية والإبـلاغ والمـساءلة فيمـا يخـص التمويـل                     - ٤٠

  .الدولي والمؤسسات المالية الدولية
ــاتج القــومي الإجمــالي،       - ٤١ ــاتج المحلــي الإجمــالي، والن وإن اســتخدام نــصيب الفــرد مــن الن

 المقــاييس الأساســية للتنميــة يحجــب عــددا مــن التحــديات والــدخل القــومي الإجمــالي، بوصــفها
  .الإنمائية المستمرة التي تواجهها الدول الجزرية الصغيرة النامية

 نحــو ونلاحــظ أن المــسائل المتعلقــة بالمــساواة بــين الجنــسين وتمكــين المــرأة والفتــاة علــى   - ٤٢
  .شامل لم تدرج بشكل كاف في الأبعاد الثلاثة للتنمية المستدامة
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نفلـونزا وشـلل    ونعترف بأن فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز والملاريـا والـسل والإ             - ٤٣
ــة         ــود التنمي ــام جه ــشكل تحــديات خطــيرة أم ــزال ت ــة الأخــرى لا ت ــراض المعدي ــال والأم الأطف

  .المستدامة التي تبذلها الدول الجزرية الصغيرة النامية
 التعلـيم الرسمـي وغـير الرسمـي وزيـادة      ونعترف بالحاجة إلى تحسين سبل الحـصول علـى      - ٤٤

الاســتثمار فيهمــا، بمــا في ذلــك مهــارات مباشــرة الأعمــال الحــرة، والتــدريب وتنميــة المهــارات  
، )ولا سـيما في صـفوف النـساء والـشباب         (للجميع من أجل معالجـة ارتفـاع معـدلات البطالـة            

الأساسـية للتعلـيم وتعزيزهـا،      وثمة حاجة إلى بنـاء الهياكـل        . وهجرة اليد العاملة ونزوح الأدمغة    
  .وزيادة الاستثمار في التعليم، ولا سيما الاستثمار لتحسين نوعية التعليم للجميع

ويمثل ارتفاع معدلات البطالة، ولا سيما في صـفوف النـساء والـشباب، وهجـرة اليـد                   - ٤٥
 تحقيــق العاملــة المــاهرة ونــزوح الأدمغــة النــاجم عنــها عوامــل تعيــق إحــراز التقــدم علــى طريــق   

  .أهداف التنمية المستدامة للدول الجزرية الصغيرة النامية
ــة           - ٤٦ ــصغيرة النامي ــة ال ــدول الجزري ــظ ممارســات ال ــة وحف ــة لحماي ــدابير كافي ولم تتخــذ ت
  .مجال التراث الثقافي الطبيعي والملموس وغير الملموس والمعارف التقليدية في
علـى دعـم كـاف مـن المجتمـع الـدولي لتقيـيم              ولم تحصل الدول الجزرية الصغيرة النامية         - ٤٧

الأثر الإجمالي للجوانـب الاقتـصادية والاجتماعيـة والإيكولوجيـة للـسياحة مـن أجـل التخطـيط                  
  .للسياحة المستدامة والمضي قدما في تطوير السياحة الثقافية والإيكولوجية

ك والإنتـــاج ولا يـــزال التقـــدم العـــام المحـــرز في تنفيـــذ مـــشاريع ومبـــادرات الاســـتهلا    - ٤٨
المـــستدامين في الـــدول الجزريـــة الـــصغيرة الناميـــة بطيئـــاً نتيجـــة لاســـتمرار عـــدم الاتـــساق          

  .السياسات والمشاريع الفعلية، في ضوء نقص القدرات والموارد بين
ولـذا فمـن الـضروري      . ويوفر السلام والأمن والاستقرار بيئة مؤاتيـة للتنميـة المـستدامة            - ٤٩

ــأثّر التن  ــة ت ــة بــصورة ســلبية بالجريمــة     إدراك كيفي ــصغيرة النامي ــة ال ــدول الجزري ــة المــستدامة لل مي
والعنــف، بمــا في ذلــك التراعــات، والعنــف في أوســاط العــصابات والــشباب، والجريمــة المنظمــة   
العــابرة للحــدود الوطنيــة، بمــا في ذلــك الاتجــار بالمخــدرات والاتجــار بالبــشر، وتهريــب البــشر،   

روع بالأسلحة الـصغيرة والأسـلحة الخفيفـة، فـضلا عـن الإرهـاب              والقرصنة، والاتجار غير المش   
بجميــع أشــكاله ومظــاهره، علــى نحــو يهــدد الاســتقرار الــوطني والــسلام والأمــن علــى الــصعيد   

وتحتــاج الــدول الجزريــة الــصغيرة الناميــة لمزيــد مــن الــدعم مــن أجــل التــصدي لهــذه   . الإقليمــي
  .الأخطار التي تهدد تنميتها المستدامة
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ونعرب عن القلق من تعاظم معاناة الدول الجزريـة الـصغيرة الناميـة مـن الآثـار الـسلبية                   - ٥٠
الناجمـــة عــــن مـــسائل ذات طــــابع عــــابر للحـــدود، مثــــل تلــــوث الهـــواء، والــــرهج النــــاجم     

  .الغابات بصورة غير نظامية، والنفايات البحرية حرق عن
ض لها الدول الجزرية الـصغيرة      ونعرب عن قلقنا من آثار الإشعاع النووي التي قد تتعر           - ٥١

  .النامية من جراء الكوارث وحوادث النقل البحري
  

الفرص الجديدة والتحـديات الناشـئة في مجـال التنميـة المـستدامة للـدول الجزريـة                   -ثانيا   
  الصغيرة النامية

  الصحة والأمراض غير المعدية    
يـسية الـتي تواجـه التنميـة     يشكل عبء وخطر الأمراض غير المعدية أحد التحديات الرئ        - ٥٢

ويتـسم تـوفير العـلاج الوقـائي والرعايـة والـدعم بأهميـة         . المستدامة في القرن الحـادي والعـشرين      
  .حاسمة في معالجة الأمراض غير المعدية

ــالأمراض           - ٥٣ ــال ب ــاد إصــابة الأطف ــق ازدي ــة بقل ــصغيرة النامي ــة ال ــدول الجزري وتلاحــظ ال
ــا الــصحية   المعديــة، مثــل البدانــة المفرطــة  غــير  والربــو، وهــي أمــراض ستتــسبب في إنهــاك نظمن

ونحـن نـدعو منظمـة الـصحة العالميـة وأصـحاب المـصلحة الآخـرين                . بصورة مزمنة مـا لم تُلجـم      
  .المساعدة في وضع برامج وسياسات وطنية محددة موجهة نحو صحة الطفل إلى

  
  الاقتصاد الأخضر    

دي في اتباع نماذج إنمائية تتـيح، وفقـا لظروفهـا           للدول الجزرية الصغيرة النامية حقٌّ سيا       - ٥٤
والاقتــصاد الأخــضر . وأولوياتهــا الوطنيــة، تيــسير تحقيــق الأهــداف الرئيــسية للتنميــة المــستدامة   

  .أحد النماذج المتاحة للدول الجزرية الصغيرة النامية لتعزيز وضع السياسات هو
د نُهُـج ورؤى ونمـاذج وأدوات      وتؤكد الدول الجزرية الصغيرة النامية من جديـد وجـو           - ٥٥

. مختلفة متاحـة لكـل بلـد، وفقـاً لظروفـه وأولوياتـه الوطنيـة، مـن أجـل تحقيـق التنميـة المـستدامة                      
وهي تنظر أيضا إلى الاقتصاد الأخضر في سياق التنمية المـستدامة والقـضاء علـى الفقـر بوصـفه                   

لـدول الجزريـة الـصغيرة الناميـة      وإن ا . إحدى الأدوات الهامـة المتاحـة لتحقيـق التنميـة المـستدامة           
 مـن الوثيقـة الختاميـة لمـؤتمر الأمـم المتحـدة للتنميـة المـستدامة،         ٥٨تؤكد أيضا من جديد الفقرة   

  .“المستقبل الذي نصبو إليه”المعنونة 
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  تكنولوجيا المعلومات والاتصالات    
ــة في اقتــصاد      - ٥٦ ــرابط، تــوفر المــشاركة الفعال ــادة في عــالم تــسوده العولمــة والت المعرفــة وزي

اســتخدام تكنولوجيــا المعلومــات والاتــصالات فرصــا واضــحة لتقــديم الخــدمات بكفــاءة أكــبر    
وفي هــذا الــصدد، نــدعو المجتمــع الــدولي  . وبــصورة محــسنة في الــدول الجزريــة الــصغيرة الناميــة 

ــادة      إلى ــة إلى زي ــة في جهودهــا الرامي ــصغيرة النامي ــة ال ــدول الجزري  تكثيــف الجهــود لمــساعدة ال
الترابط الإلكتروني واسـتخدام تكنولوجيـا المعلومـات والاتـصالات في الـدول الجزريـة الـصغيرة               

ــارات       ــساب المهـ ــى اكتـ ــدريب علـ ــاون والتـ ــادة التعـ ــشمل زيـ ــائل تـ ــة، بوسـ ــشجع . الناميـ ونـ
الصدد على وضع اسـتراتيجيات شـاملة، بمـا في ذلـك اسـتراتيجيات وتـشريعات وطنيـة                   هذا في

  .رنتفي مجال أمن شبكة الإنت
  

إجــراءات عمليــة وواقعيــة مــن أجــل مواصــلة تنفيــذ برنــامج عمــل بربــادوس           -ثالثا   
  والناشئة واستراتيجية موريشيوس والتعامل مع التحديات والفرص الجديدة

نؤكد مـن جديـد أن الـشراكات القويـة والحقيقيـة والدائمـة تـستند إلى الثقـة المتبادلـة،                       - ٥٧
وترتكــز هــذه الــشراكات علــى الإمــساك بزمــام   .  والــشفافيةوالمــساواة، والاحتــرام، والمــساءلة 

الأمور على الصعيد الـوطني وتتطلـب إرادة سياسـية تُنفّـذ عـبر التزامـات طويلـة الأجـل ويمكـن                      
وينبغــي الاســتفادة مــن الــشراكات بجميــع أشــكالها، وتحــسينها وتقويتــها لكفالــة    . الــتكهن بهــا

  .لذاتمشاركة ذات مغزى وتحقيق رؤية الاعتماد على ا
وبالنظر إلى أوجه الـضعف وضـرورة بنـاء منعـة الـدول الجزريـة الـصغيرة الناميـة، فإننـا                       - ٥٨

نعترف بالحاجة الملحّة إلى تعزيز التعاون وكفالـة إقامـة شـراكات حقيقيـة ودائمـة علـى الـصعد          
ــة الــوطني والإقليمــي والــدولي لمعالجــة القــضايا المتعلقــة باحتياجاتهــا ذات الــصلة بتحقيــق التنم    ي

وجميع الشراكات قيّمة، بصرف النظـر عـن حجمهـا أو قيمتـها الاقتـصادية؛ ويجـب                 . المستدامة
ــامج          ــة في برن ــدات المعلن ــاء بالتعه ــسّر الوف ــتي تي ــة ال ــسياسات الوطني ــذ ال ــى تنفي ــساعد عل أن ت

بربادوس، واستراتيجية موريشيوس، والأهداف الإنمائية للألفيـة، وغيرهـا مـن الالتزامـات           عمل
  .عليها دوليا من أجل تحقيق التنمية المستدامة في الدول الجزرية الصغيرة الناميةالمتفق 
وندعو المجتمع الدولي إلى تقديم الدعم للدول الجزرية الصغيرة النامية لمعالجة الفجـوات        - ٥٩

في تنفيذ برنامج عمل بربـادوس واسـتراتيجية موريـشيوس، فـضلا عـن القـضايا الناشـئة المحـددة                    
ي على تحديات خطيرة تعوق جهود الدول الجزريـة الـصغيرة الناميـة في سـبيل تحقيـق                  التي تنطو 

ــستدامة   ــة الم ــداف التنمي ــل       . أه ــل ونق ــور، التموي ــة أم ــدعم، في جمل ــذا ال ــشمل ه ــي أن ي وينبغ
  .التكنولوجيا وبناء القدرات تمشيا مع الالتزامات السابقة
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  تغير المناخ    
يـة بــشأن تغـير المنــاخ هـي المنتــدى الـدولي والحكــومي     إن اتفاقيـة الأمـم المتحــدة الإطار    - ٦٠

الــدولي الرئيــسي للتفــاوض بــشأن التــدابير العالميــة المتخــذة لمواجهــة تغــير المنــاخ، ونحــن نؤكــد    
جديد المبادئ والأحكام الواردة في الاتفاقيـة الإطاريـة وفي بروتوكـول كيوتـو الملحـق بهـا،                   من

نظـام المنـاخ لمـا فيـه منفعـة أجيـال البـشرية        وعلى وجـه الخـصوص ضـرورة أن تحمـي الأطـراف             
ــها وحــسب       ــة علــى أســاس الإنــصاف ووفقــا لمــسؤولياتها المــشتركة علــى تباين الحاضــرة والمقبل

  .قدرات كل منها
ــة التنفيــذ       - ٦١ ولتحقيــق أهــداف التنميــة المــستدامة للــدول الجزريــة الــصغيرة الناميــة وكفال

ريــشيوس، نــدعو إلى اتخــاذ إجــراءات عاجلــة الكامــل لبرنــامج عمــل بربــادوس واســتراتيجية مو
الصعيد العالمي، مـع اضـطلاع البلـدان المتقدمـة بـدور ريـادي في هـذا المـضمار، مـن أجـل                    على

الحــد مــن انبعاثــات غــازات الدفيئــة لكــي يتــسنى إبقــاء متوســط ارتفــاع درجــات الحــرارة علــى 
تويات السائدة قبـل مرحلـة    درجة مئوية فوق المس ١,٥الصعيد العالمي في مستوى يقل بكثير عن        

 الطويــل في الثــورة الــصناعية، وتثبيــت تركــزات غــازات الدفيئــة في الغــلاف الجــوي علــى المــدى 
وينبغـي  .  جزءا لكل مليون جزء مكافئ لثاني أكـسيد الكربـون          ٣٥٠مستويات أدنى بكثير من     

  .دمةأن تشمل هذه الإجراءات زيادة في مستويات الموارد المالية والتكنولوجية المق
وثمة حاجة ملحة لمعالجـة التـداعيات الأمنيـة لـتغير المنـاخ، الـتي تـشمل انتـهاك الـسلامة             - ٦٢

ــا،         ــتداد وطأته ــاخ واش ــصلة بالمن ــواتر الكــوارث المت ــادة ت ــد الوجــودي، وزي ــة، والتهدي الإقليمي
قـسري  والتهديدات التي تمس الأمن المائي والغذائي، وتزايد ندرة المـوارد الطبيعيـة، والتـشريد ال     

والأبعاد الإنسانية لتغير المناخ، بما في ذلـك، عنـد الاقتـضاء، اتخـاذ مبـادرات لإعـداد المجتمعـات                    
  .المحلية للانتقال إلى أماكن أخرى

ويجب منح الأولوية لتفعيـل صـندوق المنـاخ الأخـضر وتمويلـه بـشكل كامـل في مطلـع                      - ٦٣
 بليـون دولار    ١٠٠ويـل ليـصل إلى      ، وينبغي للبلدان المتقدمة أن ترفـع مـستوى التم         ٢٠١٤عام  

ويجـب علـى مجلـس الـصندوق أن يـسارع إلى تنفيـذ الالتـزام الـوارد                  . ٢٠٢٠سنويا بحلول عام    
الصك الناظم لصندوق المناخ الأخضر، الذي يقضي بتحقيق التوازن في التمويـل المخـصص            في

دول الجزريـة  للتكيف وللتخفيف من حدة الآثار السلبية، وتحديد حد أدنى من المخصـصات لل ـ      
الصغيرة النامية، وكفالة تبـسيط إجـراءات اسـتفادة الـدول الجزريـة الـصغيرة الناميـة مـن مـوارد                

ــة في هــذا الــصدد   ــدان المتقدمــة   . الــصندوق وإعطائهــا الأولوي وينبغــي أيــضا للــشركاء مــن البل
  .يعالجوا مسألة تجديد موارد صندوق التكيف بوصفها قضية ذات أولوية أن
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تمع الدولي إلى دعم ومواصلة الجهـود الراميـة إلى تـأمين وتفعيـل آليـة دوليـة                  وندعو المج   - ٦٤
تتــيح، في إطــار اتفاقيــة الأمــم المتحــدة الإطاريــة بــشأن تغــير المنــاخ، معالجــة الخــسائر والأضــرار  

  .الناجمة عن آثار تغير المناخ بفعل الإنسان
لتـزام الـسياسيين بـشأن مـسألة        ونهيب بـالمجتمع الـدولي أن يتعهـد بزيـادة المـشاركة والا              - ٦٥

تغير المناخ ونتطلع إلى مشاركة عالمية في مؤتمر القمة المعـني بـتغير المنـاخ الـذي سـيعقده الأمـين                     
ويجـــب أن يـــتمخض هـــذا المـــؤتمر عـــن إجـــراءات معـــززة للتخفيـــف   . ٢٠١٤العـــام في عـــام 

ببــذل جهــود ، مــن خــلال قيــام الجميــع ٢٠٢٠آثــار تغــير المنــاخ لفتــرة مــا قبــل عــام  حــدة مــن
متــضافرة علــى الــصعيد العــالمي، بقيــادة البلــدان المتقدمــة، لتحديــد أهــداف أكثــر طموحــا فيمــا 

الأهـداف   يتعلق بإجراءات التخفيف من حدة تغير المناخ توخيا لسد الفجوة في مستوى طمـوح             
 الحاليـة أكثـر   ، ولا سيما مـن خـلال الإسـراع بجعـل الأهـداف      ٢٠٢٠عام   قبل المنشودة لفترة ما  

طموحا واتخاذ إجراءات ملائمة وطنيا للتخفيف من حدة آثار تغير المناخ، ومـن خـلال المـضي       
  .ت للتخفيف من حدة آثار تغير المناخاتنفذه تلك البلدان بعد من إجراء لم في تنفيذ ما

وندعو البلدان المتقدمة إلى توفير موارد مالية جديدة وإضـافية يمكـن التنبـؤ بهـا للبلـدان                    - ٦٦
ية، ولا سيما الدول الجزرية الصغيرة النامية، وتوفير التكنولوجيا لها وبنـاء قـدراتها، وذلـك                النام

 للتخفيـف  على نحو يتسم بالشفافية وحسن التوقيت، لتمكينها من تنفيذ إجراءاتها الملائمة وطنيـا      
  .لطويلمن حدة آثار تغير المناخ وتلبية احتياجاتها للتكيف معه في الآجال القصير والمتوسط وا

م بأهمية دعم أنشطة المبادرة المُعززة لخفض الانبعاثات الناجمة عـن إزالـة الغابـات               ونسلّ  - ٦٧
ــة    ــدان النامي ــدهورها في البل ــسد فجــوة إجــراءات     ) REDD Plus(وت ــستمرا ل ــالا وم ــا فع دعم

التخفيف من حـدة آثـار تغـير المنـاخ وتـشجيع التوصـل إلى اتفـاق مبكـر بـشأن أسـاليب تمويـل                         
المبادرة المُعززة تمويلاً قائما على النتائج من الموارد المقدمة من القطاعين العـام والخـاص،       أنشطة  

وهي أساليب يمكن أن تشمل، عند الاقتضاء، اتّباع نُهج قائمة علـى الـسوق مـع كفالـة صـون                
  .سلامة البيئة

نحـن  و. وندعم التقلـيص التـدريجي لاسـتهلاك مركبـات الهيـدروفلوروكربون وإنتاجهـا           - ٦٨
  .نتقصى سبل استخدام بروتوكول مونتريال في هذا الصدد

  
  إدارة المواد الكيميائية والنفايات، بما فيها النفايات الخطرة    

ــة          - ٦٩ ــات وطني ــز آلي ــاون تقــني لإتاحــة اســتحداث وتعزي ــرامج تع ــدعو إلى وضــع ب ــا ن إنن
ة والنفايـات الخطـرة ونفايـات      وإقليمية ودولية في مجال إدارة النفايات، بما فيهـا المـواد الكيميائي ـ           

وينبغـي أيـضا اتخــاذ الإجـراءات اللازمـة لـدعم اســتمرار تمويـل الـبرامج الوطنيــة لإدارة        . الـسفن 
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النفايات ولمواصلة تعزيز خطط الطوارئ المُعدة لمواجهة حـالات الانـسكاب النفطـي، وتوسـيع             
ضا إلى زيــادة الاســتثمار والــدول الجزريــة الــصغيرة الناميــة تــدعو أي ــ. نطــاق تغطيتــها الجغرافيــة

  .والتعاون في تطوير أساليب الإدارة المتكاملة للنفايات وتكنولوجياتها
وننوّه بالدعوات الموجهة إلى البلدان لكـي تـصبح أطرافـا في المعاهـدة الدوليـة الجديـدة                    - ٧٠

لــزم بــشأن الزئبــق، أي اتفاقيــة ميناماتــا، ونهيــب في هــذا الــصدد بــالمجتمع الــدولي أن يــوفر مــا ي  
دعم تقني ومالي للدول الجزرية الصغيرة النامية، بناء على طلبها، الـتي ترغـب في أن تـصبح                   من

 الاتفاقيــة، وذلــك بــسبل منــها مــساعدتها في وضــع أُطرهــا الــسياساتية والتــشريعية أو  أطرافــا في
  .تعزيزها

 تنفيـذ اتفاقيـات   ونهيب بالجهات المانحة أن توفر الدعم للدول الجزرية الصغيرة الناميـة في       - ٧١
تنفيـذاً فعـالاً   بازل وستوكهولم وروتردام والنهج الاستراتيجي للإدارة الدوليـة للمـواد الكيميائيـة          

ــوطني    ــصعيدين الإقليمــي وال ــى ال ــضافراً عل ــصدد، ينبغــي  . ومتكــاملاً ومت ــامج وفي هــذا ال للبرن
في تلـك    وحـدات وطنيـة   الخاص المعني بتمويل إدارة المواد الكيميائيـة والنفايـات أن يـدعم إنـشاء             

الـصعيد   الدول، بنـاء علـى طلبـها، دعمـا لتنفيـذ تلـك الاتفاقيـات والاتفاقـات تنفيـذا فعـالا علـى                      
  . على النحو المبين في خطة جوهانسبرغ التنفيذية٢٠٢٠الوطني ولتحقيق الهدف المتوخى لعام 

ال بنــاء القــدرات ونــدعو إلى تقــديم مــساعدة أكــبر للاســتفادة مــن الــبرامج القائمــة في مجــ  - ٧٢
، التي تدعو إلى تعزيز وإدارة مخاطر محددة     )٢٠٠٥(كتلك المنفذة بموجب اللوائح الصحية الدولية       

  .بما يشمل وضع برامج لمراقبة الانسكابات الكيميائية والسامة وغيرها من الأحداث البيئية
لتنميـة، إلى تقـديم   وندعو المجتمع الدولي، بما في ذلك منظومة الأمـم المتحـدة وشـركاء ا            - ٧٣

الدعم التقني والمالي اللازم لتكملة مـا تبذلـه الـدول الجزريـة الـصغيرة الناميـة مـن جهـود لتنفيـذ                       
النظام العالمي المنسق لتصنيف المواد الكيميائية ووسمهـا باعتبـاره لبنـة أساسـية لتحـسين التجـارة                  

  .ائية السامةفي تلك الدول وحماية سكانها وبيئاتها من التعرض للمواد الكيمي
ونــدعو إلى إنــشاء منــاطق محميــة خاصــة في جميــع أقــاليم تلــك الــدول، حيثمــا يكــون       - ٧٤
  .مناسبا، لتقييد مرور السفن التي تحمل نفايات نووية ومواد مشعة عبر تلك المناطق ذلك
ونــدعو إلى تجديــد الجهــود الدوليــة الراميــة إلى تنظيــف الحاويــات النفطيــة والمخلفــات     - ٧٥
  .د الخطرة والمتفجرات التي خلفتها السفن التي غرقت في أثناء الحرب العالمية الثانيةوالموا

  
  التنمية الاجتماعية    

يؤثر تمكين المـرأة والفتـاة تـأثيرا تحويليـا مـضاعِفا في أنـشطة التنميـة ومكاسـبها، فـالمرأة                       - ٧٦
 تعزيـز الجهـود المبذولـة    لـذا، فإننـا نـدعو إلى      . قادرة على أن تغدو عـاملا قويـا لإحـداث التغـيير           



A/CONF.223/PC/2  
 

14-21824 15/35 
 

وتُعد المساواة بـين الجنـسين وتمكـين     . سبيل كفالة المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة والفتاة        في
المرأة مسألتين شاملتين لعدة جوانب ويجب تحقيقهما بطرق منـها علـى وجـه الخـصوص كفالـة            

  .مشاركة المرأة والفتاة مشاركة كاملة في جميع مستويات صنع القرار
وتملــك الــدول الجزريــة الــصغيرة الناميــة ثــروة ثقافيــة تــشكل محركــاً للتنميــة المــستدامة     - ٧٧

الثقــافي للــشعوب  - وعلــى وجــه الخــصوص، يعتــرف التــراث الأحيــائي. وعنــصرا مــساعدا لهــا
الأصلية بالصلات العميقة التي تربط بين الناس والثقافة والمعرفة والبيئة الطبيعيـة، وهـي صـلات      

لـذا، فإننـا نـدعو إلى زيـادة المـوارد      . ن تكـون مجديـة في دفـع عجلـة التنميـة الاجتماعيـة         يمكنها أ 
  .اللازمة لتطوير الأنشطة الثقافية الوطنية والإقليمية وتعزيزها

وتكتسي التنميـة الاجتماعيـة، باعتبارهـا أحـد الأبعـاد الثلاثـة للتنميـة المـستدامة، أهميـة                     - ٧٨
لــذا، فإننــا . ى أرض الواقــع ســواء في الحاضــر أو في المــستقبلحاسمــة في كفالــة تحقيــق نتــائج علــ

ندعو إلى اتخاذ تدابير لتعزيـز إدمـاج الفئـات الأكثـر ضـعفا وحرمانـا في المجتمـع وتـوفير الحمايـة              
  .الاجتماعية لها وتحسين رفاهها وضمان إتاحة فرص لها

 علــى الفقــر، وهــوباع نهــج يتمحــور حــول النــاس ويركــز علــيهم للقــضاء ــــزم باتــــونلت  - ٧٩
مــن شــأنه أن يكفــل حــصولهم، ولا ســيما مــن يعيــشون في فقــر، علــى التعلــيم والخــدمات     مــا

الصحية والغذاء والمياه وخدمات الصرف الصحي وغيرها مـن الخـدمات العامـة والاجتماعيـة،               
والحصول على الموارد المنتجة، بمـا فيهـا القـروض والأراضـي والتـدريب والتكنولوجيـا والمعرفـة         

ومن شأن هذا النهج أن يمكّن المواطنين والمجتمعات المحليـة مـن المـشاركة في اتخـاذ                 . المعلوماتو
  .القرارات ذات الصلة بسياسات التنمية الاجتماعية وبرامجها

  
  الصحة والأمراض غير المعدية    

  مـن م بأن الصحة شرط مسبق للتنمية المستدامة بأبعادها الثلاثة جميعـا ونتيجـة         إننا نسلّ   - ٨٠
إلا في ظـل عـدم       وندرك أنه لن يتسنى تحقيـق أهـداف التنميـة المـستدامة           . نتائجها ومؤشر عليها  

انتشار الأمراض الموهنة المعدية وغير المعدية وبلوغ السكان حالة من الـسلامة البدنيـة والعقليـة                
  .والرفاه الاجتماعي

كــن بلوغـه مـن الـصحة        وندعو إلى الإعمال الكامل للحق في التمتع بأعلى مـستوى يم            - ٨١
  .البدنيـة والعقليـة

ونــدعو إلى مــضاعفة الجهــود لإتاحــة إمكانيــة وقايــة الجميــع مــن فــيروس نقــص المناعــة    - ٨٢
البــشرية وعــلاج المــصابين بــه وتقــديم الرعايــة والــدعم لهــم والقــضاء علــى انتقالــه مــن الأم           
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مــراض المنــاطق المداريــة  الطفــل، ونلتــزم أيــضا بتجديــد جهــود مكافحــة الملاريــا والــسل وأ   إلى
  .المهملة وتعزيز تلك الجهود

ونهيب بالمجتمع الدولي أن يساعد الدول الجزرية الصغيرة النامية علـى وضـع سياسـات                 - ٨٣
واستراتيجيات شاملة ومتكاملة ومتعددة القطاعات للتعامل مع الأمراض الرئيسية غير المعديـة،            

ــسكر    ــة، وال ــة الدموي ــل أمــراض القلــب والأوعي ــسرطان، وأمــراض الجهــاز التنفــسي   مث ي، وال
المزمنة، وذلك بوسـائل منـها تنميـة القـدرات والاسـتثمار في الوقايـة مـن الأمـراض غـير المعديـة                    

  .ومكافحتها
وينبغي اتّباع نُهج تقوم على تعدد القطاعات وأصحاب المصلحة لمعالجة هذه المـسألة،               - ٨٤

  .لغذاء والتغذية، والرياضة، وتعزيز النظام الصحيبوسائل منها التعليم والتوعية، والتجارة، وا
ونهيب بالمجتمع الدولي أن يدعم تنفيذ التدخلات التي تعـزز الإرشـاد الـصحي وترتقـي                  - ٨٥

 بالرعايــة الــصحية الأوليــة وتفــضي إلى اســتحداث آليــات للمــساءلة تعــنى بمراقبــة الأمــراض غــير
  .المعدية
دعو إلى تـوفير مزيـد مـن المـساعدة في تنفيـذ العناصـر               والدول الجزرية الصغيرة النامية ت      - ٨٦

الرئيـــسية التاليـــة الـــواردة في الإعـــلان الـــسياسي المتعلـــق بالوقايـــة مـــن الأمـــراض غـــير المعديـــة  
  :ومكافحتها الصادر عن الاجتماع الرفيع المستوى للجمعية العامة

ــة لرصــد تنفيــذ الإعــلان الــسياسي، تــضم آليــات م ــ     )أ (   ساءلة إقامــة شــراكة عالمي
  وطنية وإقليمية تعنى برصد تنفيذ الإعلان؛

ضـــمان أن تكـــون الأمـــراض غـــير المعديـــة مـــن بـــين الأولويـــات الإنمائيـــة           )ب (  
  الأعضاء؛ للدول

اتخاذ تدابير ضريبية وتنظيمية من أجل تحديد مستويات وطنية لنِسب الـدهون              )ج (  
  تويات القائمة؛والسكر والملح في المأكولات والمشروبات، أو التقيد بالمس

اتّبــاع نهــج مــشترك والتحلــي بالتــضامن في التــصدي للحــواجز التجاريــة الــتي     )د (  
  .تحول دون زيادة حصول السكان على مزيد من الأغذية الصحية ميسورة التكلفة

وينبغي استحداث آلية، بدعم من منظمات الأمم المتحـدة والمنظمـات الدوليـة المعنيـة،                 - ٨٧
لتعـــاون فيمـــا بـــين الـــدول الجزريـــة الـــصغيرة الناميـــة في مجـــال الأمـــراض  تعـــنى بتيـــسير ســـبل ا

المعديــة، بمــا يــشمل الاســتخدام الأمثــل للنظــام العــالمي لتبــادل الأصــول والتكنولوجيــا           غــير
ونلـتمس الـدعم في هـذا الـصدد       . بلدان الجنوب الذي وضعه برنامج الأمم المتحدة الإنمائي        بين

ة القائمة لعقد اجتماعات كـل سـنتين لـوزراء الـصحة في الـدول         للاستفادة من المنتديات الدولي   
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الجزريــة الــصغيرة الناميــة والقطاعــات المناســبة غــير المعنيــة بالــصحة لتنــاول المــسائل ذات الــصلة 
  .بتنفيذ الإعلان السياسي المتعلق بالوقاية من الأمراض غير المعدية ومكافحتها

  
  الأمن الغذائي    

زريـــة الـــصغيرة الناميـــة في المقـــام الأول بلـــدانا تـــستورد كامـــل لمـــا كانـــت الـــدول الج  - ٨٨
احتياجاتهــا مــن الغــذاء، فإنهــا تتــأثر تــأثرا اســتثنائيا بمــدى تــوافر الــواردات مــن الأغذيــة وتقلــب  

ونحن نؤكد أيضا الدور البالغ الأهمية للنظم الإيكولوجيـة البحريـة الـسليمة ومـصايد               . أسعارها
ائيات المستدامة في كفالة الأمن الغذائي والتغذيـة وفي تـوفير أسـباب    الأسماك المستدامة وتربية الم  

  .الرزق لسكان الدول الجزرية الصغيرة النامية
وتهيـــب الـــدول الجزريـــة الـــصغيرة الناميـــة بالبلـــدان الكـــبيرة المنتجـــة للغـــذاء أن تمتنـــع    - ٨٩
ضا إلى مــدها وتـدعوها أي ـ . قيـود علـى الـصادرات مــن المنتجـات الغذائيـة الأساسـية       فـرض  عـن 

بالـدعم في اســتحداث خطــط قويــة لتــأمين المــزارعين المنــتجين للمحاصــيل الزراعيــة، ولا ســيما  
صغار المزارعين، لتعويضهم عن أي خسائر اقتـصادية يتكبـدونها بـسبب الآثـار الـضارة الناجمـة                  

الظــواهر المناخيــة والكــوارث البيئيــة ولتغطيــة مــا يــنجم عــن الكــوارث الطبيعيــة مــن نقــص  عــن
  .الأغذية في
وتهيب الدول الجزريـة الـصغيرة الناميـة أيـضا بمنظمـة الأمـم المتحـدة للأغذيـة والزراعـة                      - ٩٠

ــة      ) الفــاو( ــدول الجزري ــشأن الأمــن الغــذائي والتغــذوي في ال ــسر عقــد اجتمــاع خــاص ب أن تُي
  .الصغيرة النامية من أجل وضع برنامج عمل للتصدي للتحديات التي تواجهها في هذين المجالين

ــة بمواصــلة مــساعدة       - ٩١ ونحــن نحــث علــى إحــراز تقــدم في تحديــد الاســتراتيجيات الكفيل
الدول الجزرية الصغيرة النامية في تنمية قدراتها الوطنية للحفاظ على مـصائد الأسمـاك المـستدامة        
وإدارتها على نحو مستدام، وتحقيق فوائد منها، بسبل منـها تحـسين وصـول المنتجـات الـسمكية                  

البلدان النامية إلى الأسواق، وتعميم مراعاة تلك الاستراتيجيات على النحو المطلوب             من الواردة
  . ساموافي مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة بغية تحقيق الأهداف المرتجاة في أفق مؤتمر

ونؤكد مجددا على ضرورة تشجيع الزراعة التي تتوافر فيهـا مقومـات الاسـتدامة بقـدر                  - ٩٢
، بما يشمل المحاصيل والماشية واستغلال الغابـات ومـصايد الأسمـاك وتربيـة المائيـات، والـتي                  أكبر

تسهم في زيـادة الأمـن الغـذائي والقـضاء علـى الجـوع والـتي يمكـن المداومـة عليهـا مـن الناحيـة                          
الاقتــصادية وتعزيزهــا ودعمهــا مــع صــون الأراضــي والميــاه والمــوارد الجينيــة النباتيــة والحيوانيــة    

لتنوع البيولوجي والنظم الإيكولوجيـة وتعزيـز القـدرة علـى مواجهـة تغـير المنـاخ والكـوارث                   وا
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م أيضا بضرورة الحفاظ علـى العمليـات الإيكولوجيـة الطبيعيـة الـتي تـدعم نظـم                  ونسلّ. الطبيعية
  .الإنتاج الغذائي

  
  المحيطات والبحار    

 ثم  شاسـعة مـن المحيطـات، ومـن        إن الدول الجزرية الصغيرة النامية قيّمة على مساحات         - ٩٣
فمــصائد . فإنهــا يجــب أن تمــسك بزمــام الاســتراتيجيات المتعلقــة بالتنميــة المــستدامة للمحيطــات 

الأسماك، والسياحة الساحلية، وإمكانية استغلال موارد قـاع البحـار، والمـصادر المحتملـة للطاقـة         
التأكيد على القـوة الاقتـصادية      ومن خلال   . المتجددة هي اللبنات الأساسية لبناء اقتصاد محيطي      

الكامنــة في اقتــصاد المحيطــات، فــإن الــدول الجزريــة الــصغيرة الناميــة، باعتبارهــا دولا تملــك          
مساحات شاسعة من المحيطات، بوسعها أن تستغل ميزتهـا التنافـسية وأن تتبـوأ مكانـة تليـق بهـا                    

  .في الاقتصاد العالمي
لفريـق العامـل المخـصص، وبوضـع نظـام قـانوني       وتتعهد الدول بإحراز تقدم في سياق ا       - ٩٤

ــة           ــارج نطــاق الولايــة الوطني ــوجي البحــري في المنــاطق الواقعــة خ ــدد لحفــظ التنــوع البيول مح
واســـتخدامه اســـتخداما مـــستداما، وبالـــشروع في أقـــرب وقـــت ممكـــن، تحقيقـــا لهـــذه الغايـــة، 

البحـار يتنـاول حفـظ التنـوع        التفاوض على إبرام اتفاق لتنفيذ اتفاقية الأمم المتحـدة لقـانون             في
البيولوجي البحري في المناطق الواقعة خارج نطاق الولاية الوطنية، ولا سـيما، كتعهـد فـردي،                
الموارد الجينية البحرية، بما يشمل الوصول إلى تلك الموارد وتقاسـم منافعهـا، وتـدابير مـن قبيـل                   

ريـة المحميـة، وتقييمـات الأثـر البيئـي،          أدوات الإدارة المستندة إلى المناطق، بمـا فيهـا المنـاطق البح           
ونحـن نلتـزم بـأن نعـالج        . والبحث العلمي البحري، وبناء القدرات، ونقل التكنولوجيـا البحريـة         

ــام الــدورة       علــى وجــه الاســتعجال، بالاســتناد إلى عمــل الفريــق العامــل المخــصص وقبــل اختت
البحـــري واســـتخدامه التاســـعة والـــستين للجمعيـــة العامـــة، مـــسألة حفـــظ التنـــوع البيولـــوجي 

مستدام في المناطق الواقعة خارج نطاق الولايـة الوطنيـة، بمـا يـشمل اتخـاذ قـرار بـشأن             نحو على
  .وضع صك دولي في إطار اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار

ونحــن نؤيــد الجهــود الجاريــة الراميــة إلى إنــشاء شــبكة عالميــة لرصــد تحمُّــض المحيطــات،   - ٩٥
 نظم الإيكولوجية الهـشة مثـل الـشعاب المرجانيـة، والمنـاطق الـشديدة التـأثر مثـل                 سيما في ال   ولا

المناطق الساحلية، واتخـاذ مـا يتـصل بـذلك مـن تـدابير لإدمـاج علمـاء الـدول الجزريـة الـصغيرة                        
  .النامية في أفرقة البحوث الدولية

بـات والتوسـع    ويترتب على التلـوث الـبري النـاجم عـن العمليـات الزراعيـة وإزالـة الغا                  - ٩٦
. الحضري وغير ذلك من الأنشطة البشرية آثار ضارة بالنظم الإيكولوجيـة الـساحلية والبحريـة              
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وثمة حاجة إلى تطبيق الصكوك ذات الصلة في حال وجودها، والقيـام، عنـد الاقتـضاء، بوضـع                  
  .صكوك أو برامج إقليمية ووطنية أقوى فيما يتعلق بمراقبة المصادر البرية للتلوث

ونــدعو المجتمــع الــدولي إلى دعــم التنفيــذ الكامــل والفعــال للاســتراتيجية العالميــة بــشأن    - ٩٧
البحار الإقليمية التي اعتمدها برنامج الأمـم المتحـدة للبيئـة، والـتي تهـدف إلى التـصدي لتـدهور                    
المحيطــات والمنــاطق الــساحلية في العــالم مــن خــلال إدارة واســتخدام البيئــة البحريــة والــساحلية   

ونـــدعو كـــذلك إلى تقـــديم الـــدعم إلى الـــدول الجزريـــة الـــصغيرة الناميـــة . نحـــو مـــستدام علـــى
الفجوات الموجودة على الصعيدين الوطني والإقليمي فيما يتعلق بـإدارة المنـاطق الـساحلية               لسد

  .والمصادر البرية لتلوث البيئة البحرية
ــادة الوســائل والمــوارد المخصــصة علــى الــصعيدين ا     - ٩٨ لــوطني والإقليمــي ونحــث علــى زي

للبحوث وتنفيذ الخطط والاسـتراتيجيات المتعلقـة بـإدارة المنـاطق الـساحلية، فـضلا عـن الإدارة                  
  .القائمة على النظم الإيكولوجية

ــر البيئــي بتحميــل المنظمــات        - ٩٩ ــيم الأث ــز متطلبــات تقي وثمــة حاجــة ملحــة أيــضا إلى تعزي
ؤون المحيطات أو تنظيمهـا بغيـة تحـسين قـدرة           الإقليمية لإدارة مصايد الأسماك مسؤولية إدارة ش      

  .النظم الإيكولوجية البحرية على تحمل جملة أمور، منها تحمض المحيطات
ونــدعو المجتمــع الــدولي إلى دعــم الجهــود الــتي تبــذلها الــدول الجزريــة الــصغيرة الناميــة    - ١٠٠

ــا، بغــرض من ــ       ــها والإشــراف عليه ــصيد ومراقبت ــذ نظــام رصــد ســفن ال ــز وتنفي ــصيد لتعزي ع ال
المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم وردعه والقضاء عليه بفعاليـة، بـسبل منـها الاسـتثمار                  غير

  : وذلك بهدف،في القدرات المؤسسية على كل من الصعيد الوطني والإقليمي والدولي
  كفالة الامتثال للقوانين الوطنية والتدابير الدولية لحفظ وإدارة البيئة؛  )أ (  
   مستوى استخدام المعلومات وتبادلها فيما بين الدول؛تحسين  )ب (  
تعزيز نظـام التعـاون لإنفـاذ القـوانين المتعلقـة بمـصايد الأسمـاك علـى الـصعيدين                  )ج (  

  الإقليمي والدولي؛
ــدول        )د (   ــم والـ ــاء ودول العَلَـ ــسوق ودول المينـ ــين دول الـ ــاون بـ ــهوض بالتعـ النـ

  .يع حلقات سلسلة السوقالساحلية لإتاحة توثيق كميات المصيد في جم
ونشدد على ضرورة تجديد الالتزام بالحد إلى درجة كبيرة مـن معـدل فقـدان التنـوع                   - ١٠١

البيولوجي في البيئة البحرية على جميع المستويات، وإنشاء شـبكة عالميـة لتـدابير الإدارة القائمـة                 
ايـة، ينبغـي للمجتمـع الـدولي        وتحقيقـا لهـذه الغ    . على أساس المناطق والممثِّلة للنظم الإيكولوجية     

  .أن يقدم الدعم التقني والمالي اللازم للنهوض بهذه الأعمال البالغة الأهمية
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ــاطق         - ١٠٢ ــال، في بعــض المن ــة اشــتراط الامتث ــة بأهمي ــصغيرة النامي ــة ال ــدول الجزري ــر ال وتق
ف، حسب الاقتضاء، لعمليات وقف صيد الأسماك في أعـالي البحـار الـتي تكـون محـددة الأهـدا                  

  .كشرط للحصول على موارد مصايد الأسماك، وذلك من أجل تعزيز استدامة مصايد الأسماك
وندعو المجتمع الدولي إلى مواصلة دعم الجهود الوطنيـة والإقليميـة الـتي تبـذلها الـدول               - ١٠٣

الجزرية الصغيرة الناميـة لتقيـيم مواردهـا البحريـة وحفظهـا وإدارتهـا علـى نحـو مـستدام، وذلـك               
لال الموافقـة علـى تـوفير مزيـد مـن المـساعدات الماليـة والتقنيـة الجديـدة الـتي يمكـن التنبـؤ                      خ ـ من
  :للقيام بما يلي بها

ــصغيرة        )أ (   ــة ال ــدول الجزري ــل بالاحتياجــات الخاصــة لل ــراف الكام ــشجيع الاعت ت
ذ النامية في المنظمـات والترتيبـات الإقليميـة لإدارة مـصايد الأسمـاك، بوسـائل منـها وضـع وتنفي ـ          

تدابير على صعيد المنظمات والترتيبات الإقليمية لإدارة مصايد الأسمـاك وعلـى الـصعيد الـوطني          
لزيادة قدرة الدول الجزرية الصغيرة الناميـة علـى مراقبـة أنـشطة صـيد الأسمـاك علـى مـستويات                     

  تتيح تحقيق إيرادات مستدامة من الناحية الإيكولوجية لاقتصاداتها النامية؛
ــة     تــوفير مــا  )ب (   ــة الــصغيرة النامي  يلــزم مــن مــوارد لتعزيــز مــشاركة الــدول الجزري

صناعات مصايد الأسمـاك ومـا يتـصل بمـصايد الأسمـاك للتغلـب علـى العوائـق الأساسـية الـتي                     في
تحول دون تحقيق التنمية المستدامة، ولبذل جهود متضافرة والنظر في خيارات مبتكـرة لتقلـيص           

  لتطلعات تلك الدول إلى مواصلة تطوير مصايد الأسماك الـتي          أساطيلها أو إعادة هيكلتها، تلبيةً    
  .تمتلكها
 ونؤيــد تنفيــذ المبــادرات الإقليميــة لتــشجيع حفــظ وإدارة المــوارد الــساحلية والبحريــة  - ١٠٤

على نحو مستدام، بما في ذلك اعتبار البحر الكاريبي منطقـة خاصـة في سـياق التنميـة المـستدامة                    
 ومبادرة المثلث المرجـاني بـشأن الـشعاب المرجانيـة ومـصايد الأسمـاك          ومبادرة التحدي الكاريبي  

 مـن أهـداف آيتـشي       ١١والأمن الغـذائي وتحـدي ميكرونيزيـا، للمـساعدة علـى تحقيـق الهـدف                
  .إطار اتفاقية التنوع البيولوجي في

تها وندعو المجتمع الدولي إلى مساعدة الدول الجزرية الصغيرة النامية على تطوير قـدرا              - ١٠٥
في مجــال العلــوم والتكنولوجيــا البحريــة وإلى تــوفير مــا يلــزم مــن المــساعدة التقنيــة لتلــك الــدول  

أجل إعداد وتقديم المعلومـات وفقـا للإجـراءات المعمـول بهـا في المبـادئ التوجيهيـة العلميـة                     من
ليـة  وندعو كذلك الدول إلى بذل مزيد من التبرعـات الما         . والتقنية للجنة حدود الجرف القاري    

  .أو غيرها من التبرعات للصناديق الاستئمانية المنشأة لهذه الأغراض
وندعو كذلك إلى إنشاء مراكز إقليمية مكرسـة لعلـوم المحيطـات بـدعم مـن منظومـة                    - ١٠٦

  .الأمم المتحدة والمنظمات الإقليمية المعنية
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 حفـظ مـوارد     ونحث المجتمع الدولي على وضع نُهُج وآليات لضمان عدم إلقاء عبء            - ١٠٧
  .المحيطات وإدارتها على عاتق الدول الجزرية الصغيرة النامية دون غيرها

ونــدعو إلى القيــام بالعمليــات الأساســية المتمثلــة في إجــراء البحــوث البحريــة وإعــداد    - ١٠٨
  .خرائط الموارد

ات وندعو إلى مساعدة المجتمع الـدولي علـى حمايـة الـشعاب المرجانيـة، واتخـاذ إجـراء              - ١٠٩
  .عاجلة من أجل وضع وتنفيذ نُهُج شاملة ومتكاملة لإدارتها وتعزيزها

ونــدعو كــذلك الــدول والمؤســسات الدوليــة المختــصة إلى النــهوض بــالجهود الراميــة     - ١١٠
معالجــة ابيــضاض المرجــان، بــسبل منــها تحــسين الرصــد في مجــال توقــع حــوادث الابيــضاض  إلى

ناء تلك الحـوادث وتعزيزهـا، والنـهوض باسـتراتيجيات          وتحديدها، ودعم الإجراءات المتخذة أث    
إدارة الشعاب لدعم منعتها الطبيعية وتحسين قـدرتها علـى مقاومـة الـضغوط الأخـرى، بمـا فيهـا             

  .تحمض المحيطات
 ونحث المجتمع الدولي على مساعدة الدول الجزرية الصغيرة النامية، بناء علـى طلبـها،                - ١١١

 في منطقة قاع البحـر الواقعـة خـارج نطـاق الولايـة الوطنيـة مـن               على إجراء بحوث علمية بحرية    
 أجل فهم المزايا التي يمكن تحـصيلها مـن التنقيـب عـن هـذه المـوارد واستكـشافها واسـتغلالها في                     

  .المستقبل
ــم المتحــدة        - ١١٢ ــدولي ووكــالات الأم ــة المجتمــع ال ــصغيرة النامي ــة ال ــدول الجزري ــدعو ال  وت

نــامج للدراســات العليــا يعــنى بالتنميــة المــستدامة واســتخدام المــوارد المختــصة إلى دعــم إنــشاء بر
الساحلية والبحرية للدول الجزريـة الـصغيرة الناميـة وإدارتهـا مـن خـلال اتحـاد جامعـات الـدول                     

  .النامية الجزرية الصغيرة
  

  التنوع البيولوجي    
اميـة مـن أجـل تيـسير     ندعو إلى تقديم مزيد من الدعم إلى الـدول الجزريـة الـصغيرة الن          - ١١٣

تصديقها على بروتوكول ناغويا بشأن الحصول على الموارد الجينية والتقاسم العادل والمنـصف             
للمنــافع الناشــئة عــن اســتخدامها الملحــق باتفاقيــة التنــوع البيولــوجي، كوســيلة لــضمان العــدل  

 ملائمـة للحـصول   تقاسم المنافع الناشئة عن استخدام الموارد الجينية، بسبل منها إتاحة فرص    في
على الموارد الجينية ونقل التكنولوجيـات المناسـبة، مـع مراعـاة حقـوق الـدول الجزريـة الـصغيرة                    

  .النامية في الموارد والتكنولوجيات الخاصة بها



A/CONF.223/PC/2
 

22/35 14-21824 
 

وتـــدعو الـــدول الجزريـــة الـــصغيرة الناميـــة أيـــضا البلـــدان المتقدمـــة إلى تقـــديم المزيـــد   - ١١٤
ذ الآليات المناسبة للحد مما للكائنات المحـورة وراثيـا مـن آثـار              المساعدة في مجال وضع وتنفي     من

  .سلبية على التنوع البيولوجي
  

  الغابات    
 نـــدعو إلى تقـــديم الـــدعم في مجـــال الإدارة المـــستدامة للغابـــات، بمـــا في ذلـــك تنفيـــذ   - ١١٥

تمويـل  الصكوك غير الملزمة قانونا بشأن جميع أنواع الغابـات وإمكانيـة الحـصول علـى الـدعم ل                 
ونـــدعو أيـــضا إلى تعزيـــز الجهـــود الراميـــة . الإدارة المـــستدامة للغابـــات علـــى الـــصعيد الـــوطني

إعــادة التحريـــج واستــصلاح الغابــات والتــشجيـر، كمــا نعــرب عــن دعمنــا لجميــع الجهــود   إلى
المبذولة لإبطاء معدل إزالة الغابـات وتـدهورها ووقـف ذلـك الاتجـاه وعكـس مـساره بفعاليـة،                    

  . بينها تعزيز التجارة في منتجات الغابات التي يجري الحصول عليها بصورة قانونيـةبسُـبـل من
  

  الطاقة المستدامة    
ــال الطاقــة           - ١١٦ ــصغيرة الناميــة في مج ــة ال ــذلها الــدول الجزري ــتي تب ــى الجهــود ال ــد عل  نؤك

ــع       ــة المــستدامة للجمي ــوفير الطاق ــشأن ت ــادوس ب  المــستدامة، بمــا في ذلــك عــن طريــق إعــلان برب
الدول الجزرية الصغيرة النامية الذي يهدف إلى تشجيع القيام بالأنشطة التحويليـة والمبتكـرة               في

ــسورة التكلفــة،        ــة المي ــة الحديث ــها الحــصول علــى خــدمات الطاق ــة مــن المجــالات مــن بين في جمل
ــة        ــق التنمي ــة، وتحقي ــوفرة للطاق ــة المتجــددة والم ــى الطاق ــات المعتمــدة عل واســتخدام التكنولوجي

خفضة الانبعاثات الكربونية، في سياق التنمية المستدامة، بما في ذلك الالتزامات التي قطعتـها              المن
ــواردة         ــا باتخــاذ الإجــراءات ال ــسها طوع ــى نف ــة عل ــصغيرة النامي ــة ال ــدول الجزري ــد مــن ال العدي

  .المرفق الأول لهذا الإعلان في
ليميــة والدوليــة والجهــات ونــدعو المجتمــع الــدولي، بمــا في ذلــك مــصارف التنميــة الإق   - ١١٧

المانحة على صـعيد ثنـائي ومنظومـة الأمـم المتحـدة والوكالـة الدوليـة للطاقـة المتجـددة والقطـاع                  
الخاص، إلى توفير ما يكفي من أوجه الدعم والاستثمار الماليين على نحو يمكن التنبؤ بـه، ونقـل       

ــسياسات والخطــط      ــذ ال ــاء القــدرات مــن أجــل وضــع وتنفي ــا وبن  والاســتراتيجيات التكنولوجي
ــاليمي بهــدف معالجــة أوجــه        ــوطني والإقليمــي والأق ــصعيد ال ــة علــى كــل مــن ال المتعلقــة بالطاق

  .الضعف التي تعاني منها الدول الجزرية الصغيرة النامية بوجه خاص
وندعو إلى إنشاء مستودعات للبيانات الإقليميـة، بنـاء علـى طلـب الـدول الأعـضاء،                   - ١١٨

ومـن المتـوخى   . رية الصغيرة النامية التي لا توجد بها آلية تفي بهذا الغـرض     في مناطق الدول الجز   
أن يكون مستودع البيانات الإقليميـة عبـارة عـن قاعـدة لبيانـات الطاقـة علـى شـبكة الإنترنـت                      
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.  في آن واحد تكون سهلة الاستعمال ودقيقـة وشـاملة          معالجةومعلومات  أولية  تضم معلومات   
  . بشأن استقرار شبكة الطاقة وآليات التخزين المبتكرةويلزم إجراء دراسات تقنية

 وندعو إلى اتباع نهج متكامل لإنشاء أو تعزيز خرائط طريق مبتكـرة لـشؤون الطاقـة                  - ١١٩
علـــى الـــصعيدين الإقليمـــي والـــوطني، مـــع التركيـــز بـــشدة علـــى الطاقـــة المتجـــددة والكفـــاءة   

 للمــوارد، وتخــزين الطاقــة، وتنميــة اســتخدام الطاقــة علــى حــد ســواء، والتخطــيط التفــصيلي في
ونـدعو كـذلك    . القدرات، مع أخـذ الاعتبـارات الاجتماعيـة والبيئيـة والاقتـصادية في الحـسبان              

  .إلى تحسين فرص حصول المناطق الفقيرة والنائية في الدول الجزرية الصغيرة النامية على الطاقة
ــة لتمويــل تنفيــذ مــشاريع الطاق ــ    - ١٢٠ ــة  ونــدعو إلى إنــشاء آلي ة المتجــددة في الــدول الجزري

  .الصغيرة النامية
وينبغــي تقــديم الــدعم لتعزيــز التعــاون الإقليمــي والأقــاليمي فيمــا بــين الــدول الجزريــة   - ١٢١

الصغيرة النامية من أجل إجراء البحـوث وتطـوير التكنولوجيـا وتطبيـق التكنولوجيـات المناسـبة                 
وينبغــي أن يــشمل هــذا التعــاون . الــسليمة بيئيــاالمــستخدمة للطاقــة المتجــددة والمــوفرة للطاقــة و

أمورا منها تقديم قروض ميسرة واسـتثمارات مباشـرة في مجـال تطـوير قطـاع الطاقـة المتجـددة،           
وتبادل أفضل الممارسات، وتوفير فرص الحصول على تكنولوجيـات تتـسم بالكفـاءة، وتطـوير               

  . المتجددة معترف بها دولياتكنولوجيا شبكات الطاقة الذكية، ووضع أطر تنظيمية للطاقة
  

  الحد من أخطار الكوارث    
ندعو إلى تقديم الدعم إلى الدول الجزرية الصغيرة النامية في ما تبذله من جهـود لبنـاء       - ١٢٢

القدرة على التحمـل والحـد مـن الأخطـار المرتبطـة بـالكوارث الطبيعيـة في المنـاطق والقطاعـات             
عو إلى تقديم الدعم لمساعدة الدول الجزرية الـصغيرة الناميـة     المعرضة لتهديدات تغير المناخ، وند    

على التـصدي بفعاليـة للآثـار المتعـددة المترتبـة علـى جوانـب الـضعف الـتي تعـاني منـها، وذلـك                         
ونـــدعو كـــذلك إلى إيـــلاء اعتبـــار    . خـــلال اعتمـــاد اســـتراتيجيات التنميـــة المـــستدامة     مـــن
ن الخـسائر الاقتـصادية والاجتماعيـة، وأيـضا         لتمويل نظم الإنذار المبكر من أجل الحد م ـ        خاص

ويلــزم أيــضا تقــديم الــدعم للتخفيــف مــن حــدة الآثــار الــسلبية للكــوارث . الخــسائر في الأرواح
  .سيما فيما يتعلق بالتعافي وإعادة الإعمار والتأهيل الطبيعية، لا

طار المتفق عليـه     وينبغي تقديم الدعم للدول الجزرية الصغيرة النامية من أجل تنفيذ الإ            - ١٢٣
  .دوليا للحد من أخطار الكوارث، وهو إطار عمل هيوغو

ونـدعو إلى تقـديم الـدعم إلى الــدول الجزريـة الـصغيرة الناميــة في مجـال إنـشاء وتعزيــز          - ١٢٤
  .مرافق التأمين ضد أخطار الكوارث
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ــن أجــل تموي ــ        - ١٢٥ ــة م ــصغيرة النامي ــة ال ــدول الجزري ــار خــاص لل ــلاء اعتب ــدعو إلى إي ل ون
وينبغـي  . الإنذار المبكر والحد من أخطار الكوارث قبل وقوعها والتعافي منها بعد وقوعها            نظم

  .أن يكون الدعم في شكل منح بدلا من القروض
  

  الإنتاج والاستهلاك المستدامان    
ــاط الاســتهلاك          - ١٢٦ ــز أنم ــدان إلى تعزي ــعَ البل ــة جمي ــصغيرة النامي ــة ال ــدول الجزري ــدعو ال ت

ستدامة، مع تولّي البلدان المتقدمة النمـو دور الريـادة في هـذا المجـال واسـتفادة جميـع                 والإنتاج الم 
البلدان من هذه العمليـة، وذلـك مـع مراعـاة جملـة أمـور مـن بينـها مبـادئ ريـو، بمـا فيهـا مبـدأ                             

  . من إعلان ريو بشأن البيئة والتنمية٧المسؤوليات المشتركة والمتباينة المنصوص عليه في المبدأ 
وتقرّ الدول الجزرية الصغيرة النامية أيضا بأن مـؤتمر الأمـم المتحـدة للتنميـة المـستدامة                   - ١٢٧

أكد مجددا أن تعزيز أنماط الاستهلاك والإنتاج المستدامة يشكل إحدى الغايات الـثلاث العامـة               
عجيـل  ونحن نقرّ كـذلك بأنـه قـد بـات هنـاك التـزام بالت              . والمتطلبات الأساسية للتنمية المستدامة   

بالتحوّل نحو أنماط الاستهلاك والإنتاج المستدامة مـع اعتمـاد الإطـار العـشري للـبرامج المتعلقـة                  
بأنماط الاستهلاك والإنتاج المستدامة، وبأن أنماط الاسـتهلاك والإنتـاج المـستدامة لا تـزال تمثـل                 
أولويــــة للــــدول الجزريــــة الــــصغيرة الناميــــة، وذلــــك كمــــا هــــو مبــــيّن في الفــــصل الخــــامس 

  .استراتيجية موريشيوس للتنفيذ من عشر
وتدعو الدول الجزرية الصغيرة النامية أيضا إلى إقامة قاعدة ينطلق منها الـدعم المقـدّم      - ١٢٨

إلى الدول الجزرية الصغيرة النامية تحديـدا تحـت مظلـة الإطـار العـشري للـبرامج المتعلقـة بأنمـاط                     
ــز عل ــ   ــاج المــستدامة، مــع التركي ــسياحة   الاســتهلاك والإنت ــصغيرة والمتوســطة، وال ى المــشاريع ال

وينبغـي أيـضا تقـديم       .المستدامة، وأنماط الحيـاة المـستدامة، والتعلـيم مـن أجـل التنميـة المـستدامة               
الدعم لبرامج إضافية تنفـذ تحـت مظلـة الإطـار العـشري، بمـا في ذلـك بـرامج الإدارة المـستدامة                       

ل الأمــــن الغــــذائي، وذلــــك للتــــشجيع للنفايــــات والــــنظم الغذائيــــة المــــستدامة، وبمــــا يــــشم 
  .روابط في سلاسل الإمدادات المستدامة لتعزيز التنمية الريفية خلق على

  
  العوامل التمكينية    
  التمويل    

نحن ندعو الجهات المانحة الثنائية والمؤسسات الماليـة الدوليـة ومنظومـة الأمـم المتحـدة                  - ١٢٩
 يمكـن التنبـؤ بهـا مـن أجـل دعـم الـدول الجزريـة                 إلى ضمان توافر موارد ماليـة جديـدة وإضـافية         

الصغيرة النامية بقوة في ما تبذله من جهود من أجـل تحقيـق التنميـة المـستدامة وفقـا للأولويـات                  
  .والاحتياجات الوطنية
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وندعو كـذلك إلى إنـشاء آليـة مخصّـصة لتـوفير التمويـل للبلـدان الناميـة، بمـا يتماشـى                  - ١٣٠
 ـــ ــة الجاري ــات المتابعـ ــستدامة، وذلـــك     وعمليـ ــة المـ ــدة للتنميـ ــم المتحـ ــؤتمر الأمـ ــة مـ ة تحـــت مظلـ

استحداث مشاريع وبرامج تخصّ التنمية المستدامة تحديدا وتنفذ مـن خـلال وكـالات               أجل من
وينبغـي أن يكـون مـن بـين طرائـق دعـم المـشاريع عمليـات               . الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها   

ــائي والثلا   ــشكل     التعــاون المتعــدد الأطــراف والثن ــار ب ــلاء الاعتب ــضاء، مــع إي ــي، حــسب الاقت ث
  .للمقترحات المقدمة من الدول الجزرية الصغيرة النامية خاص
ــة           - ١٣١ ــال التنمي ــدم المحــرز في مج ــيم التق ــاييس بديلــة لتقي ــدعو إلى اســتحداث مق ونحــن ن

دول المستدامة للدول الجزريـة الـصغيرة الناميـة، بحيـث يؤخـذ في الحـسبان مـا تتّـسم بـه هـذه ال ـ                       
  .ظروف خاصة ومواطن ضعف ونقص في القدرة على التكيّف من

طرائق الوصول إلى الكيانات الدولية، بحيـث       /ونحن ندعو إلى مواصلة تطوير ترتيبات       - ١٣٢
ــر           تتــوافر للبلــدان الناميــة، ولا ســيما الــدول الجزريــة الــصغيرة الناميــة، ســبل الوصــول المباش

. بمــا في ذلــك لأغــراض تمويــل المــشاريع المناخيــة والبيئيــة  مــصادر تمويــل التنميــة المــستدامة،   إلى
ويقتضي الأمر من الـشركاء الإنمـائيين تقـديم الـدعم مـن أجـل تعزيـز القـدرات الوطنيـة للـدول                       
الجزرية الصغيرة الناميـة، بمـا في ذلـك قـدراتها البـشرية والمؤسـسية، كـي تـصبح أكثـر اسـتعدادا                       

  .نها الوصول إليها مباشرةللاستفادة من ترتيبات التمويل التي يمك
ونحــن نــدعو إلى إيــلاء اهتمــام خــاص لمــا تجابهــه الــدول الجزريــة الــصغيرة الناميــة             - ١٣٣
تحديات خاصة على صعيد تمويل التنمية المستدامة، بمـا في ذلـك سـبل وصـولها إلى المـصادر                    من

ــادوس واســت        ــامج عمــل برب ــذ برن ــسّرة، مــن أجــل تنفي ــشروط مي ــل ب ــوفّر التموي ــتي ت راتيجية ال
ونــدعو كــذلك إلى إيــلاء الاعتبــار لهــذه  . موريــشيوس للتنفيــذ والوثيقــة الختاميــة لمــؤتمر ســاموا  

التحــديات في ســياق الأعمــال الــتي تــضطلع بهــا لجنــة الخــبراء الحكوميــة الدوليــة المعنيــة بتمويــل  
  .التنمية المستدامة وغيرها من الهيئات ذات الصلة التي تتناول مسألة تمويل التنمية

  
  بناء القدرات    

 والنجاحات الـتي    ٢٠١٥استرشادا بالدروس المستفادة من منهاج بناء القدرات لعام           - ١٣٤
حققها، تـدعو الـدول الجزريـة الـصغيرة الناميـة إلى اتخـاذ مبـادرة منـسّقة ومتناغمـة علـى نطـاق                      

لتعــاون منظومــة الأمــم المتحــدة لبنــاء القــدرات في تلــك الــدول مــن خــلال الأفرقــة القطريــة وبا 
اللجـــان الإقليميـــة والمنظمـــات الحكوميـــة الدوليـــة الإقليميـــة، علـــى أن ينـــصبّ تركيزهـــا   مـــع
تعزيز القدرات والمؤسسات الوطنية من أجـل تنفيـذ برنـامج عمـل بربـادوس واسـتراتيجية                  على

  .موريشيوس للتنفيذ بنشاط مجدد
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ــم ع ــ      - ١٣٥ ــام ودع ــة بحاجــة إلى اهتم ــصغيرة النامي ــة ال ــدول الجزري ــتمكن  وال اجلين كــي ت
العائــد والعمــل بهــا، وتهيئــة الظــروف  - بنــاء القــدرات الوطنيــة، وإجــراء تحلــيلات التكلفــة مــن

ة في الدول الجزرية الصغيرة النامية بـشأن التنميـة          ــرارات المستنيرة والتشاركي  ــالداعمة لصنع الق  
لائمـة للـدول الجزريـة      العائـد الم   - وربما يتضمن هذا وضع نماذج لتحليلات التكلفـة       . المستدامة

الــصغيرة الناميــة تحديــدا لتقيــيم الآثــار الــتي يُتوقّــع أن يحــدثها تنفيــذ الاتفاقــات البيئيــة المتعــددة     
وينبغـــي أن تعـــرِّف هـــذه الأداة صـــانعي . الأطـــراف في الآجـــال القـــصير والمتوســـط والطويـــل

ــة اللازمــة لتنفيــذ الاتفاقــات ال    ــة والمالي ــة المتعــددة الأطــراف  الــسياسات بالاحتياجــات التقني بيئي
وينبغــي أيــضا أن تتــوافر فيهــا القــدرة   . التــصديق/يتــصل بهــا مــن صــكوك قبــل الانــضمام   ومــا
  .تقييم المتطلبات والآثار الاجتماعية والاقتصادية والبيئية والمتصلة بالحوكمة على
 لأج ـ ونحن نـدعو إلى الاسـتثمار في بـرامج التعلـيم وغيرهـا مـن بـرامج التـدريب مـن                      - ١٣٦

تنمية القدرات والمـوارد البـشرية في الـدول الجزريـة الـصغيرة الناميـة بهـدف إكـساب مجتمعـات                     
  .واقتصادات تلك البلدان القدرة على التكيّف، ذلك أن البشر هم أعظم مواردها الطبيعية

ونحن ندعو المجتمع الدولي إلى دعم الجهود التي تبذلها الدول الجزرية الـصغيرة الناميـة                 - ١٣٧
زيــادة الاســتثمار في التعلــيم والتــدريب وتنميــة المهــارات للجميــع، ولتحــسين فــرص الحــصول  ل

على التعليم الرسمي وغير الرسمي، بما في ذلك اكتساب مهارات إقامة مشاريع الأعمـال الحـرة،          
 بُعـد  بما في ذلك من خلال الوسائل الرسمية وغـير الرسميـة مـن قبيـل تطبيـق أنمـاط التـدريس مـن                      

  .هُج التدريبية الملائمة للدول الجزرية الصغيرة الناميةووضع النُ
ونحـــن نـــدعو المجتمـــع الـــدولي إلى تعزيـــز المؤســـسات الوطنيـــة لتكملـــة جهـــود بنـــاء    - ١٣٨

فبناء المؤسسات عنصر مهم لكفالـة الـدعم الـدولي للـدول الجزريـة الـصغيرة الناميـة،            . القدرات
لمؤســسات متجــسدين في جميــع أطــر التعــاون يكــون كــل مــن بنــاء القــدرات وبنــاء ا وينبغــي أن

والــشراكات، وكــذلك في أولويــات وبــرامج عمــل جميــع وكــالات الأمــم المتحــدة الــتي تقــدم    
ويفضي بناء المؤسـسات إلى التـشجيع علـى اسـتخدام           . المساعدة للدول الجزرية الصغيرة النامية    

، بمـا في ذلـك المعـارف        النظم القطريـة، ويـساعد علـى احتفـاظ البلـد بالمعـارف بجميـع أشـكالها                
  .التقليدية
ونحن ندعو كذلك إلى إنـشاء برنـامج مخـصّص للـدول الجزريـة الـصغيرة الناميـة يعـنى            - ١٣٩

وينبغــي أن يقــام هــذا البرنــامج التــدريبي  . بتــوفير التــدريب المكثــف في مجــال التنميــة المــستدامة  
 يلائــم المجموعــة المــشتركة  اتحــاد جامعــات الــدول الجزريــة الــصغيرة، وينبغــي أن يــصمّم بمــا   في
المعوّقات ذات الأولوية التي حُدّدت في إطـار العمليـة التحـضيرية لمـؤتمر سـاموا فيمـا يتـصل                     من

وبالإضـــافة إلى ذلـــك، ثمـــة احتيـــاج لتنظـــيم دورة تدريبيـــة ســـنوية       . بالقـــدرات المواضـــيعية 
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الـدول الجزريـة    المـستوى الإقليمـي عـن منظومـة الأمـم المتحـدة، مـع التركيـز علـى قـضايا                      على
ــة وينبغــي التواصــل حــول هــذا الموضــوع مــع معهــد الأمــم المتحــدة للتــدريب     . الــصغيرة النامي

  .والبحث، ومع الجامعات وغيرها من المؤسسات ذات الصلة
  

  نقل التكنولوجيا    
ــة         - ١٤٠ ــى المعلومــات وحقــوق الملكي ــرص الحــصول عل ــل وف ــوفير التموي ــدعو إلى ت نحــن ن

وجيات المناسـبة بمـا يتماشـى والالتزامـات الـواردة في خطـة جوهانـسبرغ                الفكرية ونقل التكنول  
ونحث بصفة خاصـة علـى القيـام، حـسب الاقتـضاء، بتـشجيع وتيـسير وتمويـل أنـشطة                    . للتنفيذ

تطوير ونقل ونشر التكنولوجيات الميسورة الكلفة والسليمة بيئيا والمكيّفـة لاحتياجـات الـدول              
تـصل بهـذه التكنولوجيـات مـن درايـة عمليـة، وذلـك بـشروط                الجزرية الناميـة، إلى جانـب مـا ي        

وهذا أمر بالغ الأهمية لتكملة الجهـود الوطنيـة للـدول الجزريـة الـصغيرة               . متناول تلك الدول   في
  .النامية في مجال تشجيع التنمية المستدامة بيئيا

ا لتزويـد   ونحن ندعو في هذا الصدد إلى إنـشاء آليـة مخصّـصة لتيـسير نقـل التكنولوجي ـ                  - ١٤١
ــها التكنولوجيــات       ــة أمــور مــن بين ــة، بجمل ــة الــصغيرة النامي ــدول الجزري ــدان، وبــالأخص ال البل
ــا والملائمــة لظروفهــا، وذلــك تماشــيا مــع العمليــات الجاريــة المتعلقــة بمــؤتمر الأمــم       الــسليمة بيئي

ــة المــستدامة، علــى أن تنفــذ مــن خــلا      ــة دعــم مــشاريع التنمي ــة المــستدامة، بغي ل المتحــدة للتنمي
وسـتُتّبع في دعـم المـشاريع مجموعـة مـن الطرائـق            . وكالات الأمم المتحـدة وصـناديقها وبرامجهـا       

قبيل أنشطة التعـاون المتعـدد الأطـراف والثنـائي والثلاثـي، إلى جانـب إقامـة مرفـق مخـصّص               من
ــة          ــة والمكيّف ــسورة الكلف ــات المي ــوفير التكنولوجي ــن أجــل ت ــة م ــصغيرة النامي ــة ال ــدول الجزري لل

  .ياجات تلك الدوللاحت
ونحــن نــدعو إلى التــبكير بــدمج ودعــم المؤســسات العلميــة والأكاديميــة في الــدول           - ١٤٢

نـشئ  الجزرية الـصغيرة الناميـة في إطـار مركـز وشـبكة تكنولوجيـا المنـاخ، وهـو الكيـان الـذي أُ                      
  .بموجب اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ

  
  جمع البيانات وإدارتها    

إن الـــدول الجزريـــة الـــصغيرة الناميـــة بحاجـــة إلى إحـــداث ثـــورة في مجـــال البيانـــات     - ١٤٣
تــتمكن مــن متابعــة وتقيــيم التنفيــذ بفعاليــة وإظهــار مــستوى النجــاح الــذي أحرزنــاه           كــي
  .صعيد تحقيق الأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا على
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الـــشراكة أينمـــا وجـــدت، وإلى ونحـــن نـــدعو إلى تعزيـــز نظـــم البيانـــات ومبـــادرات   - ١٤٤
وسـتحتفظ حكومـات الـدول الجزريـة        . الروابط وإقامة الشراكات مـع المبـادرات القائمـة         خلق

  .الصغيرة النامية في كل منطقة بملكية البيانات والمعلومات التي يتم جمعها وإيداعها
ءات ونحن نؤكد من جديد على ضرورة قيـام منظومـة الأمـم المتحـدة بجمـع الإحـصا                   - ١٤٥

الواردة من الدول الجزرية الصغيرة النامية، بـصرف النظـر عـن حجمهـا، وبأقـل الطـرق إرهاقـا          
للدول المقدِّمة للإحصاءات، وذلك عبر سبل منها السماح لهـا بتقـديم الإحـصاءات إلكترونيـا،                

  .والسماح عند الاقتضاء بتقديم الإحصاءات من خلال الوكالات الإقليمية المختصة
ندعو الشعبة الإحصائية في الأمم المتحدة وبرنامج الأمم المتحـدة للبيئـة وسـائر              ونحن    - ١٤٦

ــامج لإحــصاءات       ــشاء برن ــة إلى دعــم إن ــة الدولي وكــالات الأمــم المتحــدة والمنظمــات الحكومي
ومعلومــات التنميــة المــستدامة في الــدول الجزريــة الــصغيرة الناميــة، مــع التركيــز علــى الارتقــاء    

  .وطنية وتعميم عمليات جمع وتحليل بيانات التنمية المستدامةبالنظم الإحصائية ال
ونحن ندعو إلى توفير دعم مكرّس من الشعبة الإحصائية في الأمـم المتحـدة في سـياق                   - ١٤٧

وضع أهداف التنمية المستدامة فيما يتـصل بالـدول الجزريـة الـصغيرة الناميـة تماشـيا مـع العمليـة                
  .لتنمية المستدامةالجارية لمؤتمر الأمم المتحدة ل

ونحن ندعو إلى توفير دعم مكـرّس مـن برنـامج الأمـم المتحـدة للبيئـة لإعـداد إصـدارٍ                       - ١٤٨
مخــصّص للــدول الجزريــة الــصغيرة الناميــة مــن تقريــر توقعــات البيئــة العالميــة ضــمن الإصــدارات  

 في تقريـــر المقبلـــة لهـــذا التقريـــر، وإدراج معلومـــات متعلقـــة بالـــدول الجزريـــة الـــصغيرة الناميـــة
  .التوقعات العالمية للمواد الكيميائية استنادا إلى المؤشرات الملائمة لتلك الدول

ــة         - ١٤٩ ــة وإقليميـ ــصّات وطنيـ ــشاء منـ ــساعدة في إنـ ــدولي إلى المـ ــع الـ ــدعو المجتمـ ــن نـ ونحـ
لتكنولوجيا المعلومات والاتصالات ومراكز لنشر المعلومات في الدول الجزريـة الـصغيرة الناميـة              

وينبغـي ربـط هـذه المبـادرة بـبرامج          . ل تبـادل المعلومـات والتعـاون فيمـا بـين هـذه الـدول              لتسهي
  .المعلومات والاتصالات القائمة مثل شبكة معلومات الدول الجزرية الصغيرة النامية

  
  الشراكات والتعاون التقني    

عزيــز نحــن نهيــب بــالمجتمع الــدولي إلى إنــشاء مزيــد مــن الــشراكات بكــل أنواعهــا وت     - ١٥٠
مختلف أشكال التعاون، بما في ذلـك التعـاون بـين الـشمال والجنـوب والتعـاون فيمـا بـين بلـدان              
ــة،          ــصغيرة النامي ــة ال ــدول الجزري ــين ال ــا ب ــاون فيم ــالأخص التع ــي، وب ــاون الثلاث ــوب والتع الجن

تأكيدنا مجددا على أن التعاون فيما بين بلدان الجنوب ليس بديلا عن التعاون بـين الـشمال                  مع
  .الجنوب، بل هو مكمل لهو
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ــل       - ١٥١ ــاع الخــــاص إلى العمــ ــن القطــ ــشركاء مــ ــات والــ ــع الحكومــ ــدعو جميــ ــن نــ ونحــ
الدول الجزرية الصغيرة النامية من خلال الشراكات الفعّالـة والمبتكـرة والملموسـة            مع كثب عن

وثيقـة  لكفالة التنفيذ الكامل لأولويات هذه الدول في مجال التنميـة المـستدامة كمـا وردت في ال                
ونــدعو كــذلك إلى المــشاركة النــشطة للمجتمــع المــدني والقطــاع الخــاص والمنظمــات . الختاميــة

الحكوميــة وجميــع المجموعــات الرئيــسية ومنظومــة الأمــم المتحــدة وجميــع الجهــات الوطنيــة    غــير
  .والإقليمية صاحبة المصلحة من أجل ضمان نجاح هذه الشراكات

 بــدور المنتــدى الــذي تنطلــق منــه الــشراكات المبتكــرة وينبغــي أن يقــوم مــؤتمر ســاموا  - ١٥٢
والملموسة للنهوض بالتنمية المستدامة في الـدول الجزريـة الـصغيرة الناميـة، وبالتـالي فإننـا نؤكـد                   
مــن جديــد علــى ضــرورة تحديــد المعــايير لتوثيــق وتــصنيف ورصــد هــذه الــشراكات، لــضمان     

الجزريـة الـصغيرة الناميـة مدعومـة بـشراكات          تكون الالتزامات الماضية والمقبلـة تجـاه الـدول           أن
  .عملية وخاضعة للمساءلة ويمكن رصدها بما يكفل تنفيذها في نهاية المطاف

ولتيــسير تبــادل المعلومــات، ينبغــي إنــشاء منــصّة لمعلومــات التجــارة وتيــسير التجــارة    - ١٥٣
يكــون تركيزهــا داخــل منــاطق الــدول الجزريــة الــصغيرة الناميــة وفيمــا بــين مناطقهــا، علــى أن   

ــة للابتكــار ولإقامــة    . منــصبّا علــى القطــاع الخــاص  ــة المؤاتي ــة البيئ ونحــن نــدعو كــذلك إلى تهيئ
مـــشاريع الأعمـــال الحـــرة والابتكـــار، ولبنـــاء قـــدرات المؤســـسات البالغـــة الـــصغر والـــصغيرة   

ت والمتوسطة وزيادة قـدرتها التنافـسية، هـي والجهـات الفاعلـة الاجتماعيـة الجديـدة في اقتـصادا           
  .الدول الجزرية الصغيرة النامية

ونحن ندعو إلى إبرام اتفاق للتعاون التقني الأقاليمي للدول الجزريـة الـصغيرة الناميـة،                 - ١٥٤
فهــذا ســيتيح المجــال لمواصــلة تعزيــز برنــامج المــساعدة التقنيــة للــدول الجزريــة الــصغيرة الناميــة،    

الات ذات الأولويــة للــدول الجزريــة الــصغيرة وتبــادل الخــبرات التقنيــة والمعلومــات المتعلقــة بالمجــ
  .النامية فيما يتصل بالتنمية المستدامة

ونحـــن نـــدعو إلى تقـــديم الـــدعم المـــالي والمـــساعدة التقنيـــة، وإلى تعزيـــز التعـــاون           - ١٥٥
الــدول الجزريــة الــصغيرة الناميــة وغــير ذلــك مــن أشــكال التعــاون المتعــدد الأطــراف،  بــين فيمــا
الـنظم المتعـددة الأطـراف القائمـة، مـن أجـل التـصدي للأخطـار الـتي تتهـدّد           ذلـك تعزيـز     في بما

  .السلام والأمن فتؤثر سلبا في التنمية المستدامة للدول الجزرية الصغيرة النامية
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  الدعم المؤسسي للدول الجزرية الصغيرة النامية    
ميـة، وسـائر الـشركاء       نحث منظومة الأمم المتحدة، والمؤسسات المالية الدولية والإقلي         - ١٥٦

الإنمـائيين المتعـددي الأطـراف علــى مواصـلة وتعزيـز الـدعم المقــدم إلى الـدول الجزريـة الــصغيرة         
  .النامية فيما تبذله من جهود من أجل تنفيذ الاستراتيجيات والبرامج الإنمائية الوطنية

 عقــد  ة فيونــدعو المجتمــع الــدولي إلى تــوفير المــوارد لــدعم منظومــة الأمــم المتحــد          - ١٥٧
ــة،          ــصغيرة النامي ــة ال ــدول الجزري ــة لل ــة التابع ــسيق الوطني ــات التن ــين جه ــة ب اجتماعــات منتظم
ــادوس،       ــامج عمــل برب ــذ برن ــادل الآراء وأفــضل الممارســات فيمــا يتعلــق بتنفي ــها مــن تب لتمكين

  .واستراتيجية موريشيوس للتنفيذ، ونتائج مؤتمر ساموا
ــاك حاجــة ماســة إلى تقــدير مــا إذ    - ١٥٨ ا كانــت الولايــات وطرائــق العمــل التنفيــذي   وهن

الحاليــة لكيانــات الأمــم المتحــدة، بمــا في ذلــك الوحــدة المعنيــة بالــدول الجزريــة الــصغيرة الناميــة  
إدارة الشؤون الاقتصادية والاجتماعية بالأمانة العامة، ومكتب الممثل السامي لأقـل البلـدان              في

ــدول   ــة غــير الــساحلية وال ــة، والفريــق الاستــشاري   نمــوا والبلــدان النامي ــة الــصغيرة النامي  الجزري
المــشترك بــين الوكــالات المعــني بالــدول الجزريــة الــصغيرة الناميــة، كافيــة لتــوفير الــدعم الــلازم    

ــدول إلى ــة والقــدرات المؤســسية     . تلــك ال ــد مــستوى المــوارد المالي ومــن الــضروري أيــضا تحدي
 وبرامجهــا تنفيــذ مــشاريعها في الميــدان اللازمــة لكــي تعــزز وكــالاتُ الأمــم المتحــدة وصــناديقها

وسيوفر مؤتمر ساموا فرصة للمضي في تنفيذ الولايات الحالية المتعلقـة بالـدول             . وفعاليتها العامة 
ــلأدوار، والخــضوع       ــد الواضــح ل ــة التحدي ــة، وكفال ــد مــن الفعالي ــة بمزي ــة الــصغيرة النامي الجزري

يم قدرة كيانات الأمـم المتحـدة علـى معالجـة           للمساءلة، والتعبير الدقيق عن الواقع الراهن، وتقي      
  .والناشئة المسائل الجديدة

ويــتعين أن تقــوم كيانــات الأمــم المتحــدة بتــضمين برامجهــا علــى الــصعيدين الــوطني       - ١٥٩
والإقليمي كليهما عنصر الدعم المؤسسي للـدول الجزريـة الـصغيرة الناميـة، ولا سـيما في إطـار                   

لإنمائيــة، والاضــطلاع بأنــشطة تــستجيب لاحتياجــات الــدول عمــل الأمــم المتحــدة للمــساعدة ا
وفي هذا الـصدد، ينبغـي      . الجزرية الصغيرة النامية، على النحو المبين من قِبل تلك الدول نفسها          

أن تــدمج كيانــاتُ الأمــم المتحــدة المعنيــة بالتنميــة أنــشطة تهــم الــدول الجزريــة الــصغيرة الناميــة   
وينبغـي أن تعـزز الأمانـةُ العامـة للأمـم المتحـدة             . يـة ذات الـصلة    أطرها الاستراتيجية والبرنامج   في

  .الموارد البشرية والمالية المتاحة حاليا لمعالجة قضايا الدول الجزرية الصغيرة النامية
وينبغي تعميم قضايا الدول الجزرية الـصغيرة الناميـة ومراعاتهـا بـصورة تامـة في جميـع            - ١٦٠

 الأمــم المتحــدة، وينبغــي إدراجهــا في جــدول أعمــال المنتــدى  جوانــب العمــل الإنمــائي لمنظومــة
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السياسي الرفيع المستوى، والمجلس الاقتصادي والاجتمـاعي بعـد إصـلاحه، مـع ربطهـا بـشكل                 
  .مناسب بآليات التنفيذ على الصعيدين الوطني والإقليمي

الـتي تـؤدي     ونهيب بالمجتمع الدولي إلى تقديم مزيد مـن الـدعم للمؤسـسات الإقليميـة                 - ١٦١
دورا رئيسيا في رصد وتنفيذ برنامج عمل بربادوس واسـتراتيجية موريـشيوس للتنفيـذ، حـسب      

  .الاقتضاء وبناء على الطلب
ــدور         - ١٦٢ ــام بــ ــدة إلى القيــ ــم المتحــ ــة للأمــ ــة التابعــ ــان الإقليميــ ــذلك اللجــ ــدعو كــ ونــ
ــة في تنفيــذ برنــامج عمــل بربــادوس    دعــم في هــام ــة الــصغيرة النامي  واســتراتيجية الــدول الجزري

موريــشيوس للتنفيــذ ونتــائج مــؤتمر ســاموا، بطــرق منــها التعــاون بــشكل وثيــق مــع المؤســسات  
  .الإقليمية القائمة التابعة للدول الجزرية الصغيرة النامية ذاتها

ــات        - ١٦٣ ــدعو منظومــة الأمــم المتحــدة إلى المــساعدة علــى ضــمان التماســك بــين العملي ون
 ية، وتوثيق الصلات بين هذه العمليات بـشكل أفـضل مـن أجـل ضـمان               الوطنية والإقليمية والعالم  

القــدرات والمؤســسات الوطنيــة في الــدول الجزريــة الــصغيرة الناميــة تواكــب العمليــات العالميــة  أن
 الجاريــة لــضمان تنفيــذ برنــامج عمــل بربــادوس واســتراتيجية موريــشيوس للتنفيــذ ونتــائج مــؤتمر   

  .ساموا
 المتحـدة إلى أن تقـوم، بالتعـاون مـع الجهـات المعنيـة الأخـرى،                  وندعو منظومة الأمـم     - ١٦٤

بتعزيــز تنــسيقها والــدعم الــذي تقدمــه للــدول الجزريــة الــصغيرة الناميــة الــتي تفكــر في اعتمــاد     
  .عناصر نموذج الاقتصاد الوطني الأخضر أو بدأت في ذلك بالفعل

ته الفرعيـة، ولا سـيما لجنـة        وندعو إلى أن يولي المجلس الاقتصادي والاجتماعي وهيئا         - ١٦٥
السياسات الإنمائية، الاعتبار الواجب لمواطن ضـعف الـدول الجزريـة الـصغيرة الناميـة في سـياق                  

  .تقييم هذه الدول، وخاصة فيما يتعلق بتصنيفها ضمن أقل البلدان نموا
  

  معالجة الاختلالات النُّظمية    
  التجارة    

ــصغيرة    - ١٦٦ ــة ال ــدول الجزري ــق     نظــرا لــضعف ال ــه مــن قــصور فيمــا يتعل ــا تعاني ــة وم النامي
بالأسواق التقليدية، فإن صوغ سياسات تجارية فعالة أمر له أهميته في تطوير المرونة الاقتـصادية               

  .لتلك الدول وتعزيزها
وتدعو الدول الجزرية الصغيرة النامية إلى مدها بمزيد من المساعدة التقنيـة مـن خـلال        - ١٦٧

يــة وغيرهــا مــن الــبرامج لتعزيــز قــدرتها علــى المــشاركة الفعالــة في النظــام   مبــادرة المعونــة التجار
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التجاري المتعدد الأطراف بمعالجة قصورها عن الوفاء بالالتزامات التجاريـة ووضـع الـسياسات              
ولا تزال هذه الدول بحاجة إلى المساعدة التقنية لبناء القدرات والمؤسسات لتمكينـها             . التجارية

لضوابط التجارية، والتفاوض بشأن الاتفاقات التجارية وتنفيـذها، وصـياغة          من فهم القواعد وا   
  .سياسات تجارية متماسكة وإدارتها

وتـدعو الـدول الجزريـة الـصغيرة الناميـة إلى مــدها بمزيـد مـن الـدعم لتقيـيم تــداعيات            - ١٦٨
زديــاد التـدابير غــير التعريفيــة وللتخفيـف مــن أثرهــا علـى فــرص وصــولها إلى الأسـواق، نظــرا لا    

التدابير غير التعريفية في ظل تخفيض الحواجز الجمركية مـن خـلال تحريـر التجـارة، ويمكنـها أن         
 تـشكل حـواجز تمنـع مــن الوصـول إلى الأسـواق ذات الأهميـة الحيويــة للـدول الجزريـة الــصغيرة        

  .النامية
قـل البلـدان     ونحن نقر بأهمية نظام منظمة التجـارة العالميـة بـشأن الانـضمام المعجّـل لأ                 - ١٦٩

ــدعو إضــافة           ــضمام، ون ــى الان ــة عل ــصغيرة النامي ــة ال ــدول الجزري ــذي ســاعد بعــض ال ــوا، ال نم
إلى تعزيز المساعدة المتعلقة بالتجـارة للـسماح للـدول الجزريـة الـصغيرة الناميـة المتبقيـة                   ذلك إلى

لتجـارة  التي ليست من أقل البلدان نموا بأن توضـع علـى المـسار المعجـل للانـضمام إلى منظمـة ا                    
نــدعو إلى اضــطلاع منظمــة التجــارة العالميــة بوظائفهــا بطريقــة مرنــة فيمــا يتعلــق  وإننــا. العالميــة

بالــدول الجزريــة الــصغيرة الناميــة، وإلى أن يأخــذ برنــامج عمــل منظمــة التجــارة العالميــة بــشأن   
 والـتي   الاقتصادات الصغيرة في حسبانه نقاط الضعف الخاصة بالدول الجزريـة الـصغيرة الناميـة،             

  .تحد من قدرتها على الاندماج الكامل في الاقتصاد العالمي
وتــدعو الـــدول الجزريـــة الـــصغيرة الناميـــة إلى إقامـــة الـــشراكات وتوطيـــدها، أســـوة    - ١٧٠
بالتعـاون مـع مركـز التجـارة        ) الأونكتـاد (اضطلع به مـؤتمر الأمـم المتحـدة للتجـارة والتنميـة              بما

زيز مشاركتها في التجارة الدوليـة في الـسلع والخـدمات،       الدولي ومنظمات أخرى، من أجل تع     
ــة، ومعالجــة معوقاتهــا مــن حيــث الإمــدادات     ــدراتها الإنتاجي ــاء ق ــاد  . وبن ــضا الأونكت ــدعو أي ون

زيــادة التركيــز علــى احتياجــات الــدول الجزريــة الــصغيرة الناميــة لمــساعدتها علــى الانــدماج   إلى
  .النظام التجاري العالمي بصورة أعمق في

ــراف        - ١٧١ ــى الاعتـ ــصادية علـ ــة والاقتـ ــات التجاريـ ــف الاتفاقـ ــشركاء في مختلـ ــث الـ  ونحـ
بالظروف الخاصـة للـدول الجزريـة الـصغيرة الناميـة، وعلـى مواصـلة مـنح الأفـضليات التجاريـة                     
لفترة زمنية طويلة بما فيه الكفايـة نظـرا للحالـة الاسـتثنائية الـسائدة حاليـا في الاقتـصاد العـالمي،                    

 تلـك الـدول في التـصدي للتحـديات الاقتـصادية العالميـة وهـي تـسعى إلى تحقيـق                     بغية مـساعدة  
  .والتنمية النمو الاقتصادي
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  المشاركة في النظام المالي الدولي    
تــدعو الــدول الجزريــة الــصغيرة الناميــة إلى تقــديم الــدعم الــدولي للمبــادرات الوطنيــة    - ١٧٢

لجزريــة الــصغيرة الناميــة وتعزيــز مــشاركتها والإقليميــة الــتي تعمــل علــى إسمــاع صــوت الــدول ا
  .عمليات صنع القرار ووضع المعايير في إطار النظام المالي الدولي في

ــادرات         - ١٧٣ ــدولي للمبـ ــدعم الـ ــديم الـ ــة إلى تقـ ــصغيرة الناميـ ــة الـ ــدول الجزريـ ــدعو الـ وتـ
ول وعلـى   والإقليمية التي تساعد على بناء قـدرات قطـاع الخـدمات الماليـة في تلـك الـد                  الوطنية

  .الإنمائي زيادة أثره
  

  القدرة على تحمل الدين    
ندعو المجتمع الدولي والمؤسسات المالية إلى توخي مزيد من المرونة فيما يتعلـق بإطـار                 - ١٧٤

القدرة على تحمل الدين وأهلية الاستفادة من تخفيف عـبء الـدين، وتـوفير مزيـد مـن الأمـوال                    
بتكــرة لمبادلــة الــديون، وزيــادة الــشروط التيــسيرية،      لإعــادة تمويــل الــدين، ووضــع معــايير م    

ــدين، مــع مراعــاة الــضعف       ــسابقة بــشأن تخفيــف عــبء ال والإســراع في الوفــاء بالالتزامــات ال
الشديد الذي تعاني منه البلدان الصغيرة والمثقلة بالديون والمتوسطة الـدخل، الـتي أدى حجمهـا      

  .عرضة بشدة للصدمات المالية الخارجيةوهشاشة اقتصاداتها وانفتاح أسواقها إلى جعلها م
ونـــدعو إلى الزيـــادة في المِـــنح والتمويـــل الميـــسّر للبلـــدان الـــصغيرة والمثقلـــة بالـــديون    - ١٧٥

ــة المــستدامة، والــتي      والمتوســطة الــدخل للتخفيــف مــن التحــديات الكــبيرة الــتي تطرحهــا التنمي
 أن يــستند الحــصول علــى مثــل هــذا وينبغــي. تفاقمــت مــن جــراء الأزمــة الماليــة العالميــة القائمــة

عوامل تتجاوز الناتج المحلـي الإجمـالي، وهـو في حـد ذاتـه مؤشـر رديء للاسـتدامة                    التمويل إلى 
  .الاقتصادية

 بالدول الجزريـة الـصغيرة الناميـة        “الانتقال السلس ” ونؤكد من جديد على ضرورة        - ١٧٦
لد واحد، كانت جميـع البلـدان الـتي      وباستثناء ب . التي خرجت مؤخرا من وضع أقل البلدان نموا       

خرجت مؤخرا من ذلك الوضع أو هي على وشك الخروج منه ضمن مجموعة الدول الجزريـة                
الــصغيرة الناميــة، وبمجــرد خروجهــا وفقــدانها إمكانيــة الحــصول علــى التمويــل الميــسر، تــصبح    

ونتيجـة لـذلك،    . القروض التجاريـة خيارهـا الوحيـد في سـعيها إلى تنويـع اقتـصاداتها وتعزيزهـا                
ونحن ندعو إلى اتخاذ إجراءات عاجلة لتمديد الفتـرة الانتقاليـة           . غدا العديد منها مثقلا بالديون    

  .لحين معالجة نقاط ضعف البلدان الخارجة من وضع أقل البلدان نموا بشكل ملائم
  



A/CONF.223/PC/2
 

34/35 14-21824 
 

ــا بعـــد      - رابعا   ــة الـــصغيرة الناميـــة في خطـــة التنميـــة لمـ أولويـــات الـــدول الجزريـ
  ٢٠١٥ عام
 إننــا نؤكــد أن أولويـــات الــدول الجزريـــة الــصغيرة الناميــة في وضـــع خطــة التنميـــة        - ١٧٧

  . ينبغي أن تستند إلى نتائج مؤتمر ساموا٢٠١٥عام  بعد لما
ونؤكد كذلك على ضرورة تهيئة بيئة تمكينية عالمية تشمل الأبعاد الوطنية والإقليميـة               - ١٧٨

عتبـار الحاجـة إلى تنفيـذ برنـامج عمـل بربـادوس             ، وتأخـذ في الا    ٢٠١٥لخطة التنميـة بعـد عـام        
  .واستراتيجية موريشيوس ونتائج مؤتمر ساموا تنفيذا تاما

ــة         - ١٧٩ ــصغيرة الناميــ ــة الــ ــدول الجزريــ ــدعم للــ ــوفير الــ ــدولي إلى تــ ــع الــ ــدعو المجتمــ ونــ
مواصلة الحوار على الصعيدين الإقليمي والأقـاليمي ليتـسنى إجـراء مزيـد مـن التحليـل                  أجل من
ديد أولويات الـدول الجزريـة الـصغيرة الناميـة ضـمانا لمـشاركتها بفعاليـة في العمليـة العالميـة                     وتح

  .٢٠١٥المتعلقة بصوغ خطة التنمية لما بعد عام 
 ينبغــي ٢٠١٥ وتــرى الــدول الجزريــة الــصغيرة الناميــة أن خطــة التنميــة لمــا بعــد عــام   - ١٨٠
فـرد بـه مـن مـواطن ضـعف هيكلـي مـزمن،              تشمل القضايا الخاصة بهذه الـدول، نظـرا لمـا تن           أن

وكونهــا لا تــزال تــشكل حالــة خاصــة بالنــسبة للتنميــة المــستدامة وحاجتــها إلى التعــاون العــالمي 
ولذلك، نـدعو إلى خطـة إنمائيـة        . والشراكة والالتزام المستمر ببناء قدرتها على تحمل الصدمات       

ــة المــستدامة، خطــة تــشجع ا  ٢٠١٥ عــام بعــد لمــا ــة   محورُهــا التنمي زدهــار جميــع الــدول الجزري
  .النامية الصغيرة
 تجعـل   ٢٠١٥وتدعو الدول الجزرية الصغيرة النامية إلى وضع خطة إنمائية لما بعـد عـام                 - ١٨١

  .الناس محط تركيزها، وتولي اهتمامها للقضاء على الفقر وتحقيق المساواة والاستدامة البيئية
 أن الإدارة المـــستدامة للمـــوارد في ســـياق وتـــدرك الـــدول الجزريـــة الـــصغيرة الناميـــة  - ١٨٢

الأراضي والمياه والأمن الغذائي والزراعة والتنوع البيولوجي هـي مـن الاعتبـارات ذات الأهميـة             
البالغة التي تستحق الدعم لأنها تشمل الأبعاد السياسية والاجتماعية والاقتصادية والبيئيـة لخطـة              

لحاجـة إلى الأراضـي لأغـراض الزراعـة والأمـن           ويجـب أن تكـون ا     . ٢٠١٥التنمية لما بعـد عـام       
الغــذائي والمــائي والتنميــة الاقتــصادية والاجتماعيــة متوازنــة مــع ضــرورة المحافظــة علــى النظــام     

  .الإيكولوجي وحفظ التنوع البيولوجي
 وتدرك الدول الجزرية الـصغيرة الناميـة حاجتـها الماسـة إلى التـصدي للأزمـة الـصحية            - ١٨٣

ة في الأمــراض غــير المعديــة، وتــدعو إلى أن تحتــل القــضايا الــصحية مكانــا بــارزا   الناشــئة المتمثلــ
  .٢٠١٥خطة التنمية لما بعد عام  في
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، تـدعو الـدول الجزريـة الـصغيرة الناميـة           ٢٠١٥وفي سياق خطة التنمية لمـا بعـد عـام             - ١٨٤
  ستدامة،إلى مواصــــلة الالتــــزام بالتعجيــــل بالانتقــــال إلى أنمــــاط الاســــتهلاك والإنتــــاج المــ ــ      

بما في ذلك عن طريـق الإطـار العـشري للـبرامج المتعلقـة بأنمـاط الاسـتهلاك والإنتـاج المـستدامة              
  .ومنهاج الدعم الخاص بالدول الجزرية الصغيرة النامية الوارد في الإطار العشري

وتــدعو الــدول الجزريــة الــصغيرة الناميــة إلى وضــع مؤشــرات مناســبة تراعــي ضــعفها    - ١٨٥
وترشدها إلى اعتماد سياسات واستراتيجيات أكثر استنارة من أجل بنـاء وتعهُّـد           بشكل أفضل   

وفي هـذا الـصدد، ينبغـي أن تؤخـذ في الحـسبان جميـع               . القدرة على التكيف في الأجـل الطويـل       
ــياغة      ــد صــ ــشيوس عنــ ــتراتيجية موريــ ــادوس واســ ــل بربــ ــامج عمــ ــواردة في برنــ الجوانــــب الــ

ــاء ا . المؤشــرات هــذه ــه في تحديــد    وينبغــي أن يكــون بن ــستند إلي لقــدرة علــى التكيــف أساســا يُ
  .٢٠١٥أهداف التنمية المستدامة ووضع خطة التنمية لما بعد عام 

 ومن شأن إقامة نظام قوي للرصد على الصعيد العـالمي أن يعـزز الخـضوع للمـساءلة                    - ١٨٦
يوس على جميع المستويات، وضـمان تحليـل تنفيـذ برنـامج عمـل بربـادوس واسـتراتيجية موريـش           

بالقدر الكافي وفي الوقت المناسب، وكذلك الشأن بالنسبة لنتائج مؤتمر ساموا، بوصفها جـزءا              
ــد عــام      ــا بع ــة لم ــة    . ٢٠١٥لا يتجــزأ مــن خطــة التنمي ــضمن خطــة التنمي ــذلك، يجــب أن تت ول

، حــسب الاقتــضاء، أهــدافا ومؤشــرات واضــحة في هــذا المجــال، تكــون     ٢٠١٥عــام  بعــد لمــا
  .ية الصغيرة النامية وتعود عليها بالنفعصلة بالدول الجزر ذات
ــة         - ١٨٧ ــات الجاري ــا للعملي ــا مكرس ــضا دعم ــة أي ــصغيرة النامي ــة ال ــدول الجزري ــب ال  وتتطل
متابعـــة نتـــائج مـــؤتمر الأمـــم المتحـــدة للتنميـــة المـــستدامة، وفي وضـــع خطـــة التنميـــة     إطـــار في
لمعــني بأهــداف التنميــة ، وبخاصــة الفريــق العامــل المفتــوح بــاب العــضوية ا ٢٠١٥ عــام بعــد لمــا

  .المستدامة، ولجنة الخبراء الحكومية الدولية المعنية بتمويل التنمية المستدامة
وندعو إلى إدراج تغير المناخ بوصفه مسألة شـاملة لعـدة قطاعـات في وضـع أهـداف                    - ١٨٨

ــدرات         ــاة قـ ــع مراعـ ــها ومـ ــى تباينـ ــشتركة علـ ــسؤوليات المـ ــدأ المـ ــا لمبـ ــستدامة وفقـ ــة المـ التنميـ
  .على حدة طرف كل

ــسليمة والمنتِجــة والقــادرة علــى التكيــف هــي مــصادر      - ١٨٩  ونــشدد علــى أن المحيطــات ال
بالغــة الأهميــة، وعنــصر هــام مــن العناصــر المكونــة لهويــة شــعوب الــدول الجزريــة الــصغيرة  رزق

النامية، ونخلص إلى أن المحيطات موضوعٌ ذو أولوية يتعين أن يتبوأ مكانة بارزة ضـمن أهـداف       
ــام     ــد عـ ــا بعـ ــة لمـ ــة التنميـ ــستدامة وخطـ ــة المـ ــر   ٢٠١٥التنميـ ــلال النظـ ــن خـ ــا في ذلـــك مـ ، بمـ

  .الأهداف المواضيعية من أهداف التنمية المستدامة أحد في


	اللجنة التحضيرية للمؤتمر الدولي الثالث المعني بالدول الجزرية الصغيرة النامية
	24-26 شباط/فبراير 2014
	* A/CONF.223/PC/1.
	البند 4 من جدول الأعمال المؤقت*
	النظر في نتائج المؤتمر استنادا إلى أهداف المؤتمر وموضوعه

	رسالة مؤرخة 24 كانون الأول/ديسمبر 2013 موجهة إلى الأمين العام من الممثل الدائم لفيجي لدى الأمم المتحدة
	يشرفني أن أحيل إليكم الوثيقة الختامية للاجتماع الأقاليمي التحضيري للمؤتمر الدولي الثالث المعني بالدول الجزرية الصغيرة النامية (انظر المرفق)، التي تقترح مجموعة الـ 77 والصين اتخاذها أساسا للمفاوضات في المؤتمر الدولي الثالث المعني بالدول الجزرية الصغيرة النامية.
	والوثيقة المذكورة، التي اعتُمدت في اجتماع وزراء الدول الجزرية الصغيرة النامية في بربادوس في آب/أغسطس 2013، أقرتها مجموعة الـ 77 والصين في اجتماعها المعقود على مستوى السفراء في 28 تشرين الأول/أكتوبر 2013. أما التعليقات و/أو الشواغل التي أعرب عنها، أو قد يعرب عنها، بعض أعضاء المجموعة بشأن الوثيقة، فستؤخذ في الاعتبار خلال المفاوضات.
	وأرجو ممتنا تعميم الوثيقة الختامية كوثيقة من وثائق الأمم المتحدة في إطار البند ذي الصلة من جدول أعمال اللجنة التحضيرية للمؤتمر الدولي الثالث المعني بالدول الجزرية الصغيرة النامية، التي ستعقد أول اجتماع لها في الفترة من 24 إلى 26 شباط/فبراير 2014.
	(توقيع) بيتر تومسونالسفيرالممثل الدائمرئيس مجموعة الـ 77
	مرفق الرسالة المؤرخة 24 كانون الأول/ديسمبر 2013 الموجهة إلى الأمين العام من الممثل الدائم لفيجي لدى الأمم المتحدة
	إطار التعاون المتكامل والتمكيني الذي وضعته الدول الجزرية الصغيرة النامية لبرنامج عمل بربادوس واستراتيجية موريشيوس للتنفيذ
	نتائج الاجتماع الأقاليمي التحضيري للمؤتمر الدولي الثالث المعني بالدول الجزرية الصغيرة النامية
	بريدجتاون، بربادوس
	26-28 آب/أغسطس 2013

	1 - نحن نؤكد مجددا إعلان بربادوس وبرنامج العمل من أجل التنمية المستدامة للدول الجزرية الصغيرة النامية (برنامج عمل بربادوس)، وإعلان موريشيوس واستراتيجية موريشيوس لمواصلة تنفيذ برنامج العمل من أجل التنمية المستدامة للدول الجزرية الصغيرة النامية وخطة تنفيذ نتائج مؤتمر القمة العالمي للتنمية المستدامة (خطة جوهانسبرغ للتنفيذ)، بما في ذلك الفصل السابع المتعلق بالتنمية المستدامة للدول الجزرية الصغيرة النامية. ونحن نؤكد مجددا أيضا الوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة الذي عُقد في ريو دي جانيرو، البرازيل، في الفترة من 20 إلى 22 حزيران/يونيه 2012، المعنونة ”المستقبل الذي نصبو إليه“، بما في ذلك الدعوة إلى عقد مؤتمر دولي ثالث معني بالدول الجزرية الصغيرة النامية في عام 2014.
	2 - ونحن نؤكد مجددا أن الدول الجزرية الصغيرة النامية ما زالت تشكل حالة خاصة في مجال التنمية المستدامة نظرا للخصائص التي تنفرد بها والتحديات التي تواجهها ومواطن الضعف التي لديها ونظرا لاستمرار تأثير هذه العوامل في قدرتها على تحقيق التنمية المستدامة وامتلاك أسباب الصمود المطرد. ولا تزال الدول الجزرية الصغيرة النامية تواجه صعوبات في التصدي للتحديات الاقتصادية والبيئية والاجتماعية التي تواجهها. وتعترف الدول الجزرية الصغيرة النامية بأنها مسؤولة عن التغلب على بعض هذه التحديات، إلا أنها تشدد على أن النجاح في هذه المهمة سيكون صعب المنال بدون مساعدة المجتمع الدولي وتعاونه.
	3 - وفي هذا الصدد، لا تزال الدول الجزرية الصغيرة النامية ملتزمة بضمان التنفيذ التام والفعال لبرنامج عمل بربادوس واستراتيجية موريشيوس، ونحن نحث شركاءنا الإنمائيين على الوفاء بالتزاماتهم بتقديم الدعم المالي والتقني في المواعيد المحددة وعلى نحو يمكن التنبؤ به لضمان النجاح في تنفيذ برنامج عمل بربادوس واستراتيجية موريشيوس والنتائج الأخرى المتفق عليها دوليا.
	4 - ومن الضروري أن يساعد الشركاءُ الدولَ الجزرية الصغيرة النامية في سعيها لتحقيق أهدافها المتصلة بالتنمية المستدامة. وسيكون المحور الرئيسي للمؤتمر الدولي الثالث المعني بالدول الجزرية الصغيرة النامية هو ”تحقيق التنمية المستدامة للدول الجزرية الصغيرة النامية من خلال إقامة شراكات حقيقية ودائمة“.
	5 - ونحن متفقون على أن الوثيقة الختامية هي الأساس الذي يُستند إليه في إعداد المسودة الأولى للدول الجزرية الصغيرة النامية في إطار التحضير للمؤتمر الدولي الثالث المعني بالدول الجزرية الصغيرة النامية (مؤتمر ساموا).
	رؤيتنا المشتركة للدول الجزرية الصغيرة النامية التي نصبو إليها

	6 - نحن نؤكد مجددا التزامنا بالسعي بخطى ثابتة نحو تحقيق تنميتنا المستدامة.
	7 - ونحن نأخذ على محمل الجد دورنا كقادة معنويين في الجهود الرامية إلى مكافحة تغير المناخ. وسلامتنا ووجودنا في حد ذاته يتطلبان اتخاذ إجراءات عاجلة على الصعيد العالمي لضمان قدرتنا على التغلب على هذا الخطر الذي يهدد شعوبنا ودولنا. وما يشكّل اليومَ أزمة وجودية بالنسبة للدول الجزرية الصغيرة النامية، سيصبح أزمة وجودية للجميع في حالة التقاعس عن العمل.
	8 - ونحن نسلّم بأنه رغم تناثر الدول الجزرية الصغيرة النامية جغرافيا في جميع أنحاء العالم، فإن قوتها تكمن في رؤيتها المشتركة والتزامها بالعمل الجماعي. ولا يمكن تحقيق رؤيتنا إلا من خلال حوار شامل للجميع يقوم على إمساك دولنا بزمام الأمور، ومن خلال شراكات قوية قائمة على الثقة المتبادلة، والمساواة، والاحترام، والمساءلة.
	9 - ونحن نؤكد مجددا التزامنا بمبادئ ريو، ونعترف بالدور الهام الذي اضطلع به برنامج عمل بربادوس واستراتيجية موريشيوس، وخطة جوهانسبرغ للتنفيذ، والأهداف الإنمائية للألفية من حيث تركيز جهودنا الإنمائية، وتيسير الحوار بيننا وجعل استراتيجياتنا الإنمائية تركز أكثر على تحقيق النتائج. ولكن هذه العمليات لم تُنفَّذ بالكامل، ويجب الآن وضع استراتيجية تحوّل للمواءمة بين الأولويات الوطنية المتعلقة بالتنمية المستدامة وخطة التنمية العالمية. ونحن نشدد كذلك على ضرورة اتباع المجتمع الدولي نهجا أكثر تكاملا من أجل تهيئة بيئات ملائمة ودعم التنمية المستدامة للدول الجزرية الصغيرة النامية.
	10 - ويأتي انعقاد مؤتمر ساموا سنة 2014 في فترة مفصلية في هذا الصدد، ولذلك يجب أن يتمخض عن حصيلة تنعش التزام المجتمع الدولي بإقامة شراكة عالمية تمكّن الدول الجزرية الصغيرة النامية من القضاء على الفقر، ومن بناء قدراتها على الصمود، وتحسين نوعية حياة شعوبنا ودولنا. ويجب أن نغتنم الفرص الجديدة السانحة للتعاون ولإقامة شراكات مع طائفة واسعة من الشركاء التقليديين وغير التقليديين.
	11 - ويحدونا الأمل أن تتضمن خطة التنمية لما بعد عام 2015 إطارا مؤسسيا فعالا للتنمية المستدامة، وأن تراعي الشواغل والأولويات الخاصة بالدول الجزرية الصغيرة النامية. ويتطلب تحقيق هذه الرؤية اتباع نهج شفاف وشامل للجميع وقائم على الاحترام المتبادل والمساءلة، يتلخص في مقولة ”لا غنى عنا في المسائل التي تخصُّنا“.
	12 - ونحن نؤكد مجددا أهمية دور المنظمات الأقاليمية والإقليمية ودون الإقليمية في حشد الدعم وضمان إدراج أولوياتنا في خطة التنمية لما بعد عام 2015 وبعد ذلك.
	13 - ونحن نتطلع إلى الاحتفال بالسنة الدولية الأولى للدول الجزرية الصغيرة النامية في عام 2014 للتوعية والتحفيز على العمل من أجل تنفيذ خطة تنمية تستجيب لتطلعاتنا الإنمائية وتحرر الطاقات الكامنة لدى شعوب الدول الجزرية الصغيرة النامية، ولا سيما شبابها باعتبارهم قادة الغد.
	الاعتراف بالتقدم المحرز حتى الآن

	14 - تشهد الجهود الكبيرة التي بذلتها الدول الجزرية الصغيرة النامية على الصعيدين الوطني والإقليمي لتنفيذ برنامج عمل بربادوس واستراتيجية موريشيوس على مدى التزامنا بالتنمية المستدامة. فقد أدمجنا مبادئ التنمية المستدامة في خطط وسياسات واستراتيجيات التنمية الوطنية، وقطعنا على نفسنا التزامات سياسية بالترويج لقضايا التنمية المستدامة وبالتوعية بأهميتها.
	15 - وقد برهنت الدول الجزرية الصغيرة النامية على أنها قادرة على الاضطلاع بدور قيادي قوي في الدعوة إلى اتخاذ إجراءات عاجلة وطموحة للتصدي لتغير المناخ، وفي حماية التنوع البيولوجي، واعتماد استراتيجيات للترويج للطاقة المتجددة.
	16 - ورغم أننا بذلنا قصارى جهدنا وقمنا بتعبئة مواردنا المحدودة، فإن التقدم الذي أحرزناه صوب تحقيق الأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا، بما فيها الأهداف الإنمائية للألفية، كان متفاوتا ولهذا يجب مواصلة الجهود والدعم.
	17 - وقد حققت الدول الجزرية الصغيرة النامية مستويات متفاوتة من التقدم نحو بلوغ الأهداف الإنمائية للألفية وغيرها من الأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا، ولا سيما في مجالات المساواة بين الجنسين، والتعليم، والبيئة، والصحة، مع أنه يتعين مواصلة بذل الجهود في هذا الصدد.
	18 - ونجحت الدول الجزرية الصغيرة النامية في تعبئة الشراكات وفي الدخول في ترتيبات تعاون من أجل دفع عجلة التنمية المستدامة فيها. وتشمل هذه الشراكات شراكات فيما بين الدول الجزرية الصغيرة النامية وبرامج تعاون تم تنفيذها على المستويين الإقليمي والأقاليمي().
	أولا - الاعتراف بالتحديات القائمة وتحديد الثغرات في تنفيذ برنامج عمل بربادوس واستراتيجية موريشيوس
	19 - رغم بعض التقدم المحرز، لا تزال الدول الجزرية الصغيرة النامية تواجه تحديات كبيرة تحول دون تحقيق تنميتها المستدامة وأيضا الأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا. وقد أحرزت الدول الجزرية الصغيرة النامية تقدما أقل مما أحرزته المجموعات الأخرى، بل إنها تراجعت من الناحية الاقتصادية ومن حيث قدرتها على تحمل الديون والقضاء على الفقر. وتتسبب الصدمات الخارجية المستمرة في زيادة تفاقم ضعف الدول الجزرية الصغيرة النامية، وتؤثر سلبًا في قدرتها على تعبئة الموارد الوطنية لأغراض التنمية المستدامة.
	20 - وإضافة إلى ذلك، لم تحقق الدول الجزرية الصغيرة النامية مستويات عالية من النمو الاقتصادي، ولا زالت تعاني من الآثار السلبية الناجمة عن أمور من بينها انعدام الأمن الغذائي، والافتقار إلى شبكات نقل تكفي لتلبية احتياجاتها، وتدهور البيئة البحرية الساحلية، ومحدودية فرص الحصول على المياه العذبة، وانعدام الأمن المائي، وعدم تيسّر سبل الاستفادة من الهياكل الأساسية أو كونها غير مناسبة، وعدم كفاية نظم التصرف في النفايات، والأزمة الاقتصادية والمالية العالمية. وتزداد حدة هذه التحديات نتيجة لتغير المناخ، وتسرب المياه المالحة، وتدهور الأرض، وتحات التربة، وإزالة الغابات. ولا تزال هذه الدول تواجه أيضا تحديات على مستوى الأمراض غير المعدية؛ والأمراض المعدية والصحة البيئية؛ والحصول على خدمات الرعاية الصحية الجنسية والإنجابية؛ والخدمات الصحية الموجهة للأمهات والأطفال والمراهقين؛ وحصول الجميع على تعليم جيد النوعية في جميع المستويات؛ والحصول على تعليم جيد النوعية وبكلفة معقولة؛ وتحسين نظم الرعاية الصحية.
	21 - ولا تزال هناك ثغرات كبيرة على مستوى تنفيذ برنامج عمل بربادوس واستراتيجية موريشيوس، من بينها الثغرات الواردة أدناه.
	22 - إن عدم كفاية الدعم المقدَّم على الصعيد الدولي للقيام ببحوث في مجال مصادر الطاقة المتجددة والتكنولوجيات المتصلة بها ولتطويرها واستخدامها قد تسبب في تفاقم التحديات التي تواجهها قطاعات الطاقة في الدول الجزرية الصغيرة النامية. وتشمل هذه التحديات، في جملة أمور، ضرورة توفير خدمات الطاقة المستدامة للجميع، ولا سيما للفقراء الذين ليس بوسعهم تحمُّل تكاليف هذه الخدمات حتى ولو كانت متاحة؛ والاعتماد المفرط على الوقود الأحفوري المستورد؛ وتدني الفعالية إلى حد كبير وارتفاع التكاليف؛ والأثر السلبي على القدرة التنافسية وعلى العمالة؛ وارتفاع مستوى استخدام العملات الأجنبية؛ وتعاظم الضغط على الدول الأقل قدرة على مواجهة التحديات الخاصة بالمجتمعات التي تعاني من العجز في الطاقة وتتحمل تكاليف باهظة مقابل ذلك.
	23 - ولا تزال الإجراءات الدولية المتخذة للتصدي لتغير المناخ غير كافية إطلاقا، ويتواصل ارتفاع انبعاثات غازات الدفيئة على الصعيد العالمي بمعدلات مفجعة. ولذلك هنالك حاجة ملحة للتصدي لتغير المناخ بوصفه أزمة مستمرة وشاملة لعدة قطاعات. فالآثار المتصلة بتغير المناخ، وهي تشمل الظواهر المناخية القصوى والظواهر التي تظهر آثارها ببطء، مثل تقلب المناخ وارتفاع درجات الحرارة وارتفاع مستوى سطح البحر وتحمض المحيطات، والمسائل الأمنية ذات الصلة، تهدد بقاء الدول الجزرية الصغيرة النامية وقدرتها على الصمود كما تشكل تحديا كبيرا أمام الجهود المبذولة لتحقيق التنمية المستدامة.
	24 - وتؤدي الآثار السلبية الناجمة عن تغير المناخ إلى تفاقم المشاكل الاقتصادية والبيئية والاجتماعية والمشاكل الأمنية المتصلة بها، وهي مشاكل حرجة في الوقت الحالي، كما تُلقي أعباء إضافية على كاهل النظم الوطنية المعنية بالتصدي للأزمات والنظم الإنمائية وكذلك على الميزانيات الوطنية، كما تعرقل الجهود الرامية إلى تحقيق الأهداف الوطنية المتصلة بالتنمية المستدامة.
	25 - ومن الثغرات الرئيسية التي تعتري النظام الدولي للتصدي لتغير المناخ عدم وجود آلية دولية في إطار عملية اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ، تعتمد نهجا شاملا لمعالجة الخسائر والأضرار التي تلحق بالدول الجزرية الصغيرة النامية وغيرها من البلدان النامية الأكثر ضعفا الأطراف في الاتفاقية ولحمايتها من الآثار السلبية لتغير المناخ، بما في ذلك الظواهر المناخية القصوى والظواهر التي تظهر آثارها ببطء.
	26 - ويكتسي توفير موارد مالية إضافية كافية ويمكن التنبؤ بها للدول الجزرية الصغيرة النامية أهمية بالغة لتيسير تنفيذ المشاريع الهادفة للتكيُّف مع تغير المناخ والتخفيف من حدة آثاره. وعندما تكون هذه الموارد متاحة، كثيرا ما تؤدي الإجراءات المتصلة بتقديم الطلبات إلى حرمان الدول الجزرية الصغيرة النامية من الحصول على تلك الأموال، وهي مشكلة مزمنة لم تُعالِجها جهود بناء القدرات.
	27 - ونحن ننوه إلى أهمية المبادرات الجارية الرامية إلى خفض الانبعاثات الناجمة عن إزالة الغابات وتدهورها في البلدان النامية، وكذلك إلى الدور المضطَلَع به لحفظ الغابات وإدارتها المستدامة وزيادة مخزونات الكربون في الغابات في البلدان النامية.
	28 - وإن عدم كفاية الدعم المقدم من المجتمع الدولي من أجل التنمية المستدامة للدول الجزرية الصغيرة النامية على الصعيدين الإقليمي والدولي قد أثّر سلبا في إدماج برنامج عمل بربادوس واستراتيجية موريشيوس على نحو كامل في الخطط والاستراتيجيات الوطنية.
	29 - ونلفت الانتباه إلى الحاجة إلى بناء القدرات وأيضا تعزيز المؤسسات الوطنية وفقا للأولويات الوطنية.
	30 - وإن التطور المحدود للآليات المعنية بتهيئة بيئة مؤاتية على الصعيد الدولي، أو افتقار تلك الآليات إلى الكفاءة، يقوّض الجهود الوطنية والإقليمية المبذولة من أجل تحقيق التنمية المستدامة للدول الجزرية الصغيرة النامية.
	31 - ونلاحظ غياب الدعم الكافي والمتجانس والمتسق والمنسق من منظومة الأمم المتحدة للدول الجزرية الصغيرة النامية من أجل تنفيذ برنامج عمل بربادوس واستراتيجية موريشيوس.
	32 - ولم تنجح المؤسسات المالية الدولية والنظام التجاري المتعدد الأطراف في إدراك الاحتياجات الخاصة للدول الجزرية الصغيرة النامية وأوجه الضعف التي تعاني منها وفي أخذها في الحسبان بصورة كاملة، ويعزى ذلك جزئيا إلى القيود والمعوقات التي تُفرض على تمثيلها ومشاركتها بفعالية.
	33 - وترتب على عدم إنشاء آليات التنسيق الوطنية والإقليمية والدولية أو عدم تعزيزها وجعلها أكثر فعالية أثر سلبي في التنفيذ والمتابعة الكاملين لبرنامج عمل بربادوس واستراتيجية موريشيوس وفي النتائج المنتظرة من مؤتمر ساموا.
	34 - ونلاحظ عدم وجود آليات فعالة لتيسير التعاون القائم على التضامن فيما بين الدول الجزرية الصغيرة النامية بما في ذلك في مجال البحث والتطوير التكنولوجي وتبادل أفضل الممارسات بين مختلف القطاعات.
	35 - ولم يكن دعم المجتمع الدولي كافيا لتيسير اقتناء وتطوير تكنولوجيات سليمة بيئيا وذات أهمية للدول الجزرية الصغيرة النامية.
	36 - ولم تف البلدان المتقدمة بالتزاماتها تجاه الدول الجزرية الصغيرة النامية فيما يتصل بتوفير موارد مالية جديدة يمكن التكهن بها، من أجل دعم تنفيذ برنامج عمل بربادوس واستراتيجية موريشيوس.
	37 - وأثّر التناقص الإجمالي في مستويات المساعدة الإنمائية الرسمية المقدمة إلى الدول الجزرية الصغيرة النامية تأثيرا سلبيا في قدرتها على التخفيف من حدة الأزمات المتعددة والتصدي لها على نحو أكثر فعالية.
	38 - ويترتب على وجود مبادرات ضارة تسعى لتحقيقها منظمات دولية ذات عضوية محدودة أثر سلبي في قدرة الدول الجزرية الصغيرة النامية على حشد التمويل من أجل التنمية المستدامة، ولا سيما فيما يتعلق بمساهمة قطاعات الخدمات المالية للدول الجزرية الصغيرة النامية.
	39 - وتعاني الدول الجزرية الصغيرة النامية من صعوبة الحصول على التمويل الدولي والوصول إلى المؤسسات والآليات المالية.
	40 - ونلاحظ أن ثمة حاجة إلى مزيد من الشفافية والإبلاغ والمساءلة فيما يخص التمويل الدولي والمؤسسات المالية الدولية.
	41 - وإن استخدام نصيب الفرد من الناتج المحلي الإجمالي، والناتج القومي الإجمالي، والدخل القومي الإجمالي، بوصفها المقاييس الأساسية للتنمية يحجب عددا من التحديات الإنمائية المستمرة التي تواجهها الدول الجزرية الصغيرة النامية.
	42 - ونلاحظ أن المسائل المتعلقة بالمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة والفتاة على نحو شامل لم تدرج بشكل كاف في الأبعاد الثلاثة للتنمية المستدامة.
	43 - ونعترف بأن فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز والملاريا والسل والإنفلونزا وشلل الأطفال والأمراض المعدية الأخرى لا تزال تشكل تحديات خطيرة أمام جهود التنمية المستدامة التي تبذلها الدول الجزرية الصغيرة النامية.
	44 - ونعترف بالحاجة إلى تحسين سبل الحصول على التعليم الرسمي وغير الرسمي وزيادة الاستثمار فيهما، بما في ذلك مهارات مباشرة الأعمال الحرة، والتدريب وتنمية المهارات للجميع من أجل معالجة ارتفاع معدلات البطالة (ولا سيما في صفوف النساء والشباب)، وهجرة اليد العاملة ونزوح الأدمغة. وثمة حاجة إلى بناء الهياكل الأساسية للتعليم وتعزيزها، وزيادة الاستثمار في التعليم، ولا سيما الاستثمار لتحسين نوعية التعليم للجميع.
	45 - ويمثل ارتفاع معدلات البطالة، ولا سيما في صفوف النساء والشباب، وهجرة اليد العاملة الماهرة ونزوح الأدمغة الناجم عنها عوامل تعيق إحراز التقدم على طريق تحقيق أهداف التنمية المستدامة للدول الجزرية الصغيرة النامية.
	46 - ولم تتخذ تدابير كافية لحماية وحفظ ممارسات الدول الجزرية الصغيرة النامية في مجال التراث الثقافي الطبيعي والملموس وغير الملموس والمعارف التقليدية.
	47 - ولم تحصل الدول الجزرية الصغيرة النامية على دعم كاف من المجتمع الدولي لتقييم الأثر الإجمالي للجوانب الاقتصادية والاجتماعية والإيكولوجية للسياحة من أجل التخطيط للسياحة المستدامة والمضي قدما في تطوير السياحة الثقافية والإيكولوجية.
	48 - ولا يزال التقدم العام المحرز في تنفيذ مشاريع ومبادرات الاستهلاك والإنتاج المستدامين في الدول الجزرية الصغيرة النامية بطيئاً نتيجة لاستمرار عدم الاتساق بين السياسات والمشاريع الفعلية، في ضوء نقص القدرات والموارد.
	49 - ويوفر السلام والأمن والاستقرار بيئة مؤاتية للتنمية المستدامة. ولذا فمن الضروري إدراك كيفية تأثّر التنمية المستدامة للدول الجزرية الصغيرة النامية بصورة سلبية بالجريمة والعنف، بما في ذلك النزاعات، والعنف في أوساط العصابات والشباب، والجريمة المنظمة العابرة للحدود الوطنية، بما في ذلك الاتجار بالمخدرات والاتجار بالبشر، وتهريب البشر، والقرصنة، والاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة، فضلا عن الإرهاب بجميع أشكاله ومظاهره، على نحو يهدد الاستقرار الوطني والسلام والأمن على الصعيد الإقليمي. وتحتاج الدول الجزرية الصغيرة النامية لمزيد من الدعم من أجل التصدي لهذه الأخطار التي تهدد تنميتها المستدامة.
	50 - ونعرب عن القلق من تعاظم معاناة الدول الجزرية الصغيرة النامية من الآثار السلبية الناجمة عن مسائل ذات طابع عابر للحدود، مثل تلوث الهواء، والرهج الناجم عن حرق الغابات بصورة غير نظامية، والنفايات البحرية.
	51 - ونعرب عن قلقنا من آثار الإشعاع النووي التي قد تتعرض لها الدول الجزرية الصغيرة النامية من جراء الكوارث وحوادث النقل البحري.
	ثانيا - الفرص الجديدة والتحديات الناشئة في مجال التنمية المستدامة للدول الجزرية الصغيرة النامية
	الصحة والأمراض غير المعدية

	52 - يشكل عبء وخطر الأمراض غير المعدية أحد التحديات الرئيسية التي تواجه التنمية المستدامة في القرن الحادي والعشرين. ويتسم توفير العلاج الوقائي والرعاية والدعم بأهمية حاسمة في معالجة الأمراض غير المعدية.
	53 - وتلاحظ الدول الجزرية الصغيرة النامية بقلق ازدياد إصابة الأطفال بالأمراض غير المعدية، مثل البدانة المفرطة والربو، وهي أمراض ستتسبب في إنهاك نظمنا الصحية بصورة مزمنة ما لم تُلجم. ونحن ندعو منظمة الصحة العالمية وأصحاب المصلحة الآخرين إلى المساعدة في وضع برامج وسياسات وطنية محددة موجهة نحو صحة الطفل.
	الاقتصاد الأخضر

	54 - للدول الجزرية الصغيرة النامية حقٌّ سيادي في اتباع نماذج إنمائية تتيح، وفقا لظروفها وأولوياتها الوطنية، تيسير تحقيق الأهداف الرئيسية للتنمية المستدامة. والاقتصاد الأخضر هو أحد النماذج المتاحة للدول الجزرية الصغيرة النامية لتعزيز وضع السياسات.
	55 - وتؤكد الدول الجزرية الصغيرة النامية من جديد وجود نُهُج ورؤى ونماذج وأدوات مختلفة متاحة لكل بلد، وفقاً لظروفه وأولوياته الوطنية، من أجل تحقيق التنمية المستدامة. وهي تنظر أيضا إلى الاقتصاد الأخضر في سياق التنمية المستدامة والقضاء على الفقر بوصفه إحدى الأدوات الهامة المتاحة لتحقيق التنمية المستدامة. وإن الدول الجزرية الصغيرة النامية تؤكد أيضا من جديد الفقرة 58 من الوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة، المعنونة ”المستقبل الذي نصبو إليه“.
	تكنولوجيا المعلومات والاتصالات

	56 - في عالم تسوده العولمة والترابط، توفر المشاركة الفعالة في اقتصاد المعرفة وزيادة استخدام تكنولوجيا المعلومات والاتصالات فرصا واضحة لتقديم الخدمات بكفاءة أكبر وبصورة محسنة في الدول الجزرية الصغيرة النامية. وفي هذا الصدد، ندعو المجتمع الدولي إلى تكثيف الجهود لمساعدة الدول الجزرية الصغيرة النامية في جهودها الرامية إلى زيادة الترابط الإلكتروني واستخدام تكنولوجيا المعلومات والاتصالات في الدول الجزرية الصغيرة النامية، بوسائل تشمل زيادة التعاون والتدريب على اكتساب المهارات. ونشجع في هذا الصدد على وضع استراتيجيات شاملة، بما في ذلك استراتيجيات وتشريعات وطنية في مجال أمن شبكة الإنترنت.
	ثالثا - إجراءات عملية وواقعية من أجل مواصلة تنفيذ برنامج عمل بربادوس واستراتيجية موريشيوس والتعامل مع التحديات والفرص الجديدة والناشئة
	57 - نؤكد من جديد أن الشراكات القوية والحقيقية والدائمة تستند إلى الثقة المتبادلة، والمساواة، والاحترام، والمساءلة والشفافية. وترتكز هذه الشراكات على الإمساك بزمام الأمور على الصعيد الوطني وتتطلب إرادة سياسية تُنفّذ عبر التزامات طويلة الأجل ويمكن التكهن بها. وينبغي الاستفادة من الشراكات بجميع أشكالها، وتحسينها وتقويتها لكفالة مشاركة ذات مغزى وتحقيق رؤية الاعتماد على الذات.
	58 - وبالنظر إلى أوجه الضعف وضرورة بناء منعة الدول الجزرية الصغيرة النامية، فإننا نعترف بالحاجة الملحّة إلى تعزيز التعاون وكفالة إقامة شراكات حقيقية ودائمة على الصعد الوطني والإقليمي والدولي لمعالجة القضايا المتعلقة باحتياجاتها ذات الصلة بتحقيق التنمية المستدامة. وجميع الشراكات قيّمة، بصرف النظر عن حجمها أو قيمتها الاقتصادية؛ ويجب أن تساعد على تنفيذ السياسات الوطنية التي تيسّر الوفاء بالتعهدات المعلنة في برنامج عمل بربادوس، واستراتيجية موريشيوس، والأهداف الإنمائية للألفية، وغيرها من الالتزامات المتفق عليها دوليا من أجل تحقيق التنمية المستدامة في الدول الجزرية الصغيرة النامية.
	59 - وندعو المجتمع الدولي إلى تقديم الدعم للدول الجزرية الصغيرة النامية لمعالجة الفجوات في تنفيذ برنامج عمل بربادوس واستراتيجية موريشيوس، فضلا عن القضايا الناشئة المحددة التي تنطوي على تحديات خطيرة تعوق جهود الدول الجزرية الصغيرة النامية في سبيل تحقيق أهداف التنمية المستدامة. وينبغي أن يشمل هذا الدعم، في جملة أمور، التمويل ونقل التكنولوجيا وبناء القدرات تمشيا مع الالتزامات السابقة.
	تغير المناخ

	60 - إن اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ هي المنتدى الدولي والحكومي الدولي الرئيسي للتفاوض بشأن التدابير العالمية المتخذة لمواجهة تغير المناخ، ونحن نؤكد من جديد المبادئ والأحكام الواردة في الاتفاقية الإطارية وفي بروتوكول كيوتو الملحق بها، وعلى وجه الخصوص ضرورة أن تحمي الأطراف نظام المناخ لما فيه منفعة أجيال البشرية الحاضرة والمقبلة على أساس الإنصاف ووفقا لمسؤولياتها المشتركة على تباينها وحسب قدرات كل منها.
	61 - ولتحقيق أهداف التنمية المستدامة للدول الجزرية الصغيرة النامية وكفالة التنفيذ الكامل لبرنامج عمل بربادوس واستراتيجية موريشيوس، ندعو إلى اتخاذ إجراءات عاجلة على الصعيد العالمي، مع اضطلاع البلدان المتقدمة بدور ريادي في هذا المضمار، من أجل الحد من انبعاثات غازات الدفيئة لكي يتسنى إبقاء متوسط ارتفاع درجات الحرارة على الصعيد العالمي في مستوى يقل بكثير عن 1.5 درجة مئوية فوق المستويات السائدة قبل مرحلة الثورة الصناعية، وتثبيت تركزات غازات الدفيئة في الغلاف الجوي على المدى الطويل في مستويات أدنى بكثير من 350 جزءا لكل مليون جزء مكافئ لثاني أكسيد الكربون. وينبغي أن تشمل هذه الإجراءات زيادة في مستويات الموارد المالية والتكنولوجية المقدمة.
	62 - وثمة حاجة ملحة لمعالجة التداعيات الأمنية لتغير المناخ، التي تشمل انتهاك السلامة الإقليمية، والتهديد الوجودي، وزيادة تواتر الكوارث المتصلة بالمناخ واشتداد وطأتها، والتهديدات التي تمس الأمن المائي والغذائي، وتزايد ندرة الموارد الطبيعية، والتشريد القسري والأبعاد الإنسانية لتغير المناخ، بما في ذلك، عند الاقتضاء، اتخاذ مبادرات لإعداد المجتمعات المحلية للانتقال إلى أماكن أخرى.
	63 - ويجب منح الأولوية لتفعيل صندوق المناخ الأخضر وتمويله بشكل كامل في مطلع عام 2014، وينبغي للبلدان المتقدمة أن ترفع مستوى التمويل ليصل إلى 100 بليون دولار سنويا بحلول عام 2020. ويجب على مجلس الصندوق أن يسارع إلى تنفيذ الالتزام الوارد في الصك الناظم لصندوق المناخ الأخضر، الذي يقضي بتحقيق التوازن في التمويل المخصص للتكيف وللتخفيف من حدة الآثار السلبية، وتحديد حد أدنى من المخصصات للدول الجزرية الصغيرة النامية، وكفالة تبسيط إجراءات استفادة الدول الجزرية الصغيرة النامية من موارد الصندوق وإعطائها الأولوية في هذا الصدد. وينبغي أيضا للشركاء من البلدان المتقدمة أن يعالجوا مسألة تجديد موارد صندوق التكيف بوصفها قضية ذات أولوية.
	64 - وندعو المجتمع الدولي إلى دعم ومواصلة الجهود الرامية إلى تأمين وتفعيل آلية دولية تتيح، في إطار اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ، معالجة الخسائر والأضرار الناجمة عن آثار تغير المناخ بفعل الإنسان.
	65 - ونهيب بالمجتمع الدولي أن يتعهد بزيادة المشاركة والالتزام السياسيين بشأن مسألة تغير المناخ ونتطلع إلى مشاركة عالمية في مؤتمر القمة المعني بتغير المناخ الذي سيعقده الأمين العام في عام 2014. ويجب أن يتمخض هذا المؤتمر عن إجراءات معززة للتخفيف من حدة آثار تغير المناخ لفترة ما قبل عام 2020، من خلال قيام الجميع ببذل جهود متضافرة على الصعيد العالمي، بقيادة البلدان المتقدمة، لتحديد أهداف أكثر طموحا فيما يتعلق بإجراءات التخفيف من حدة تغير المناخ توخيا لسد الفجوة في مستوى طموح الأهداف المنشودة لفترة ما قبل عام 2020، ولا سيما من خلال الإسراع بجعل الأهداف الحالية أكثر طموحا واتخاذ إجراءات ملائمة وطنيا للتخفيف من حدة آثار تغير المناخ، ومن خلال المضي في تنفيذ ما لم تنفذه تلك البلدان بعد من إجراءات للتخفيف من حدة آثار تغير المناخ.
	66 - وندعو البلدان المتقدمة إلى توفير موارد مالية جديدة وإضافية يمكن التنبؤ بها للبلدان النامية، ولا سيما الدول الجزرية الصغيرة النامية، وتوفير التكنولوجيا لها وبناء قدراتها، وذلك على نحو يتسم بالشفافية وحسن التوقيت، لتمكينها من تنفيذ إجراءاتها الملائمة وطنيا للتخفيف من حدة آثار تغير المناخ وتلبية احتياجاتها للتكيف معه في الآجال القصير والمتوسط والطويل.
	67 - ونسلّم بأهمية دعم أنشطة المبادرة المُعززة لخفض الانبعاثات الناجمة عن إزالة الغابات وتدهورها في البلدان النامية (REDD Plus) دعما فعالا ومستمرا لسد فجوة إجراءات التخفيف من حدة آثار تغير المناخ وتشجيع التوصل إلى اتفاق مبكر بشأن أساليب تمويل أنشطة المبادرة المُعززة تمويلاً قائما على النتائج من الموارد المقدمة من القطاعين العام والخاص، وهي أساليب يمكن أن تشمل، عند الاقتضاء، اتّباع نُهج قائمة على السوق مع كفالة صون سلامة البيئة.
	68 - وندعم التقليص التدريجي لاستهلاك مركبات الهيدروفلوروكربون وإنتاجها. ونحن نتقصى سبل استخدام بروتوكول مونتريال في هذا الصدد.
	إدارة المواد الكيميائية والنفايات، بما فيها النفايات الخطرة

	69 - إننا ندعو إلى وضع برامج تعاون تقني لإتاحة استحداث وتعزيز آليات وطنية وإقليمية ودولية في مجال إدارة النفايات، بما فيها المواد الكيميائية والنفايات الخطرة ونفايات السفن. وينبغي أيضا اتخاذ الإجراءات اللازمة لدعم استمرار تمويل البرامج الوطنية لإدارة النفايات ولمواصلة تعزيز خطط الطوارئ المُعدة لمواجهة حالات الانسكاب النفطي، وتوسيع نطاق تغطيتها الجغرافية. والدول الجزرية الصغيرة النامية تدعو أيضا إلى زيادة الاستثمار والتعاون في تطوير أساليب الإدارة المتكاملة للنفايات وتكنولوجياتها.
	70 - وننوّه بالدعوات الموجهة إلى البلدان لكي تصبح أطرافا في المعاهدة الدولية الجديدة بشأن الزئبق، أي اتفاقية ميناماتا، ونهيب في هذا الصدد بالمجتمع الدولي أن يوفر ما يلزم من دعم تقني ومالي للدول الجزرية الصغيرة النامية، بناء على طلبها، التي ترغب في أن تصبح أطرافا في الاتفاقية، وذلك بسبل منها مساعدتها في وضع أُطرها السياساتية والتشريعية أو تعزيزها.
	71 - ونهيب بالجهات المانحة أن توفر الدعم للدول الجزرية الصغيرة النامية في تنفيذ اتفاقيات بازل وستوكهولم وروتردام والنهج الاستراتيجي للإدارة الدولية للمواد الكيميائية تنفيذاً فعالاً ومتكاملاً ومتضافراً على الصعيدين الإقليمي والوطني. وفي هذا الصدد، ينبغي للبرنامج الخاص المعني بتمويل إدارة المواد الكيميائية والنفايات أن يدعم إنشاء وحدات وطنية في تلك الدول، بناء على طلبها، دعما لتنفيذ تلك الاتفاقيات والاتفاقات تنفيذا فعالا على الصعيد الوطني ولتحقيق الهدف المتوخى لعام 2020 على النحو المبين في خطة جوهانسبرغ التنفيذية.
	72 - وندعو إلى تقديم مساعدة أكبر للاستفادة من البرامج القائمة في مجال بناء القدرات كتلك المنفذة بموجب اللوائح الصحية الدولية (2005)، التي تدعو إلى تعزيز وإدارة مخاطر محددة بما يشمل وضع برامج لمراقبة الانسكابات الكيميائية والسامة وغيرها من الأحداث البيئية.
	73 - وندعو المجتمع الدولي، بما في ذلك منظومة الأمم المتحدة وشركاء التنمية، إلى تقديم الدعم التقني والمالي اللازم لتكملة ما تبذله الدول الجزرية الصغيرة النامية من جهود لتنفيذ النظام العالمي المنسق لتصنيف المواد الكيميائية ووسمها باعتباره لبنة أساسية لتحسين التجارة في تلك الدول وحماية سكانها وبيئاتها من التعرض للمواد الكيميائية السامة.
	74 - وندعو إلى إنشاء مناطق محمية خاصة في جميع أقاليم تلك الدول، حيثما يكون ذلك مناسبا، لتقييد مرور السفن التي تحمل نفايات نووية ومواد مشعة عبر تلك المناطق.
	75 - وندعو إلى تجديد الجهود الدولية الرامية إلى تنظيف الحاويات النفطية والمخلفات والمواد الخطرة والمتفجرات التي خلفتها السفن التي غرقت في أثناء الحرب العالمية الثانية.
	التنمية الاجتماعية

	76 - يؤثر تمكين المرأة والفتاة تأثيرا تحويليا مضاعِفا في أنشطة التنمية ومكاسبها، فالمرأة قادرة على أن تغدو عاملا قويا لإحداث التغيير. لذا، فإننا ندعو إلى تعزيز الجهود المبذولة في سبيل كفالة المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة والفتاة. وتُعد المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة مسألتين شاملتين لعدة جوانب ويجب تحقيقهما بطرق منها على وجه الخصوص كفالة مشاركة المرأة والفتاة مشاركة كاملة في جميع مستويات صنع القرار.
	77 - وتملك الدول الجزرية الصغيرة النامية ثروة ثقافية تشكل محركاً للتنمية المستدامة وعنصرا مساعدا لها. وعلى وجه الخصوص، يعترف التراث الأحيائي - الثقافي للشعوب الأصلية بالصلات العميقة التي تربط بين الناس والثقافة والمعرفة والبيئة الطبيعية، وهي صلات يمكنها أن تكون مجدية في دفع عجلة التنمية الاجتماعية. لذا، فإننا ندعو إلى زيادة الموارد اللازمة لتطوير الأنشطة الثقافية الوطنية والإقليمية وتعزيزها.
	78 - وتكتسي التنمية الاجتماعية، باعتبارها أحد الأبعاد الثلاثة للتنمية المستدامة، أهمية حاسمة في كفالة تحقيق نتائج على أرض الواقع سواء في الحاضر أو في المستقبل. لذا، فإننا ندعو إلى اتخاذ تدابير لتعزيز إدماج الفئات الأكثر ضعفا وحرمانا في المجتمع وتوفير الحماية الاجتماعية لها وتحسين رفاهها وضمان إتاحة فرص لها.
	79 - ونلتــزم باتــباع نهج يتمحور حول الناس ويركز عليهم للقضاء على الفقر، وهو ما من شأنه أن يكفل حصولهم، ولا سيما من يعيشون في فقر، على التعليم والخدمات الصحية والغذاء والمياه وخدمات الصرف الصحي وغيرها من الخدمات العامة والاجتماعية، والحصول على الموارد المنتجة، بما فيها القروض والأراضي والتدريب والتكنولوجيا والمعرفة والمعلومات. ومن شأن هذا النهج أن يمكّن المواطنين والمجتمعات المحلية من المشاركة في اتخاذ القرارات ذات الصلة بسياسات التنمية الاجتماعية وبرامجها.
	الصحة والأمراض غير المعدية

	80 - إننا نسلّم بأن الصحة شرط مسبق للتنمية المستدامة بأبعادها الثلاثة جميعا ونتيجة من نتائجها ومؤشر عليها. وندرك أنه لن يتسنى تحقيق أهداف التنمية المستدامة إلا في ظل عدم انتشار الأمراض الموهنة المعدية وغير المعدية وبلوغ السكان حالة من السلامة البدنية والعقلية والرفاه الاجتماعي.
	81 - وندعو إلى الإعمال الكامل للحق في التمتع بأعلى مستوى يمكـن بلوغه من الصحة البدنيـة والعقليـة.
	82 - وندعو إلى مضاعفة الجهود لإتاحة إمكانية وقاية الجميع من فيروس نقص المناعة البشرية وعلاج المصابين به وتقديم الرعاية والدعم لهم والقضاء على انتقاله من الأم إلى الطفل، ونلتزم أيضا بتجديد جهود مكافحة الملاريا والسل وأمراض المناطق المدارية المهملة وتعزيز تلك الجهود.
	83 - ونهيب بالمجتمع الدولي أن يساعد الدول الجزرية الصغيرة النامية على وضع سياسات واستراتيجيات شاملة ومتكاملة ومتعددة القطاعات للتعامل مع الأمراض الرئيسية غير المعدية، مثل أمراض القلب والأوعية الدموية، والسكري، والسرطان، وأمراض الجهاز التنفسي المزمنة، وذلك بوسائل منها تنمية القدرات والاستثمار في الوقاية من الأمراض غير المعدية ومكافحتها.
	84 - وينبغي اتّباع نُهج تقوم على تعدد القطاعات وأصحاب المصلحة لمعالجة هذه المسألة، بوسائل منها التعليم والتوعية، والتجارة، والغذاء والتغذية، والرياضة، وتعزيز النظام الصحي.
	85 - ونهيب بالمجتمع الدولي أن يدعم تنفيذ التدخلات التي تعزز الإرشاد الصحي وترتقي بالرعاية الصحية الأولية وتفضي إلى استحداث آليات للمساءلة تعنى بمراقبة الأمراض غير المعدية.
	86 - والدول الجزرية الصغيرة النامية تدعو إلى توفير مزيد من المساعدة في تنفيذ العناصر الرئيسية التالية الواردة في الإعلان السياسي المتعلق بالوقاية من الأمراض غير المعدية ومكافحتها الصادر عن الاجتماع الرفيع المستوى للجمعية العامة:
	(أ) إقامة شراكة عالمية لرصد تنفيذ الإعلان السياسي، تضم آليات مساءلة وطنية وإقليمية تعنى برصد تنفيذ الإعلان؛
	(ب) ضمان أن تكون الأمراض غير المعدية من بين الأولويات الإنمائية للدول الأعضاء؛
	(ج) اتخاذ تدابير ضريبية وتنظيمية من أجل تحديد مستويات وطنية لنِسب الدهون والسكر والملح في المأكولات والمشروبات، أو التقيد بالمستويات القائمة؛
	(د) اتّباع نهج مشترك والتحلي بالتضامن في التصدي للحواجز التجارية التي تحول دون زيادة حصول السكان على مزيد من الأغذية الصحية ميسورة التكلفة.
	87 - وينبغي استحداث آلية، بدعم من منظمات الأمم المتحدة والمنظمات الدولية المعنية، تعنى بتيسير سبل التعاون فيما بين الدول الجزرية الصغيرة النامية في مجال الأمراض غير المعدية، بما يشمل الاستخدام الأمثل للنظام العالمي لتبادل الأصول والتكنولوجيا بين بلدان الجنوب الذي وضعه برنامج الأمم المتحدة الإنمائي. ونلتمس الدعم في هذا الصدد للاستفادة من المنتديات الدولية القائمة لعقد اجتماعات كل سنتين لوزراء الصحة في الدول الجزرية الصغيرة النامية والقطاعات المناسبة غير المعنية بالصحة لتناول المسائل ذات الصلة بتنفيذ الإعلان السياسي المتعلق بالوقاية من الأمراض غير المعدية ومكافحتها.
	الأمن الغذائي

	88 - لما كانت الدول الجزرية الصغيرة النامية في المقام الأول بلدانا تستورد كامل احتياجاتها من الغذاء، فإنها تتأثر تأثرا استثنائيا بمدى توافر الواردات من الأغذية وتقلب أسعارها. ونحن نؤكد أيضا الدور البالغ الأهمية للنظم الإيكولوجية البحرية السليمة ومصايد الأسماك المستدامة وتربية المائيات المستدامة في كفالة الأمن الغذائي والتغذية وفي توفير أسباب الرزق لسكان الدول الجزرية الصغيرة النامية.
	89 - وتهيب الدول الجزرية الصغيرة النامية بالبلدان الكبيرة المنتجة للغذاء أن تمتنع عن فرض قيود على الصادرات من المنتجات الغذائية الأساسية. وتدعوها أيضا إلى مدها بالدعم في استحداث خطط قوية لتأمين المزارعين المنتجين للمحاصيل الزراعية، ولا سيما صغار المزارعين، لتعويضهم عن أي خسائر اقتصادية يتكبدونها بسبب الآثار الضارة الناجمة عن الظواهر المناخية والكوارث البيئية ولتغطية ما ينجم عن الكوارث الطبيعية من نقص في الأغذية.
	90 - وتهيب الدول الجزرية الصغيرة النامية أيضا بمنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة (الفاو) أن تُيسر عقد اجتماع خاص بشأن الأمن الغذائي والتغذوي في الدول الجزرية الصغيرة النامية من أجل وضع برنامج عمل للتصدي للتحديات التي تواجهها في هذين المجالين.
	91 - ونحن نحث على إحراز تقدم في تحديد الاستراتيجيات الكفيلة بمواصلة مساعدة الدول الجزرية الصغيرة النامية في تنمية قدراتها الوطنية للحفاظ على مصائد الأسماك المستدامة وإدارتها على نحو مستدام، وتحقيق فوائد منها، بسبل منها تحسين وصول المنتجات السمكية الواردة من البلدان النامية إلى الأسواق، وتعميم مراعاة تلك الاستراتيجيات على النحو المطلوب في مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة بغية تحقيق الأهداف المرتجاة في أفق مؤتمر ساموا.
	92 - ونؤكد مجددا على ضرورة تشجيع الزراعة التي تتوافر فيها مقومات الاستدامة بقدر أكبر، بما يشمل المحاصيل والماشية واستغلال الغابات ومصايد الأسماك وتربية المائيات، والتي تسهم في زيادة الأمن الغذائي والقضاء على الجوع والتي يمكن المداومة عليها من الناحية الاقتصادية وتعزيزها ودعمها مع صون الأراضي والمياه والموارد الجينية النباتية والحيوانية والتنوع البيولوجي والنظم الإيكولوجية وتعزيز القدرة على مواجهة تغير المناخ والكوارث الطبيعية. ونسلّم أيضا بضرورة الحفاظ على العمليات الإيكولوجية الطبيعية التي تدعم نظم الإنتاج الغذائي.
	المحيطات والبحار

	93 - إن الدول الجزرية الصغيرة النامية قيّمة على مساحات شاسعة من المحيطات، ومن ثم فإنها يجب أن تمسك بزمام الاستراتيجيات المتعلقة بالتنمية المستدامة للمحيطات. فمصائد الأسماك، والسياحة الساحلية، وإمكانية استغلال موارد قاع البحار، والمصادر المحتملة للطاقة المتجددة هي اللبنات الأساسية لبناء اقتصاد محيطي. ومن خلال التأكيد على القوة الاقتصادية الكامنة في اقتصاد المحيطات، فإن الدول الجزرية الصغيرة النامية، باعتبارها دولا تملك مساحات شاسعة من المحيطات، بوسعها أن تستغل ميزتها التنافسية وأن تتبوأ مكانة تليق بها في الاقتصاد العالمي.
	94 - وتتعهد الدول بإحراز تقدم في سياق الفريق العامل المخصص، وبوضع نظام قانوني محدد لحفظ التنوع البيولوجي البحري في المناطق الواقعة خارج نطاق الولاية الوطنية واستخدامه استخداما مستداما، وبالشروع في أقرب وقت ممكن، تحقيقا لهذه الغاية، في التفاوض على إبرام اتفاق لتنفيذ اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار يتناول حفظ التنوع البيولوجي البحري في المناطق الواقعة خارج نطاق الولاية الوطنية، ولا سيما، كتعهد فردي، الموارد الجينية البحرية، بما يشمل الوصول إلى تلك الموارد وتقاسم منافعها، وتدابير من قبيل أدوات الإدارة المستندة إلى المناطق، بما فيها المناطق البحرية المحمية، وتقييمات الأثر البيئي، والبحث العلمي البحري، وبناء القدرات، ونقل التكنولوجيا البحرية. ونحن نلتزم بأن نعالج على وجه الاستعجال، بالاستناد إلى عمل الفريق العامل المخصص وقبل اختتام الدورة التاسعة والستين للجمعية العامة، مسألة حفظ التنوع البيولوجي البحري واستخدامه على نحو مستدام في المناطق الواقعة خارج نطاق الولاية الوطنية، بما يشمل اتخاذ قرار بشأن وضع صك دولي في إطار اتفاقية الأمم المتحدة لقانون البحار.
	95 - ونحن نؤيد الجهود الجارية الرامية إلى إنشاء شبكة عالمية لرصد تحمُّض المحيطات، ولا سيما في النظم الإيكولوجية الهشة مثل الشعاب المرجانية، والمناطق الشديدة التأثر مثل المناطق الساحلية، واتخاذ ما يتصل بذلك من تدابير لإدماج علماء الدول الجزرية الصغيرة النامية في أفرقة البحوث الدولية.
	96 - ويترتب على التلوث البري الناجم عن العمليات الزراعية وإزالة الغابات والتوسع الحضري وغير ذلك من الأنشطة البشرية آثار ضارة بالنظم الإيكولوجية الساحلية والبحرية. وثمة حاجة إلى تطبيق الصكوك ذات الصلة في حال وجودها، والقيام، عند الاقتضاء، بوضع صكوك أو برامج إقليمية ووطنية أقوى فيما يتعلق بمراقبة المصادر البرية للتلوث.
	97 - وندعو المجتمع الدولي إلى دعم التنفيذ الكامل والفعال للاستراتيجية العالمية بشأن البحار الإقليمية التي اعتمدها برنامج الأمم المتحدة للبيئة، والتي تهدف إلى التصدي لتدهور المحيطات والمناطق الساحلية في العالم من خلال إدارة واستخدام البيئة البحرية والساحلية على نحو مستدام. وندعو كذلك إلى تقديم الدعم إلى الدول الجزرية الصغيرة النامية لسد الفجوات الموجودة على الصعيدين الوطني والإقليمي فيما يتعلق بإدارة المناطق الساحلية والمصادر البرية لتلوث البيئة البحرية.
	98 - ونحث على زيادة الوسائل والموارد المخصصة على الصعيدين الوطني والإقليمي للبحوث وتنفيذ الخطط والاستراتيجيات المتعلقة بإدارة المناطق الساحلية، فضلا عن الإدارة القائمة على النظم الإيكولوجية.
	99 - وثمة حاجة ملحة أيضا إلى تعزيز متطلبات تقييم الأثر البيئي بتحميل المنظمات الإقليمية لإدارة مصايد الأسماك مسؤولية إدارة شؤون المحيطات أو تنظيمها بغية تحسين قدرة النظم الإيكولوجية البحرية على تحمل جملة أمور، منها تحمض المحيطات.
	100 - وندعو المجتمع الدولي إلى دعم الجهود التي تبذلها الدول الجزرية الصغيرة النامية لتعزيز وتنفيذ نظام رصد سفن الصيد ومراقبتها والإشراف عليها، بغرض منع الصيد غير المشروع وغير المبلغ عنه وغير المنظم وردعه والقضاء عليه بفعالية، بسبل منها الاستثمار في القدرات المؤسسية على كل من الصعيد الوطني والإقليمي والدولي، وذلك بهدف:
	(أ) كفالة الامتثال للقوانين الوطنية والتدابير الدولية لحفظ وإدارة البيئة؛
	(ب) تحسين مستوى استخدام المعلومات وتبادلها فيما بين الدول؛
	(ج) تعزيز نظام التعاون لإنفاذ القوانين المتعلقة بمصايد الأسماك على الصعيدين الإقليمي والدولي؛
	(د) النهوض بالتعاون بين دول السوق ودول الميناء ودول العَلَم والدول الساحلية لإتاحة توثيق كميات المصيد في جميع حلقات سلسلة السوق.
	101 -  ونشدد على ضرورة تجديد الالتزام بالحد إلى درجة كبيرة من معدل فقدان التنوع البيولوجي في البيئة البحرية على جميع المستويات، وإنشاء شبكة عالمية لتدابير الإدارة القائمة على أساس المناطق والممثِّلة للنظم الإيكولوجية. وتحقيقا لهذه الغاية، ينبغي للمجتمع الدولي أن يقدم الدعم التقني والمالي اللازم للنهوض بهذه الأعمال البالغة الأهمية.
	102 -  وتقر الدول الجزرية الصغيرة النامية بأهمية اشتراط الامتثال، في بعض المناطق حسب الاقتضاء، لعمليات وقف صيد الأسماك في أعالي البحار التي تكون محددة الأهداف، كشرط للحصول على موارد مصايد الأسماك، وذلك من أجل تعزيز استدامة مصايد الأسماك.
	103 -  وندعو المجتمع الدولي إلى مواصلة دعم الجهود الوطنية والإقليمية التي تبذلها الدول الجزرية الصغيرة النامية لتقييم مواردها البحرية وحفظها وإدارتها على نحو مستدام، وذلك من خلال الموافقة على توفير مزيد من المساعدات المالية والتقنية الجديدة التي يمكن التنبؤ بها للقيام بما يلي:
	(أ) تشجيع الاعتراف الكامل بالاحتياجات الخاصة للدول الجزرية الصغيرة النامية في المنظمات والترتيبات الإقليمية لإدارة مصايد الأسماك، بوسائل منها وضع وتنفيذ تدابير على صعيد المنظمات والترتيبات الإقليمية لإدارة مصايد الأسماك وعلى الصعيد الوطني لزيادة قدرة الدول الجزرية الصغيرة النامية على مراقبة أنشطة صيد الأسماك على مستويات تتيح تحقيق إيرادات مستدامة من الناحية الإيكولوجية لاقتصاداتها النامية؛
	(ب) توفير ما يلزم من موارد لتعزيز مشاركة الدول الجزرية الصغيرة النامية في صناعات مصايد الأسماك وما يتصل بمصايد الأسماك للتغلب على العوائق الأساسية التي تحول دون تحقيق التنمية المستدامة، ولبذل جهود متضافرة والنظر في خيارات مبتكرة لتقليص أساطيلها أو إعادة هيكلتها، تلبيةً لتطلعات تلك الدول إلى مواصلة تطوير مصايد الأسماك التي تمتلكها.
	104 -  ونؤيد تنفيذ المبادرات الإقليمية لتشجيع حفظ وإدارة الموارد الساحلية والبحرية على نحو مستدام، بما في ذلك اعتبار البحر الكاريبي منطقة خاصة في سياق التنمية المستدامة ومبادرة التحدي الكاريبي ومبادرة المثلث المرجاني بشأن الشعاب المرجانية ومصايد الأسماك والأمن الغذائي وتحدي ميكرونيزيا، للمساعدة على تحقيق الهدف 11 من أهداف آيتشي في إطار اتفاقية التنوع البيولوجي.
	105 -  وندعو المجتمع الدولي إلى مساعدة الدول الجزرية الصغيرة النامية على تطوير قدراتها في مجال العلوم والتكنولوجيا البحرية وإلى توفير ما يلزم من المساعدة التقنية لتلك الدول من أجل إعداد وتقديم المعلومات وفقا للإجراءات المعمول بها في المبادئ التوجيهية العلمية والتقنية للجنة حدود الجرف القاري. وندعو كذلك الدول إلى بذل مزيد من التبرعات المالية أو غيرها من التبرعات للصناديق الاستئمانية المنشأة لهذه الأغراض.
	106 -  وندعو كذلك إلى إنشاء مراكز إقليمية مكرسة لعلوم المحيطات بدعم من منظومة الأمم المتحدة والمنظمات الإقليمية المعنية.
	107 -  ونحث المجتمع الدولي على وضع نُهُج وآليات لضمان عدم إلقاء عبء حفظ موارد المحيطات وإدارتها على عاتق الدول الجزرية الصغيرة النامية دون غيرها.
	108 -  وندعو إلى القيام بالعمليات الأساسية المتمثلة في إجراء البحوث البحرية وإعداد خرائط الموارد.
	109 -  وندعو إلى مساعدة المجتمع الدولي على حماية الشعاب المرجانية، واتخاذ إجراءات عاجلة من أجل وضع وتنفيذ نُهُج شاملة ومتكاملة لإدارتها وتعزيزها.
	110 -  وندعو كذلك الدول والمؤسسات الدولية المختصة إلى النهوض بالجهود الرامية إلى معالجة ابيضاض المرجان، بسبل منها تحسين الرصد في مجال توقع حوادث الابيضاض وتحديدها، ودعم الإجراءات المتخذة أثناء تلك الحوادث وتعزيزها، والنهوض باستراتيجيات إدارة الشعاب لدعم منعتها الطبيعية وتحسين قدرتها على مقاومة الضغوط الأخرى، بما فيها تحمض المحيطات.
	111 -  ونحث المجتمع الدولي على مساعدة الدول الجزرية الصغيرة النامية، بناء على طلبها، على إجراء بحوث علمية بحرية في منطقة قاع البحر الواقعة خارج نطاق الولاية الوطنية من أجل فهم المزايا التي يمكن تحصيلها من التنقيب عن هذه الموارد واستكشافها واستغلالها في المستقبل.
	112 -  وتدعو الدول الجزرية الصغيرة النامية المجتمع الدولي ووكالات الأمم المتحدة المختصة إلى دعم إنشاء برنامج للدراسات العليا يعنى بالتنمية المستدامة واستخدام الموارد الساحلية والبحرية للدول الجزرية الصغيرة النامية وإدارتها من خلال اتحاد جامعات الدول الجزرية الصغيرة النامية.
	التنوع البيولوجي

	113 -  ندعو إلى تقديم مزيد من الدعم إلى الدول الجزرية الصغيرة النامية من أجل تيسير تصديقها على بروتوكول ناغويا بشأن الحصول على الموارد الجينية والتقاسم العادل والمنصف للمنافع الناشئة عن استخدامها الملحق باتفاقية التنوع البيولوجي، كوسيلة لضمان العدل في تقاسم المنافع الناشئة عن استخدام الموارد الجينية، بسبل منها إتاحة فرص ملائمة للحصول على الموارد الجينية ونقل التكنولوجيات المناسبة، مع مراعاة حقوق الدول الجزرية الصغيرة النامية في الموارد والتكنولوجيات الخاصة بها.
	114 -  وتدعو الدول الجزرية الصغيرة النامية أيضا البلدان المتقدمة إلى تقديم المزيد من المساعدة في مجال وضع وتنفيذ الآليات المناسبة للحد مما للكائنات المحورة وراثيا من آثار سلبية على التنوع البيولوجي.
	الغابات

	115 -  ندعو إلى تقديم الدعم في مجال الإدارة المستدامة للغابات، بما في ذلك تنفيذ الصكوك غير الملزمة قانونا بشأن جميع أنواع الغابات وإمكانية الحصول على الدعم لتمويل الإدارة المستدامة للغابات على الصعيد الوطني. وندعو أيضا إلى تعزيز الجهود الرامية إلى إعادة التحريـج واستصلاح الغابات والتشجيـر، كما نعرب عن دعمنا لجميع الجهود المبذولة لإبطاء معدل إزالة الغابات وتدهورها ووقف ذلك الاتجاه وعكس مساره بفعالية، بسُـبـل من بينها تعزيز التجارة في منتجات الغابات التي يجري الحصول عليها بصورة قانونيـة.
	الطاقة المستدامة

	116 -  نؤكد على الجهود التي تبذلها الدول الجزرية الصغيرة النامية في مجال الطاقة المستدامة، بما في ذلك عن طريق إعلان بربادوس بشأن توفير الطاقة المستدامة للجميع في الدول الجزرية الصغيرة النامية الذي يهدف إلى تشجيع القيام بالأنشطة التحويلية والمبتكرة في جملة من المجالات من بينها الحصول على خدمات الطاقة الحديثة الميسورة التكلفة، واستخدام التكنولوجيات المعتمدة على الطاقة المتجددة والموفرة للطاقة، وتحقيق التنمية المنخفضة الانبعاثات الكربونية، في سياق التنمية المستدامة، بما في ذلك الالتزامات التي قطعتها العديد من الدول الجزرية الصغيرة النامية على نفسها طوعا باتخاذ الإجراءات الواردة في المرفق الأول لهذا الإعلان.
	117 -  وندعو المجتمع الدولي، بما في ذلك مصارف التنمية الإقليمية والدولية والجهات المانحة على صعيد ثنائي ومنظومة الأمم المتحدة والوكالة الدولية للطاقة المتجددة والقطاع الخاص، إلى توفير ما يكفي من أوجه الدعم والاستثمار الماليين على نحو يمكن التنبؤ به، ونقل التكنولوجيا وبناء القدرات من أجل وضع وتنفيذ السياسات والخطط والاستراتيجيات المتعلقة بالطاقة على كل من الصعيد الوطني والإقليمي والأقاليمي بهدف معالجة أوجه الضعف التي تعاني منها الدول الجزرية الصغيرة النامية بوجه خاص.
	118 -  وندعو إلى إنشاء مستودعات للبيانات الإقليمية، بناء على طلب الدول الأعضاء، في مناطق الدول الجزرية الصغيرة النامية التي لا توجد بها آلية تفي بهذا الغرض. ومن المتوخى أن يكون مستودع البيانات الإقليمية عبارة عن قاعدة لبيانات الطاقة على شبكة الإنترنت تضم معلومات أولية ومعلومات معالجة في آن واحد تكون سهلة الاستعمال ودقيقة وشاملة. ويلزم إجراء دراسات تقنية بشأن استقرار شبكة الطاقة وآليات التخزين المبتكرة.
	119 -  وندعو إلى اتباع نهج متكامل لإنشاء أو تعزيز خرائط طريق مبتكرة لشؤون الطاقة على الصعيدين الإقليمي والوطني، مع التركيز بشدة على الطاقة المتجددة والكفاءة في استخدام الطاقة على حد سواء، والتخطيط التفصيلي للموارد، وتخزين الطاقة، وتنمية القدرات، مع أخذ الاعتبارات الاجتماعية والبيئية والاقتصادية في الحسبان. وندعو كذلك إلى تحسين فرص حصول المناطق الفقيرة والنائية في الدول الجزرية الصغيرة النامية على الطاقة.
	120 -  وندعو إلى إنشاء آلية لتمويل تنفيذ مشاريع الطاقة المتجددة في الدول الجزرية الصغيرة النامية.
	121 -  وينبغي تقديم الدعم لتعزيز التعاون الإقليمي والأقاليمي فيما بين الدول الجزرية الصغيرة النامية من أجل إجراء البحوث وتطوير التكنولوجيا وتطبيق التكنولوجيات المناسبة المستخدمة للطاقة المتجددة والموفرة للطاقة والسليمة بيئيا. وينبغي أن يشمل هذا التعاون أمورا منها تقديم قروض ميسرة واستثمارات مباشرة في مجال تطوير قطاع الطاقة المتجددة، وتبادل أفضل الممارسات، وتوفير فرص الحصول على تكنولوجيات تتسم بالكفاءة، وتطوير تكنولوجيا شبكات الطاقة الذكية، ووضع أطر تنظيمية للطاقة المتجددة معترف بها دوليا.
	الحد من أخطار الكوارث

	122 -  ندعو إلى تقديم الدعم إلى الدول الجزرية الصغيرة النامية في ما تبذله من جهود لبناء القدرة على التحمل والحد من الأخطار المرتبطة بالكوارث الطبيعية في المناطق والقطاعات المعرضة لتهديدات تغير المناخ، وندعو إلى تقديم الدعم لمساعدة الدول الجزرية الصغيرة النامية على التصدي بفعالية للآثار المتعددة المترتبة على جوانب الضعف التي تعاني منها، وذلك من خلال اعتماد استراتيجيات التنمية المستدامة. وندعو كذلك إلى إيلاء اعتبار خاص لتمويل نظم الإنذار المبكر من أجل الحد من الخسائر الاقتصادية والاجتماعية، وأيضا الخسائر في الأرواح. ويلزم أيضا تقديم الدعم للتخفيف من حدة الآثار السلبية للكوارث الطبيعية، لا سيما فيما يتعلق بالتعافي وإعادة الإعمار والتأهيل.
	123 -  وينبغي تقديم الدعم للدول الجزرية الصغيرة النامية من أجل تنفيذ الإطار المتفق عليه دوليا للحد من أخطار الكوارث، وهو إطار عمل هيوغو.
	124 -  وندعو إلى تقديم الدعم إلى الدول الجزرية الصغيرة النامية في مجال إنشاء وتعزيز مرافق التأمين ضد أخطار الكوارث.
	125 -  وندعو إلى إيلاء اعتبار خاص للدول الجزرية الصغيرة النامية من أجل تمويل نظم الإنذار المبكر والحد من أخطار الكوارث قبل وقوعها والتعافي منها بعد وقوعها. وينبغي أن يكون الدعم في شكل منح بدلا من القروض.
	الإنتاج والاستهلاك المستدامان

	126 -  تدعو الدول الجزرية الصغيرة النامية جميعَ البلدان إلى تعزيز أنماط الاستهلاك والإنتاج المستدامة، مع تولّي البلدان المتقدمة النمو دور الريادة في هذا المجال واستفادة جميع البلدان من هذه العملية، وذلك مع مراعاة جملة أمور من بينها مبادئ ريو، بما فيها مبدأ المسؤوليات المشتركة والمتباينة المنصوص عليه في المبدأ 7 من إعلان ريو بشأن البيئة والتنمية.
	127 -  وتقرّ الدول الجزرية الصغيرة النامية أيضا بأن مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة أكد مجددا أن تعزيز أنماط الاستهلاك والإنتاج المستدامة يشكل إحدى الغايات الثلاث العامة والمتطلبات الأساسية للتنمية المستدامة. ونحن نقرّ كذلك بأنه قد بات هناك التزام بالتعجيل بالتحوّل نحو أنماط الاستهلاك والإنتاج المستدامة مع اعتماد الإطار العشري للبرامج المتعلقة بأنماط الاستهلاك والإنتاج المستدامة، وبأن أنماط الاستهلاك والإنتاج المستدامة لا تزال تمثل أولوية للدول الجزرية الصغيرة النامية، وذلك كما هو مبيّن في الفصل الخامس عشر من استراتيجية موريشيوس للتنفيذ.
	128 -  وتدعو الدول الجزرية الصغيرة النامية أيضا إلى إقامة قاعدة ينطلق منها الدعم المقدّم إلى الدول الجزرية الصغيرة النامية تحديدا تحت مظلة الإطار العشري للبرامج المتعلقة بأنماط الاستهلاك والإنتاج المستدامة، مع التركيز على المشاريع الصغيرة والمتوسطة، والسياحة المستدامة، وأنماط الحياة المستدامة، والتعليم من أجل التنمية المستدامة. وينبغي أيضا تقديم الدعم لبرامج إضافية تنفذ تحت مظلة الإطار العشري، بما في ذلك برامج الإدارة المستدامة للنفايات والنظم الغذائية المستدامة، وبما يشمل الأمن الغذائي، وذلك للتشجيع على خلق روابط في سلاسل الإمدادات المستدامة لتعزيز التنمية الريفية.
	العوامل التمكينية
	التمويل

	129 -  نحن ندعو الجهات المانحة الثنائية والمؤسسات المالية الدولية ومنظومة الأمم المتحدة إلى ضمان توافر موارد مالية جديدة وإضافية يمكن التنبؤ بها من أجل دعم الدول الجزرية الصغيرة النامية بقوة في ما تبذله من جهود من أجل تحقيق التنمية المستدامة وفقا للأولويات والاحتياجات الوطنية.
	130 -  وندعو كذلك إلى إنشاء آلية مخصّصة لتوفير التمويل للبلدان النامية، بما يتماشى وعمليات المتابعة الجارية تحت مظلة مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة، وذلك من أجل استحداث مشاريع وبرامج تخصّ التنمية المستدامة تحديدا وتنفذ من خلال وكالات الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها. وينبغي أن يكون من بين طرائق دعم المشاريع عمليات التعاون المتعدد الأطراف والثنائي والثلاثي، حسب الاقتضاء، مع إيلاء الاعتبار بشكل خاص للمقترحات المقدمة من الدول الجزرية الصغيرة النامية.
	131 -  ونحن ندعو إلى استحداث مقاييس بديلة لتقييم التقدم المحرز في مجال التنمية المستدامة للدول الجزرية الصغيرة النامية، بحيث يؤخذ في الحسبان ما تتّسم به هذه الدول من ظروف خاصة ومواطن ضعف ونقص في القدرة على التكيّف.
	132 -  ونحن ندعو إلى مواصلة تطوير ترتيبات/طرائق الوصول إلى الكيانات الدولية، بحيث تتوافر للبلدان النامية، ولا سيما الدول الجزرية الصغيرة النامية، سبل الوصول المباشر إلى مصادر تمويل التنمية المستدامة، بما في ذلك لأغراض تمويل المشاريع المناخية والبيئية. ويقتضي الأمر من الشركاء الإنمائيين تقديم الدعم من أجل تعزيز القدرات الوطنية للدول الجزرية الصغيرة النامية، بما في ذلك قدراتها البشرية والمؤسسية، كي تصبح أكثر استعدادا للاستفادة من ترتيبات التمويل التي يمكنها الوصول إليها مباشرة.
	133 -  ونحن ندعو إلى إيلاء اهتمام خاص لما تجابهه الدول الجزرية الصغيرة النامية من تحديات خاصة على صعيد تمويل التنمية المستدامة، بما في ذلك سبل وصولها إلى المصادر التي توفّر التمويل بشروط ميسّرة، من أجل تنفيذ برنامج عمل بربادوس واستراتيجية موريشيوس للتنفيذ والوثيقة الختامية لمؤتمر ساموا. وندعو كذلك إلى إيلاء الاعتبار لهذه التحديات في سياق الأعمال التي تضطلع بها لجنة الخبراء الحكومية الدولية المعنية بتمويل التنمية المستدامة وغيرها من الهيئات ذات الصلة التي تتناول مسألة تمويل التنمية.
	بناء القدرات

	134 -  استرشادا بالدروس المستفادة من منهاج بناء القدرات لعام 2015 والنجاحات التي حققها، تدعو الدول الجزرية الصغيرة النامية إلى اتخاذ مبادرة منسّقة ومتناغمة على نطاق منظومة الأمم المتحدة لبناء القدرات في تلك الدول من خلال الأفرقة القطرية وبالتعاون مع اللجان الإقليمية والمنظمات الحكومية الدولية الإقليمية، على أن ينصبّ تركيزها على تعزيز القدرات والمؤسسات الوطنية من أجل تنفيذ برنامج عمل بربادوس واستراتيجية موريشيوس للتنفيذ بنشاط مجدد.
	135 -  والدول الجزرية الصغيرة النامية بحاجة إلى اهتمام ودعم عاجلين كي تتمكن من بناء القدرات الوطنية، وإجراء تحليلات التكلفة - العائد والعمل بها، وتهيئة الظروف الداعمة لصنع القــرارات المستنيرة والتشاركيــة في الدول الجزرية الصغيرة النامية بشأن التنمية المستدامة. وربما يتضمن هذا وضع نماذج لتحليلات التكلفة - العائد الملائمة للدول الجزرية الصغيرة النامية تحديدا لتقييم الآثار التي يُتوقّع أن يحدثها تنفيذ الاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف في الآجال القصير والمتوسط والطويل. وينبغي أن تعرِّف هذه الأداة صانعي السياسات بالاحتياجات التقنية والمالية اللازمة لتنفيذ الاتفاقات البيئية المتعددة الأطراف وما يتصل بها من صكوك قبل الانضمام/التصديق. وينبغي أيضا أن تتوافر فيها القدرة على تقييم المتطلبات والآثار الاجتماعية والاقتصادية والبيئية والمتصلة بالحوكمة.
	136 -  ونحن ندعو إلى الاستثمار في برامج التعليم وغيرها من برامج التدريب من أجل تنمية القدرات والموارد البشرية في الدول الجزرية الصغيرة النامية بهدف إكساب مجتمعات واقتصادات تلك البلدان القدرة على التكيّف، ذلك أن البشر هم أعظم مواردها الطبيعية.
	137 -  ونحن ندعو المجتمع الدولي إلى دعم الجهود التي تبذلها الدول الجزرية الصغيرة النامية لزيادة الاستثمار في التعليم والتدريب وتنمية المهارات للجميع، ولتحسين فرص الحصول على التعليم الرسمي وغير الرسمي، بما في ذلك اكتساب مهارات إقامة مشاريع الأعمال الحرة، بما في ذلك من خلال الوسائل الرسمية وغير الرسمية من قبيل تطبيق أنماط التدريس من بُعد ووضع النُهُج التدريبية الملائمة للدول الجزرية الصغيرة النامية.
	138 -  ونحن ندعو المجتمع الدولي إلى تعزيز المؤسسات الوطنية لتكملة جهود بناء القدرات. فبناء المؤسسات عنصر مهم لكفالة الدعم الدولي للدول الجزرية الصغيرة النامية، وينبغي أن يكون كل من بناء القدرات وبناء المؤسسات متجسدين في جميع أطر التعاون والشراكات، وكذلك في أولويات وبرامج عمل جميع وكالات الأمم المتحدة التي تقدم المساعدة للدول الجزرية الصغيرة النامية. ويفضي بناء المؤسسات إلى التشجيع على استخدام النظم القطرية، ويساعد على احتفاظ البلد بالمعارف بجميع أشكالها، بما في ذلك المعارف التقليدية.
	139 -  ونحن ندعو كذلك إلى إنشاء برنامج مخصّص للدول الجزرية الصغيرة النامية يعنى بتوفير التدريب المكثف في مجال التنمية المستدامة. وينبغي أن يقام هذا البرنامج التدريبي في اتحاد جامعات الدول الجزرية الصغيرة، وينبغي أن يصمّم بما يلائم المجموعة المشتركة من المعوّقات ذات الأولوية التي حُدّدت في إطار العملية التحضيرية لمؤتمر ساموا فيما يتصل بالقدرات المواضيعية. وبالإضافة إلى ذلك، ثمة احتياج لتنظيم دورة تدريبية سنوية على المستوى الإقليمي عن منظومة الأمم المتحدة، مع التركيز على قضايا الدول الجزرية الصغيرة النامية. وينبغي التواصل حول هذا الموضوع مع معهد الأمم المتحدة للتدريب والبحث، ومع الجامعات وغيرها من المؤسسات ذات الصلة.
	نقل التكنولوجيا

	140 -  نحن ندعو إلى توفير التمويل وفرص الحصول على المعلومات وحقوق الملكية الفكرية ونقل التكنولوجيات المناسبة بما يتماشى والالتزامات الواردة في خطة جوهانسبرغ للتنفيذ. ونحث بصفة خاصة على القيام، حسب الاقتضاء، بتشجيع وتيسير وتمويل أنشطة تطوير ونقل ونشر التكنولوجيات الميسورة الكلفة والسليمة بيئيا والمكيّفة لاحتياجات الدول الجزرية النامية، إلى جانب ما يتصل بهذه التكنولوجيات من دراية عملية، وذلك بشروط في متناول تلك الدول. وهذا أمر بالغ الأهمية لتكملة الجهود الوطنية للدول الجزرية الصغيرة النامية في مجال تشجيع التنمية المستدامة بيئيا.
	141 -  ونحن ندعو في هذا الصدد إلى إنشاء آلية مخصّصة لتيسير نقل التكنولوجيا لتزويد البلدان، وبالأخص الدول الجزرية الصغيرة النامية، بجملة أمور من بينها التكنولوجيات السليمة بيئيا والملائمة لظروفها، وذلك تماشيا مع العمليات الجارية المتعلقة بمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة، بغية دعم مشاريع التنمية المستدامة، على أن تنفذ من خلال وكالات الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها. وستُتّبع في دعم المشاريع مجموعة من الطرائق من قبيل أنشطة التعاون المتعدد الأطراف والثنائي والثلاثي، إلى جانب إقامة مرفق مخصّص للدول الجزرية الصغيرة النامية من أجل توفير التكنولوجيات الميسورة الكلفة والمكيّفة لاحتياجات تلك الدول.
	142 -  ونحن ندعو إلى التبكير بدمج ودعم المؤسسات العلمية والأكاديمية في الدول الجزرية الصغيرة النامية في إطار مركز وشبكة تكنولوجيا المناخ، وهو الكيان الذي أُنشئ بموجب اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ.
	جمع البيانات وإدارتها

	143 -  إن الدول الجزرية الصغيرة النامية بحاجة إلى إحداث ثورة في مجال البيانات كي تتمكن من متابعة وتقييم التنفيذ بفعالية وإظهار مستوى النجاح الذي أحرزناه على صعيد تحقيق الأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا.
	144 -  ونحن ندعو إلى تعزيز نظم البيانات ومبادرات الشراكة أينما وجدت، وإلى خلق الروابط وإقامة الشراكات مع المبادرات القائمة. وستحتفظ حكومات الدول الجزرية الصغيرة النامية في كل منطقة بملكية البيانات والمعلومات التي يتم جمعها وإيداعها.
	145 -  ونحن نؤكد من جديد على ضرورة قيام منظومة الأمم المتحدة بجمع الإحصاءات الواردة من الدول الجزرية الصغيرة النامية، بصرف النظر عن حجمها، وبأقل الطرق إرهاقا للدول المقدِّمة للإحصاءات، وذلك عبر سبل منها السماح لها بتقديم الإحصاءات إلكترونيا، والسماح عند الاقتضاء بتقديم الإحصاءات من خلال الوكالات الإقليمية المختصة.
	146 -  ونحن ندعو الشعبة الإحصائية في الأمم المتحدة وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة وسائر وكالات الأمم المتحدة والمنظمات الحكومية الدولية إلى دعم إنشاء برنامج لإحصاءات ومعلومات التنمية المستدامة في الدول الجزرية الصغيرة النامية، مع التركيز على الارتقاء بالنظم الإحصائية الوطنية وتعميم عمليات جمع وتحليل بيانات التنمية المستدامة.
	147 -  ونحن ندعو إلى توفير دعم مكرّس من الشعبة الإحصائية في الأمم المتحدة في سياق وضع أهداف التنمية المستدامة فيما يتصل بالدول الجزرية الصغيرة النامية تماشيا مع العملية الجارية لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة.
	148 -  ونحن ندعو إلى توفير دعم مكرّس من برنامج الأمم المتحدة للبيئة لإعداد إصدارٍ مخصّص للدول الجزرية الصغيرة النامية من تقرير توقعات البيئة العالمية ضمن الإصدارات المقبلة لهذا التقرير، وإدراج معلومات متعلقة بالدول الجزرية الصغيرة النامية في تقرير التوقعات العالمية للمواد الكيميائية استنادا إلى المؤشرات الملائمة لتلك الدول.
	149 -  ونحن ندعو المجتمع الدولي إلى المساعدة في إنشاء منصّات وطنية وإقليمية لتكنولوجيا المعلومات والاتصالات ومراكز لنشر المعلومات في الدول الجزرية الصغيرة النامية لتسهيل تبادل المعلومات والتعاون فيما بين هذه الدول. وينبغي ربط هذه المبادرة ببرامج المعلومات والاتصالات القائمة مثل شبكة معلومات الدول الجزرية الصغيرة النامية.
	الشراكات والتعاون التقني

	150 -  نحن نهيب بالمجتمع الدولي إلى إنشاء مزيد من الشراكات بكل أنواعها وتعزيز مختلف أشكال التعاون، بما في ذلك التعاون بين الشمال والجنوب والتعاون فيما بين بلدان الجنوب والتعاون الثلاثي، وبالأخص التعاون فيما بين الدول الجزرية الصغيرة النامية، مع تأكيدنا مجددا على أن التعاون فيما بين بلدان الجنوب ليس بديلا عن التعاون بين الشمال والجنوب، بل هو مكمل له.
	151 -  ونحن ندعو جميع الحكومات والشركاء من القطاع الخاص إلى العمل عن كثب مع الدول الجزرية الصغيرة النامية من خلال الشراكات الفعّالة والمبتكرة والملموسة لكفالة التنفيذ الكامل لأولويات هذه الدول في مجال التنمية المستدامة كما وردت في الوثيقة الختامية. وندعو كذلك إلى المشاركة النشطة للمجتمع المدني والقطاع الخاص والمنظمات غير الحكومية وجميع المجموعات الرئيسية ومنظومة الأمم المتحدة وجميع الجهات الوطنية والإقليمية صاحبة المصلحة من أجل ضمان نجاح هذه الشراكات.
	152 -  وينبغي أن يقوم مؤتمر ساموا بدور المنتدى الذي تنطلق منه الشراكات المبتكرة والملموسة للنهوض بالتنمية المستدامة في الدول الجزرية الصغيرة النامية، وبالتالي فإننا نؤكد من جديد على ضرورة تحديد المعايير لتوثيق وتصنيف ورصد هذه الشراكات، لضمان أن تكون الالتزامات الماضية والمقبلة تجاه الدول الجزرية الصغيرة النامية مدعومة بشراكات عملية وخاضعة للمساءلة ويمكن رصدها بما يكفل تنفيذها في نهاية المطاف.
	153 -  ولتيسير تبادل المعلومات، ينبغي إنشاء منصّة لمعلومات التجارة وتيسير التجارة داخل مناطق الدول الجزرية الصغيرة النامية وفيما بين مناطقها، على أن يكون تركيزها منصبّا على القطاع الخاص. ونحن ندعو كذلك إلى تهيئة البيئة المؤاتية للابتكار ولإقامة مشاريع الأعمال الحرة والابتكار، ولبناء قدرات المؤسسات البالغة الصغر والصغيرة والمتوسطة وزيادة قدرتها التنافسية، هي والجهات الفاعلة الاجتماعية الجديدة في اقتصادات الدول الجزرية الصغيرة النامية.
	154 -  ونحن ندعو إلى إبرام اتفاق للتعاون التقني الأقاليمي للدول الجزرية الصغيرة النامية، فهذا سيتيح المجال لمواصلة تعزيز برنامج المساعدة التقنية للدول الجزرية الصغيرة النامية، وتبادل الخبرات التقنية والمعلومات المتعلقة بالمجالات ذات الأولوية للدول الجزرية الصغيرة النامية فيما يتصل بالتنمية المستدامة.
	155 -  ونحن ندعو إلى تقديم الدعم المالي والمساعدة التقنية، وإلى تعزيز التعاون فيما بين الدول الجزرية الصغيرة النامية وغير ذلك من أشكال التعاون المتعدد الأطراف، بما في ذلك تعزيز النظم المتعددة الأطراف القائمة، من أجل التصدي للأخطار التي تتهدّد السلام والأمن فتؤثر سلبا في التنمية المستدامة للدول الجزرية الصغيرة النامية.
	الدعم المؤسسي للدول الجزرية الصغيرة النامية

	156 -  نحث منظومة الأمم المتحدة، والمؤسسات المالية الدولية والإقليمية، وسائر الشركاء الإنمائيين المتعددي الأطراف على مواصلة وتعزيز الدعم المقدم إلى الدول الجزرية الصغيرة النامية فيما تبذله من جهود من أجل تنفيذ الاستراتيجيات والبرامج الإنمائية الوطنية.
	157 -  وندعو المجتمع الدولي إلى توفير الموارد لدعم منظومة الأمم المتحدة في عقد اجتماعات منتظمة بين جهات التنسيق الوطنية التابعة للدول الجزرية الصغيرة النامية، لتمكينها من تبادل الآراء وأفضل الممارسات فيما يتعلق بتنفيذ برنامج عمل بربادوس، واستراتيجية موريشيوس للتنفيذ، ونتائج مؤتمر ساموا.
	158 -  وهناك حاجة ماسة إلى تقدير ما إذا كانت الولايات وطرائق العمل التنفيذي الحالية لكيانات الأمم المتحدة، بما في ذلك الوحدة المعنية بالدول الجزرية الصغيرة النامية في إدارة الشؤون الاقتصادية والاجتماعية بالأمانة العامة، ومكتب الممثل السامي لأقل البلدان نموا والبلدان النامية غير الساحلية والدول الجزرية الصغيرة النامية، والفريق الاستشاري المشترك بين الوكالات المعني بالدول الجزرية الصغيرة النامية، كافية لتوفير الدعم اللازم إلى تلك الدول. ومن الضروري أيضا تحديد مستوى الموارد المالية والقدرات المؤسسية اللازمة لكي تعزز وكالاتُ الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها تنفيذ مشاريعها في الميدان وفعاليتها العامة. وسيوفر مؤتمر ساموا فرصة للمضي في تنفيذ الولايات الحالية المتعلقة بالدول الجزرية الصغيرة النامية بمزيد من الفعالية، وكفالة التحديد الواضح للأدوار، والخضوع للمساءلة، والتعبير الدقيق عن الواقع الراهن، وتقييم قدرة كيانات الأمم المتحدة على معالجة المسائل الجديدة والناشئة.
	159 -  ويتعين أن تقوم كيانات الأمم المتحدة بتضمين برامجها على الصعيدين الوطني والإقليمي كليهما عنصر الدعم المؤسسي للدول الجزرية الصغيرة النامية، ولا سيما في إطار عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية، والاضطلاع بأنشطة تستجيب لاحتياجات الدول الجزرية الصغيرة النامية، على النحو المبين من قِبل تلك الدول نفسها. وفي هذا الصدد، ينبغي أن تدمج كياناتُ الأمم المتحدة المعنية بالتنمية أنشطة تهم الدول الجزرية الصغيرة النامية في أطرها الاستراتيجية والبرنامجية ذات الصلة. وينبغي أن تعزز الأمانةُ العامة للأمم المتحدة الموارد البشرية والمالية المتاحة حاليا لمعالجة قضايا الدول الجزرية الصغيرة النامية.
	160 -  وينبغي تعميم قضايا الدول الجزرية الصغيرة النامية ومراعاتها بصورة تامة في جميع جوانب العمل الإنمائي لمنظومة الأمم المتحدة، وينبغي إدراجها في جدول أعمال المنتدى السياسي الرفيع المستوى، والمجلس الاقتصادي والاجتماعي بعد إصلاحه، مع ربطها بشكل مناسب بآليات التنفيذ على الصعيدين الوطني والإقليمي.
	161 -  ونهيب بالمجتمع الدولي إلى تقديم مزيد من الدعم للمؤسسات الإقليمية التي تؤدي دورا رئيسيا في رصد وتنفيذ برنامج عمل بربادوس واستراتيجية موريشيوس للتنفيذ، حسب الاقتضاء وبناء على الطلب.
	162 -  وندعو كذلك اللجان الإقليمية التابعة للأمم المتحدة إلى القيام بدور هام في دعم الدول الجزرية الصغيرة النامية في تنفيذ برنامج عمل بربادوس واستراتيجية موريشيوس للتنفيذ ونتائج مؤتمر ساموا، بطرق منها التعاون بشكل وثيق مع المؤسسات الإقليمية القائمة التابعة للدول الجزرية الصغيرة النامية ذاتها.
	163 -  وندعو منظومة الأمم المتحدة إلى المساعدة على ضمان التماسك بين العمليات الوطنية والإقليمية والعالمية، وتوثيق الصلات بين هذه العمليات بشكل أفضل من أجل ضمان أن القدرات والمؤسسات الوطنية في الدول الجزرية الصغيرة النامية تواكب العمليات العالمية الجارية لضمان تنفيذ برنامج عمل بربادوس واستراتيجية موريشيوس للتنفيذ ونتائج مؤتمر ساموا.
	164 -  وندعو منظومة الأمم المتحدة إلى أن تقوم، بالتعاون مع الجهات المعنية الأخرى، بتعزيز تنسيقها والدعم الذي تقدمه للدول الجزرية الصغيرة النامية التي تفكر في اعتماد عناصر نموذج الاقتصاد الوطني الأخضر أو بدأت في ذلك بالفعل.
	165 -  وندعو إلى أن يولي المجلس الاقتصادي والاجتماعي وهيئاته الفرعية، ولا سيما لجنة السياسات الإنمائية، الاعتبار الواجب لمواطن ضعف الدول الجزرية الصغيرة النامية في سياق تقييم هذه الدول، وخاصة فيما يتعلق بتصنيفها ضمن أقل البلدان نموا.
	معالجة الاختلالات النُّظمية
	التجارة

	166 -  نظرا لضعف الدول الجزرية الصغيرة النامية وما تعانيه من قصور فيما يتعلق بالأسواق التقليدية، فإن صوغ سياسات تجارية فعالة أمر له أهميته في تطوير المرونة الاقتصادية لتلك الدول وتعزيزها.
	167 -  وتدعو الدول الجزرية الصغيرة النامية إلى مدها بمزيد من المساعدة التقنية من خلال مبادرة المعونة التجارية وغيرها من البرامج لتعزيز قدرتها على المشاركة الفعالة في النظام التجاري المتعدد الأطراف بمعالجة قصورها عن الوفاء بالالتزامات التجارية ووضع السياسات التجارية. ولا تزال هذه الدول بحاجة إلى المساعدة التقنية لبناء القدرات والمؤسسات لتمكينها من فهم القواعد والضوابط التجارية، والتفاوض بشأن الاتفاقات التجارية وتنفيذها، وصياغة سياسات تجارية متماسكة وإدارتها.
	168 -  وتدعو الدول الجزرية الصغيرة النامية إلى مدها بمزيد من الدعم لتقييم تداعيات التدابير غير التعريفية وللتخفيف من أثرها على فرص وصولها إلى الأسواق، نظرا لازدياد التدابير غير التعريفية في ظل تخفيض الحواجز الجمركية من خلال تحرير التجارة، ويمكنها أن تشكل حواجز تمنع من الوصول إلى الأسواق ذات الأهمية الحيوية للدول الجزرية الصغيرة النامية.
	169 -  ونحن نقر بأهمية نظام منظمة التجارة العالمية بشأن الانضمام المعجّل لأقل البلدان نموا، الذي ساعد بعض الدول الجزرية الصغيرة النامية على الانضمام، وندعو إضافة إلى ذلك إلى تعزيز المساعدة المتعلقة بالتجارة للسماح للدول الجزرية الصغيرة النامية المتبقية التي ليست من أقل البلدان نموا بأن توضع على المسار المعجل للانضمام إلى منظمة التجارة العالمية. وإننا ندعو إلى اضطلاع منظمة التجارة العالمية بوظائفها بطريقة مرنة فيما يتعلق بالدول الجزرية الصغيرة النامية، وإلى أن يأخذ برنامج عمل منظمة التجارة العالمية بشأن الاقتصادات الصغيرة في حسبانه نقاط الضعف الخاصة بالدول الجزرية الصغيرة النامية، والتي تحد من قدرتها على الاندماج الكامل في الاقتصاد العالمي.
	170 -  وتدعو الدول الجزرية الصغيرة النامية إلى إقامة الشراكات وتوطيدها، أسوة بما اضطلع به مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية (الأونكتاد) بالتعاون مع مركز التجارة الدولي ومنظمات أخرى، من أجل تعزيز مشاركتها في التجارة الدولية في السلع والخدمات، وبناء قدراتها الإنتاجية، ومعالجة معوقاتها من حيث الإمدادات. وندعو أيضا الأونكتاد إلى زيادة التركيز على احتياجات الدول الجزرية الصغيرة النامية لمساعدتها على الاندماج في النظام التجاري العالمي بصورة أعمق.
	171 -  ونحث الشركاء في مختلف الاتفاقات التجارية والاقتصادية على الاعتراف بالظروف الخاصة للدول الجزرية الصغيرة النامية، وعلى مواصلة منح الأفضليات التجارية لفترة زمنية طويلة بما فيه الكفاية نظرا للحالة الاستثنائية السائدة حاليا في الاقتصاد العالمي، بغية مساعدة تلك الدول في التصدي للتحديات الاقتصادية العالمية وهي تسعى إلى تحقيق النمو الاقتصادي والتنمية.
	المشاركة في النظام المالي الدولي

	172 -  تدعو الدول الجزرية الصغيرة النامية إلى تقديم الدعم الدولي للمبادرات الوطنية والإقليمية التي تعمل على إسماع صوت الدول الجزرية الصغيرة النامية وتعزيز مشاركتها في عمليات صنع القرار ووضع المعايير في إطار النظام المالي الدولي.
	173 -  وتدعو الدول الجزرية الصغيرة النامية إلى تقديم الدعم الدولي للمبادرات الوطنية والإقليمية التي تساعد على بناء قدرات قطاع الخدمات المالية في تلك الدول وعلى زيادة أثره الإنمائي.
	القدرة على تحمل الدين

	174 -  ندعو المجتمع الدولي والمؤسسات المالية إلى توخي مزيد من المرونة فيما يتعلق بإطار القدرة على تحمل الدين وأهلية الاستفادة من تخفيف عبء الدين، وتوفير مزيد من الأموال لإعادة تمويل الدين، ووضع معايير مبتكرة لمبادلة الديون، وزيادة الشروط التيسيرية، والإسراع في الوفاء بالالتزامات السابقة بشأن تخفيف عبء الدين، مع مراعاة الضعف الشديد الذي تعاني منه البلدان الصغيرة والمثقلة بالديون والمتوسطة الدخل، التي أدى حجمها وهشاشة اقتصاداتها وانفتاح أسواقها إلى جعلها معرضة بشدة للصدمات المالية الخارجية.
	175 -  وندعو إلى الزيادة في المِنح والتمويل الميسّر للبلدان الصغيرة والمثقلة بالديون والمتوسطة الدخل للتخفيف من التحديات الكبيرة التي تطرحها التنمية المستدامة، والتي تفاقمت من جراء الأزمة المالية العالمية القائمة. وينبغي أن يستند الحصول على مثل هذا التمويل إلى عوامل تتجاوز الناتج المحلي الإجمالي، وهو في حد ذاته مؤشر رديء للاستدامة الاقتصادية.
	176 -  ونؤكد من جديد على ضرورة ”الانتقال السلس“ بالدول الجزرية الصغيرة النامية التي خرجت مؤخرا من وضع أقل البلدان نموا. وباستثناء بلد واحد، كانت جميع البلدان التي خرجت مؤخرا من ذلك الوضع أو هي على وشك الخروج منه ضمن مجموعة الدول الجزرية الصغيرة النامية، وبمجرد خروجها وفقدانها إمكانية الحصول على التمويل الميسر، تصبح القروض التجارية خيارها الوحيد في سعيها إلى تنويع اقتصاداتها وتعزيزها. ونتيجة لذلك، غدا العديد منها مثقلا بالديون. ونحن ندعو إلى اتخاذ إجراءات عاجلة لتمديد الفترة الانتقالية لحين معالجة نقاط ضعف البلدان الخارجة من وضع أقل البلدان نموا بشكل ملائم.
	رابعا - أولويات الدول الجزرية الصغيرة النامية في خطة التنمية لما بعد عام 2015
	177 -  إننا نؤكد أن أولويات الدول الجزرية الصغيرة النامية في وضع خطة التنمية لما بعد عام 2015 ينبغي أن تستند إلى نتائج مؤتمر ساموا.
	178 -  ونؤكد كذلك على ضرورة تهيئة بيئة تمكينية عالمية تشمل الأبعاد الوطنية والإقليمية لخطة التنمية بعد عام 2015، وتأخذ في الاعتبار الحاجة إلى تنفيذ برنامج عمل بربادوس واستراتيجية موريشيوس ونتائج مؤتمر ساموا تنفيذا تاما.
	179 -  وندعو المجتمع الدولي إلى توفير الدعم للدول الجزرية الصغيرة النامية من أجل مواصلة الحوار على الصعيدين الإقليمي والأقاليمي ليتسنى إجراء مزيد من التحليل وتحديد أولويات الدول الجزرية الصغيرة النامية ضمانا لمشاركتها بفعالية في العملية العالمية المتعلقة بصوغ خطة التنمية لما بعد عام 2015.
	180 -  وترى الدول الجزرية الصغيرة النامية أن خطة التنمية لما بعد عام 2015 ينبغي أن تشمل القضايا الخاصة بهذه الدول، نظرا لما تنفرد به من مواطن ضعف هيكلي مزمن، وكونها لا تزال تشكل حالة خاصة بالنسبة للتنمية المستدامة وحاجتها إلى التعاون العالمي والشراكة والالتزام المستمر ببناء قدرتها على تحمل الصدمات. ولذلك، ندعو إلى خطة إنمائية لما بعد عام 2015 محورُها التنمية المستدامة، خطة تشجع ازدهار جميع الدول الجزرية الصغيرة النامية.
	181 -  وتدعو الدول الجزرية الصغيرة النامية إلى وضع خطة إنمائية لما بعد عام 2015 تجعل الناس محط تركيزها، وتولي اهتمامها للقضاء على الفقر وتحقيق المساواة والاستدامة البيئية.
	182 -  وتدرك الدول الجزرية الصغيرة النامية أن الإدارة المستدامة للموارد في سياق الأراضي والمياه والأمن الغذائي والزراعة والتنوع البيولوجي هي من الاعتبارات ذات الأهمية البالغة التي تستحق الدعم لأنها تشمل الأبعاد السياسية والاجتماعية والاقتصادية والبيئية لخطة التنمية لما بعد عام 2015. ويجب أن تكون الحاجة إلى الأراضي لأغراض الزراعة والأمن الغذائي والمائي والتنمية الاقتصادية والاجتماعية متوازنة مع ضرورة المحافظة على النظام الإيكولوجي وحفظ التنوع البيولوجي.
	183 -  وتدرك الدول الجزرية الصغيرة النامية حاجتها الماسة إلى التصدي للأزمة الصحية الناشئة المتمثلة في الأمراض غير المعدية، وتدعو إلى أن تحتل القضايا الصحية مكانا بارزا في خطة التنمية لما بعد عام 2015.
	184 -  وفي سياق خطة التنمية لما بعد عام 2015، تدعو الدول الجزرية الصغيرة النامية إلى مواصلة الالتزام بالتعجيل بالانتقال إلى أنماط الاستهلاك والإنتاج المستدامة،بما في ذلك عن طريق الإطار العشري للبرامج المتعلقة بأنماط الاستهلاك والإنتاج المستدامة ومنهاج الدعم الخاص بالدول الجزرية الصغيرة النامية الوارد في الإطار العشري.
	185 -  وتدعو الدول الجزرية الصغيرة النامية إلى وضع مؤشرات مناسبة تراعي ضعفها بشكل أفضل وترشدها إلى اعتماد سياسات واستراتيجيات أكثر استنارة من أجل بناء وتعهُّد القدرة على التكيف في الأجل الطويل. وفي هذا الصدد، ينبغي أن تؤخذ في الحسبان جميع الجوانب الواردة في برنامج عمل بربادوس واستراتيجية موريشيوس عند صياغة هذه المؤشرات. وينبغي أن يكون بناء القدرة على التكيف أساسا يُستند إليه في تحديد أهداف التنمية المستدامة ووضع خطة التنمية لما بعد عام 2015.
	186 -  ومن شأن إقامة نظام قوي للرصد على الصعيد العالمي أن يعزز الخضوع للمساءلة على جميع المستويات، وضمان تحليل تنفيذ برنامج عمل بربادوس واستراتيجية موريشيوس بالقدر الكافي وفي الوقت المناسب، وكذلك الشأن بالنسبة لنتائج مؤتمر ساموا، بوصفها جزءا لا يتجزأ من خطة التنمية لما بعد عام 2015. ولذلك، يجب أن تتضمن خطة التنمية لما بعد عام 2015، حسب الاقتضاء، أهدافا ومؤشرات واضحة في هذا المجال، تكون ذات صلة بالدول الجزرية الصغيرة النامية وتعود عليها بالنفع.
	187 -  وتتطلب الدول الجزرية الصغيرة النامية أيضا دعما مكرسا للعمليات الجارية في إطار متابعة نتائج مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة، وفي وضع خطة التنمية لما بعد عام 2015، وبخاصة الفريق العامل المفتوح باب العضوية المعني بأهداف التنمية المستدامة، ولجنة الخبراء الحكومية الدولية المعنية بتمويل التنمية المستدامة.
	188 -  وندعو إلى إدراج تغير المناخ بوصفه مسألة شاملة لعدة قطاعات في وضع أهداف التنمية المستدامة وفقا لمبدأ المسؤوليات المشتركة على تباينها ومع مراعاة قدرات كل طرف على حدة.
	189 -  ونشدد على أن المحيطات السليمة والمنتِجة والقادرة على التكيف هي مصادر رزق بالغة الأهمية، وعنصر هام من العناصر المكونة لهوية شعوب الدول الجزرية الصغيرة النامية، ونخلص إلى أن المحيطات موضوعٌ ذو أولوية يتعين أن يتبوأ مكانة بارزة ضمن أهداف التنمية المستدامة وخطة التنمية لما بعد عام 2015، بما في ذلك من خلال النظر في أحد الأهداف المواضيعية من أهداف التنمية المستدامة.

